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| KUB0O0
Navod na pouZivanie
- Slovensky

Tento dokument je ndvod na pouzivanie pre
3G mobilny video telefén LG KU80O.
Vsetky prava na tento dokument st
majetkom spolocnosti LG Electronics.
Kopirovanie, tprava a distribicia tohto
dokumentu bez sthlasu spolo¢nosti LG
Electronics st zakdzané.

Likviddcia starych elektrickych zariadeni
1. Ked' je k vyrobku pripojeny tento preskrtnuty symbol pojazdného kontajnera,
mmmm  ZNamend to, Ze sa na vyrobok vztahuje smernica Eurépskej Unie Cislo
2002/96/CE.

2. Vsetky elektrické a elektronické vyrobky musia byt zlikvidované oddelene od
bezného komundlneho odpadu pomocou zbernych zariadenf zriadenych
vlddou alebo miestnou samospravou.

3. Spravnou likviddciou nepotrebného pristroja pomoZete predist moznym
negativnym nasledkom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

4. Dalsie informécie tykajice sa likvidacie nepotrebnych pristrojov ziskate na
mestskom Urade, Urade poverenom likvidéciou odpadu alebo v obchode,

v ktorom ste zakdpili tento vyrobok.
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Uvod

BlahoZelame vam k zakdpeniu pokrocilého
a kompaktného mobilného 3G telefénu
KUB800 navrhnutého na prdcu s najnovsimi
technoldgiami v oblasti digitalnej mobilnej
komunikacie.

poAN I

V tomto ndvode na pouzivanie ndjdete
dolezité informacie o pouzivani

- telefénu. Precitajte si pozorne vsetky
o1/01/z0061Ned] informécie, aby ste dosiahli optimalny
vykon pristroja a aby ste sa vyhli jeho
poskodeniu ¢i nesprdvnemu pouzitiu.
Akékolvek zmeny alebo tpravy, ktoré
nie s vyslovene v tomto ndvode
schvalené, mozu zneplatnit zdruku na
toto zariadenie.

Pouzitie telefonnych puzdier

s magnetickymi zamkami na
vystvatelné telefény sposobovalo
problémy, ako napriklad stratu
sietového signalu a vypinanie telefénu.
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Pre vasu bezpecnost

Precitajte si nasledujice jednoduché
pokyny. Porusenie tychto pokynov moze
byt nebezpecné alebo protizakonné.
Dalsie informacie ndjdete v tomto ndvode.

VAROVANIE

* Mobilné telefény musia byt v lietadlach
vZdy vypnuté.

* NedrzZte pocas riadenia auta telefon
v ruke.

* Nepouzivajte telefon v blizkosti cerpacich
stanic, skladist palivovych hmot,
chemickych tovdrni ani v oblasti
odstrelovych prdc.

+ Z dévodu bezpecnosti pouzivajte IBA
urcené ORIGINALNE batérie a nabijacky.

+ Nemanipulujte s telefénom pocas
nabijania, ak mdte mokré ruky. Mohlo by
to sposobit draz elektrickym pridom
alebo vdzne poskodit telefon.

* Udrzujte telefon v bezpecnej vzdialenosti
mimo dosahu malych deti. Telefon
obsahuje malé sticiastky, ktoré by mohli
v pripade uvolnenia a prehltnutia
sposobit udusenie.

UPOZORNENIE

* Vypnite telefon viade tam, kde to
vyZadujii osobitné nariadenia.
Nepouzivajte napriklad telefon
v nemocniciach, pretoZe by mohol
ovplyvnit citlivé zdravotnicke zariadenie.

« Tiesriové volania nemusia byt dostupné
vo vsetkych mobilnych sietach. Preto by
ste nikdy nemali byt zavisli len od
tiesriovych volani pomocou telefonu.

« PouZivajte iba ORIGINALNE
prislusenstvo, aby ste sa vyhli poskodeniu
svojho telefonu.

* Vsetky VF vysielace mozu spésobovat
rusenie elektroniky, ktord sa nachdadza
v ich blizkosti. Mensie rusenie moze
ovplyvnit televizory, radid, pocitace a pod.

* Batérie by ste mali zlikvidovat v stilade
s prislusnymi pravnymi predpismi.

« Telefon ani batériu nerozoberajte.



Pokyny na bezpecné
a ucinné pouzivanie

Precitajte si nasledujtice jednoduché
pokyny. Porusenie tychto pokynov méze byt
nebezpecné alebo protizakonné. Dalsie
informdcie ndjdete v tomto navode.

Informacie o certifikacii -
merny absorbovany
vykon (SAR)

TOTO ZARIADENIE VYHOVUJE
MEDZINARODNYM ODPORUCANIAM
NA EXPOZICIU VF ZIARENIM

Telef6n prijima a vysiela VF Ziarenie. Telefon
je navrhnuty tak, aby VF vyzarovanie
nepresiahlo expozi¢né limity odpordcané
medzindrodnou komisiou na ochranu pred
neionizujticim ziarenim (ICNIRP). Tieto limity
st sticastou komplexnych odpordcani

a stanovujli povolené trovne VF energie pre
sirokd populdciu. Odportcania boli
spracované nezavislymi vedeckymi
organizaciami na zaklade opakovanych

a dokladnych vyhodnoteni vedeckych stadi.
Tieto odportcania zahfiajd bezpecnostné
rezervy, aby zaistili bezpecnost véetkych osdb
nezavisle od veku a zdravotného stavu.

Normy maximélnej expozicie pre mobilné
zariadenia pouzivaju jednotku merny
absorbovany vykon (Specific Absorption Rate,
SAR). Limit SAR uvddzany v medzindrodnych
odportcaniach je 2,0 W/kg*. Merania SAR sa
vykonavaju v standardnych prevadzkovych
polohdch so zariadenim, ktoré vysiela na
maximalnom certifikovanom vykone vo
vsetkych testovanych frekvencnych pasmach.
Limity SAR sa stanovujui pre maximdlny
certifikovany vykon a aktudlna prevadzkova
hodnota SAR mdZze byt pre prislusné
zariadenie vyrazne nizsia ako uvddzand
maximalna hodnota. Zariadenie je navrhnuté
na prevadzku s roznymi vykonmi, a preto sa
pouzije iba taky vykon, aky je potrebny na
spojenie so siefou. Cim je pouZivatel

k zakladnej stanici blizSie, tym je vo
vseobecnosti vyzarovany vykon zariadenia
nizsf. Pred uvedenim kazdého modelu
telefonu na trh musi byt predlozend zhoda
telefonu so smernicou Eurdpskej tnie R&TTE.
Sticastou tejto smernice je aj poziadavka na
ochranu zdravia a bezpecnost pre
pouzivatelov a ostatné osoby. Najvyssia
hodnota SAR dosiahnutd pri testovani tohto
zariadenia pri pouZiti pri uchu je 0,418 W/kg.

aiueaiznod guuipn e gupadzaq eu Aukyod I
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Pokyny na bezpecné a ucinné pouzivanie
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Toto zariadenie spliiuje odportcania na
expoziciu VF Ziarenim pri pouzitl

v normalnej pracovnej pozicii pri uchu alebo
pri umiestneni aspon 1,5 cm od tela. Ak na
nosenie produktu pri tele pouzivate puzdro
alebo drziak na opasok, nemali by tieto
pomdcky obsahovat kovové asti a mali by
udrziavat medzi produktom a telom
medzeru aspon 1,5 cm. Pri prenose
ddtovych stborov a sprav vyZaduje toto
zariadenie kvalitné pripojenie k sieti.

V niektorych pripadoch moze byt prenos
détovych stborov alebo sprav odlozeny,
pokial nebude takéto pripojenie k dispozicii.
Uistite sa, Ze odportcand vzdialenost medzi
telom a telefénom je dodrzand pocas celého
prenosu. Najvyssia hodnota SAR dosiahnuta
pri testovani tohto zariadenia pri pouZitf pri
tele je 0,802 W/kg.

* Limit SAR pre mobilné zariadenia
pouzivané na verejnosti je 2,0 W/kg
(priemerna hodnota na 10 gramov tkaniva).
Tieto odportcania zahffiaji bezpecnostné
rezervy, aby zaistili bezpecnost verejnosti

a zohladnili rozdiely v meraniach. Hodnoty
SAR sa mozu Iigit v zdvislosti od narodnych
poziadaviek na zverejiiovanie informacif

av zdvislosti od pasma siete. Dalsie

informdcie tykajtice sa SAR v ostatnych
oblastiach ndjdete v informacidch
o produktoch na lokalite www.Igmobile.com.

Starostlivost o teleféon a
jeho tdrzba
VAROVANIE

Pouzivajte vylucne batérie, nabijacky

a prislusenstvo schvalené na pouzivanie

s tymto modelom telefénu. PouZitie inych
typov moze spbsobit zneplatnenie
zaruky vztahujicej sa na telefén a moéze
byt nebezpecné.

» Nerozoberajte pristroj. Ak je potrebnd
oprava, zverte ho kvalifikovanému
servisnému stredisku.

» UdrZiavajte telefon vo vacej vzdialenosti
od elektrickych zariadent, ako st
televizor, radio alebo osobny pocitac.

» Nenechdvajte telefén v blizkosti zdrojov
tepla, ako st radiatory alebo sporaky.

» Nikdy nedévajte telefén do mikrovinnej
rdry, mohla by v dosledku toho
vybuchnut batéria.

» Zabrdnite padu telefonu na zem.



» Nevystavujte pristroj mechanickym
vibrécidm ani ndrazom.

» Povrchovd tiprava telefénu sa moze
poskodit v pripade vlozenia pristroja do
drsného alebo vinylového obalu.

» Na cistenie zoviajsku pristroja pouzivajte
suché latky. (Nepouzivajte rozpustadld
ako benzén, riedidlo a alkohol.) Mohlo
by dojst k poziaru.

» Nevystavujte pristroj nadmernému dymu
a prachu.

» Nenechavajte telefén v blizkosti
kreditnych kariet alebo cestovnych
listkov, moze pdsobit na informdciu na
magnetickych pasoch.

» Nedotykajte sa displeja ostrymi
predmetmi, moZe to poskodit telefon.

» Nevystavujte telefén nadmernej vihkosti.

» Bud'te opatrni pri pouzivani prislusenstva
(napr. slichadiel a nahlavnej sdpravy).
Uistite sa, ¢i sti kdble bezpecne
odlozené nabok, a ¢i sa zbytocne
nedotykaju antény.

» Pred pripojenim napdjania k telefénu
odpojte datovy kabel.

Ucinné pouzivanie

telefonu

Aby ste dosiahli optimalny vykon

a minimdlnu spotrebu energie batérie,

dodrzuijte nasleduijtice pokyny.

» Nedrzte anténu pocas pouzivania telefonu.
Ak pocas hovoru drzite anténu, moze to
ovplyvnit nielen kvalitu hovoru, ale telefon
spotrebuje navyse viac energie, ¢im sa
skracuje ¢as hovoru a pohotovostného
rezimu.

Elektronické zariadenia

Kazdy mobilny telefén moze sposobovat
rusenie a ovplyviovat vykon inych
elektronickych zariadeni.

» Nepouzivajte mobilny telefon v blizkosti
zdravotnickych pristrojov bez vyslovného
povolenia. Vyhybajte sa umiestneniu
telefénu do blizkosti kardiostimuldtora
(napr. v ndprsnom vrecku).

» Niektoré typy nactvacich zariadeni mozu
byt rusené mobilnymi telefénmi.

» Mensie rusenie mdze ovplyvnit televizory,
radid, pocitace a pod.

aiueaiznod guuipn e gupadzaq eu Aukyod I
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Bezpecnost cestnej
premavky

Zistite si pravidld pouzivania mobilnych
telefonov v oblastiach, kde vediete vozidlo.
» Pocas riadenia vozidla nedrzte telefon

v ruke.

» Venujte pInt pozornost riadeniu.

» Ak mozete, pouzivajte sadu ,hands-free”.

» Ked' to dopravnd situdcia umoznuje, pred
uskutocnenim hovoru odbocte z vozovky
a zaparkuijte.

» VF energia mdZe ovplyvnit niektoré
elektronické systémy v motorovom
vozidle, ako napriklad autoradio ¢i
bezpecnostny systém.

» Ak méte vozidlo vybavené airbagom,
neumiestriujte Ziadne predmety, vratane
instalovanych a prenosnych bezdrotovych
zariadeni, do oblasti pred airbagom ani
do oblasti, kam sa airbag rozpina. Mohlo
by to v pripade aktivacie airbagu sposobif
vadzne zranenia.

Ak pocivate hudbu ked' ste vonku, nastavte
hlasitost na rozumnti tirover, aby ste vedeli

o okolitych zvukoch. To je dolezité najma
viedy, ked' chcete prejst cez cestu.

Zabranenie poskodeniu
sluchu

Ak ste dlhsie vystaveni hlasitym zvukom,
mdze to poskodit vas sluch. Preto vam
odportcame, aby ste svoj telefén nezapinali
ani nevypinali v blizkosti usi. Odporicame
vam tiez, aby ste hlasitost hudby a hovorov
nastavili na rozumn droven.

Oblast odstrelovych prac

Nepouzivajte telefén v oblasti, kde sa
uskutochuji odstrelové prdce. Vsimajte si
obmedzenia a dodrzujte vietky nariadenia
a predpisy.

Potencidlne explozivne
prostredia

» Nepouzivajte telefon na cerpacich
staniciach. NepouZivajte telefén
v blizkosti paliva a chemikalit.

» NeprevdZajte a neskladujte horlavé plyny,
kvapaliny ani vybusné materidly



v rovnakom priestore ako telefon alebo
jeho prislusenstvo.

V lietadle

Bezdrotové pristroje mozu v lietadlach
sposobovat rusenie.

» Vypnite telefén pred ndstupom do
akéhokolvek lietadla.

» Nepouzivajte telefén na letisku bez
povolenia posadky.

Deti

Udrzujte telefén v bezpecnej vzdialenosti
mimo dosahu malych deti. Telefén obsahuje
malé sticiastky, ktoré by mohli v pripade
uvolnenia a prehltnutia sposobit udusenie.

Tiesnové volania

Tiestiové volania nemusia byt dostupné vo
véetkych mobilnych sietach. Preto by ste
nikdy nemali byt zdvisli len od tiesfiovych
volanf pomocou telefonu. Dalsie
informdcie ziskate od operatora.

Informdcie o batérii

a jej udrzbe

» Pred nabijanim nemusite batériu dplne
vybijat. Na rozdiel od inych batériovych
systémov nema batéria pribalena
k pristroju Ziadny pamafovy efekt, ktory
by mohol znizit jej vykon.

» Pouzivajte len batérie a nabijacky znacky

LG. Nabijacky LG st navrhnuté tak, aby
maximalizovali Zivotnost batérie.

» Nerozoberajte a neskratujte batérie.

» Udrziavajte kovové kontakty batérie cisté.

» Vymeiite batériu, ak uz neposkytuje
prijatelny vykon. Zivotnost batérie je az
niekolko stoviek nabijacich cyklov.

» Ak ste batériu dIhsi cas nepouzivali,
nabite ju, aby ste maximalizovali
jej pouzitelnost.

» Nevystavujte nabijacku batérif priamemu
slnecnému Ziareniu ani vysokej vihkosti
(napr. v kapelni).

» Nenechdvajte batériu na hordcich ani
na chladnych miestach, moZe to zhorsit
jej vykon.

aiueaiznod guuipn e gupadzaq eu Aukyod I
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Funkcie telefonu KU800

Casti telefénu

Pohlad na otvoreny telefon
Sliichadlo

Objektiv interného
fotoapardtu

008N NUOJ3[3} 31uN4 I

o = B Displej

i 1 » Vrchnd cast: lkony -
sila signdlu, stav batérie
a dalsie
Navigacné tlacidla » Spodna ¢ast: Funkcie

» V pohotovostnom rezime: kontextovych tlacidiel

Zoznam profilov
Kontakty
Vymena sprdv
Kalenddr

» V menu: Prechod medzi
polozkami.

Tlacidla ¢islic a pismen

» V pohotovostnom rezime:
VytoCenie Cisla. Podrzte
tlacidlo:

pre medzindrodny hovor.
pre centrum hlasovej posty.

- B3 pre rychlu volbu,

>V rezime tprav: Zadavanie
Cisiel a znakov.

12



lavé kontextové tlacidlo/
Pravé kontextové tlacidlo

Stlacenie tlacidla vykond funkciu, ktord je
zobrazend v spodnej Casti displeja.

Tlacidlo Potvrdit
Vyberie polozku menu a potvrdf akciu.

Tlacidlo Vymazat

» Vymaze po kazdom stlacenf jeden znak. Ak
chcete vymazat cely text, tlacidlo podrzte.

» Tymto tlacidlom sa vrétite na predchddzajicu
obrazovku.

Tlacidlo Odoslat

» Vytodi telefonne ¢islo a prijme
prichddzajtici hovor.

» V pohotovostnom rezime: Zobrazi historiu
vytocenych, prijatych a zmeskanych volani.

008N NUOJ3|3Y dIUNy I
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Funkcie telefonu KU80O

Pohlad zlava Pohlad sprava

Konektor pre nahlavna
stipravu, nabijacku a kabel e

Poznamka
» Pred pripojenim kabla
USB skontrolute, ¢i je telefon — Tlagidlo Ukondit
zapnuty a v pohotovostnom lef
. > Zapne a vypne telefén
(podrzanie)
Bo¢né tlacidla I » Ukonci alebo odmietne
» V pohotovostnom rezime (otvoreny): hovor.
Nastavenie hlasitosti tonu tlacidiel. Tla¢idlo Menu E
» V pohotovostnom rezime » Otvorf hlavné menu.

(zatvoreny):

¢ sordveu dloh
Zapne podsvietenie displeja. > Otvori spréveu Glo

(dIhé podrzanie).
» V menu: Pohyb nahor a nadol.
» Pocas hovoru: Nastavenie hlasitosti

diichadla, Klavesova skratka hudby

» Spristupni menu Hudba.
7 Prejde do MP3 prehrdvaca
Poznamka (pri prehravani hudby).
» Maximalna hlasitost

otvoreného telefénu je

na trovni 3, aby nedoslo

k poskodeniu sluchu.

Zasuvka pamatovej karty
microSD



Pohlad zozadu

Zrkadlo

Ocko na remienok

Zapadka batérie
Stlacenim tohto
tlacidla uvolnite
kryt batérie.

Objektiv

externého

fotoaparatu Vyvody batérie

Svetlo

USIM kartu

Batéria

008N NUOJD3Y d1 N4 I
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PouZivanie dotykovych tlacidiel

Dotykové tlacidla -
upozornenia
1. Uistite sa, e mdte Cisté a suché ruky.

- Vo vlhkom prostredi odstrdnte vihkost
zo svojich rdk a dotykovych tlacidiel.

[91P12B[} YoAAONAJOp BIUBAIZNOY I

U A bey
01/81/2086[Ned]

Obrézok ikon
skratiek dotykovych
tlacidiel

Poznamka: Tito
funkciu mozete
aktivovat v menu
nastavenia displeja
[Menu £.2.1.1].

Dotykova
klavesnica

» Tlacidld na bocnej strane tohto produktu st dotykové.
» Pred pouzitym dotykovych tlacidiel si precitajte cast ,Dotykové tlacidla - upozornenia”.

2. Za normélnej situdcie nie je potrebné na
dotykové tlacidla tlacit silno.

Netlacte na produkt prilis silno, mohli by
sa tym poskodit dotykové senzory.

w

. Koncom prsta stldcajte iba pozadované
dotykové tlacidlo tak, aby ste nestlacil
dotykové tlacidla s inymi funkciami.

4. Ak je podsvietenie tvodnej obrazovky
a displeja vypnuté, stlacenie dotykového
tlacidla nezapne podsvietenie tvodnej
obrazovky. Stlacte tlacidlo §

a podsvietenie displeja sa znova zapne
(pokial je podsvietenie dotykovych
tlacidiel vypnuté, nefungujd

dotykové tlacidld).

5. Ak je telefon zatvoreny a funkcia
Ochrana dotykovej klavesnice je
zapnutd, zapne sa funkcia Zamok
dotykovej klavesnice v priebehu volania
automaticky. (Dalsie informécie ndjdete
v Casti ,Stav dotykovej klavesnice pri
pouzivani telefonu”.)



6. Dotykové tlacidld nemusia fungovat

spravne, ak pouzivate puzdro na mobilny

telefén alebo plastovy kryt prekryvajici
kldvesnicu. Dotykové tlacidld nemusia
tiez fungovat spravne, ak mate na
rukdch rukavice.

7. Kovové a iné vodivé predmety by nemali

prist do kontaktu s povrchom dotykovych

tlacidiel, pretoze takyto kontakt moze
sposobit chybu.

Stav dotykovej kldvesnice

pri pouzivani telefénu

Ak je telefn zatvoreny, chrdni dotykové

tlacidld proti nechcenej manipulacii pri

pouzivani telefénu a pri telefonovani

automaticky zapnutd funkcia Ochrana

dotykovej klavesnice. (V tomto pripade

dotykové tlacidld nefungujd, ani ked

st stlacené.)

1. Zatvoreny telefon

- Ak je telefon zatvoreny; je funkcia ochrany
klavesnice automaticky zapnutd. (Otvorenie
telefonu funkciu automaticky vypne.)

- Ak cheete vypnit funkciu ochrany dotykovej
Klévesnice ked je telefdn zatvoreny, stlacte
dvakrat tlacidlo hlasitosti.

- Ak nie je po vypnuti funkcie ochrany
dotykovej klavesnice isty cas
(3 sekundy) stlacené Ziadne tlacidlo,
zapne sa funkcia ochrany dotykovej
klavesnice znova.

2. Pocas volania

- Pocas volania (bez ohladu na to, ¢i je
telefén otvoreny) je funkcia ochrany
dotykovej klavesnice automaticky
zapnutd.

- Ak chcete vypndit funkciu ochrany
dotykovej klavesnice, stlacte fubovolné
tlacidlo okrem tlacidla a

- Ak nie je po vypnuti funkcie zamku
dotykovej klavesnice isty cas
(3 sekundy) stlacené Ziadne tlacidlo,
zapne sa funkcia ochrany dotykovej
kldvesnice znova.

Poznamka

» Pri zakdpenf produktu je na Gvodnej
obrazovke pre pohodlie pouzivatelov
zobrazeny obrazok dotykového
tlacidla s funkciami kazdého
dotykového tlacidla.

[91p12B]} YoAAONAJOp BIUBAIZNOY I
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Zaciname

Vlozenie USIM karty

a batérie

1. Vlozenie USIM karty.

Vasa USIM karta obsahuje vase telefénne
¢islo, servisné podrobnosti a kontakty.
Musite ju vlozit do svojho telefonu.

Ak svoju USIM kartu vyberiete, stane sa vas
telefon nepouzitelny (okrem tiesnovych
volani), az kym nevlozite platnd USIM
kartu. Pred vloZenim a vybratim svojej
USIM karty vzdy od telefénu odpojte
nabijacku a ostatné prislusenstvo. Zasunite
USIM kartu do drziaka na USIM kartu.
Uistite sa, ze je USIM karta riadne zasunutd
a ze pozldtend kontaktnd plocha karty je
obrdtend smerom dovndtra pristroja. Ak
chcete USIM kartu vytiahnut, jemne ju
zatlacte a potiahnite opacnym smerom.

Vlozenie USIM karty Vybratie USIM karty

Poznamka

» Kovovy kontakt USIM karty sa moze
[ahko poskriabat. Pri zaobchadzani
s USIM kartou preto davajte velky
pozor. Postupuijte podla instrukcir
prilozenych k USIM karte.

2. Instalacia batérie.
ZasUvajte batériu nahor, az kym nezapadne
na svoje miesto.




Vybratie batérie.

Vypnite telefon. (Ak telefén ponechate
zapnuty, mohli by sa stratit ulozené
telefonne ¢isla a sprdvy.)

Stlacenim prislusného tlacidla uvolnite
batériu a potom ju postivajte

smerom nadol.

\

Nabitie batérie
Pred pripojenim nabijacky k telefénu,
musite najskor vloZit batériu.

—,

1. Konektor nabijacky vsunte do otvoru na

[avej strane telefonu tak, aby $ipka na
konektore smerovala do telefénu
(pozrite obrdzok). Po ,zacvaknuti”

je nabijacka pripravend na pouZitie.

2. Zapojte nabijacku do siefovej zasuvky.

Poznamka

» Pouzivajte len nabijacku, ktord je
sticastou balenia.

aweujyez I
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3. Ked' sa prestand pohybovat ciarky na

indikdtore stavu batérie, je nabijanie
dokoncené.

4. Pred prvym pouzitim telefénu

skontroluite, i je batéria dplne nabitd.

UPOZORNENIE

* Ked' pripdjate nabijacku, nepouZivajte
nadmernd silu. V opacnom pripade hrozi
poskodenie telefénu alebo nabijacky.

+ Ak pouZzivate nabijacku v cudzine, mozno
budete potrebovat adaptér do zdstrcky.

* Nevyberajte batériu ani USIM kartu, ak sa
telefon nabija.

VAROVANIE

* Aby ste sa vyhli drazu elektrickym
prudom alebo poZiaru, pocas gL]rky
odpojte napdjaci kabel a nabijacku.

« Uistite sa, ¢i sa do kontaktu s batériou
nemozu dostat Ziadne ostré predmety,
napriklad zvieracie zuby alebo klince.
Mohli by sposobit poziar.

* Pocas nabijania telefonu neuskutocrujte
Ziadne volania. Mohlo by to skratovat
telefon alebo sposobit’ draz elektrickym

pradom alebo poZiar.

Odpojenie nabijacky
Stlacenim bocnych tlacidiel (pozrite
obrazok) odpojte nabijacku z telefénu.




Po uzl’van ie amét'ovej 3. Vloit’e pa/méit/ovﬂ kartu (_ﬂo zé,suvky. '
k . D Pozldtené kontakty musia byt v zadnej
arty micro casti microSD. Netlacte pamétovd kartu

microSD nadmernou silou. Ak karta do

Sandisk Z¥ zasuvky nejde ahko, mozno sa ju

128 mg_r_’o pok({éz.ite vlqiif nesprévr]ym sposobom,
alebo je v zdsuvke cudzi predmet.

4. Po vloZeni tlacte na pamétowv kartu, kym

Pamitova karta microSD bude pocut cvaknutie znamenajtice, Ze je

karta microSD umiestnend spravne.

aweujyez I

Vlozenie pamatovej karty microSD

1. Vypnite telefon. Vlozenie alebo vybratie
pamétovej karty microSD pri zapnutom
teleféne mdze poskodit Gidaje ulozené
na pamafovej karte.

2. Nadvihnite umelohmotny kryt, ktory
chrani zésuvku microSD.

5. Zatvorte umelohmotnt ochranu zasuvky.

6. Ak chcete pamitova kartu vybrat,
vypnite telefén, otvorte ochranu zasuvky
a zatlacte na pamaftovu kartu microSD,
aby ste ju odblokovali. Opatrne vyberte
pamétovd kartu.

21
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Zaciname

Upozornenie:
» Ak je batéria takmer vybitd, nepouzivajte
pamatovd kartu.

» Pri zdpise na pamétovi kartu pockajte pred
vybratim karty na dokoncenie operdcie.

» Karta je navrhnutd tak, aby lahko zapadla
do systému len jednym smerom.

» Kartu neohybajte, ani ju netlacte do
zdsuvky nasilu.

» Nevkladajte iné pamatové karty ako
karty microSD.

» Ak bola karta microSD naformdtovand
systémom FAT32, naformdtuite kartu microSD
pomocou systému FAT16 znova.

Dalsie informacie tykajice sa karty

microSD ndjdete v prirucke

k pamétovej karte.

Formatovanie
vy .
pamatovej karty
Pred prvym pouzitim pamétovej karty ju
musite naformatovat. Po vloZeni pamafovej

karty vyberte prikaz Menu > Nastavenia >
Nastavenia telefonu > Stav pamite >

Formdtovat externd pamit a stlacte
tlacidlo E&. Tito operdciu je potrebné
vykonat iba pri prvom vloZenf karty. Pocas
formatovania sa pre rozne typy dat vytvoria
rézne priecinky.

Zapnutie a vypnutie
telefonu

Zapnutie telefénu

Uistite sa, Ze je karta USIM vo vasom
teleféne a ze je batéria nabitd. Podrzte
tlacidlo {, az kym sa telefon nezapne. Ak
je aktivovana volba Vyziadanie kédu PIN,
vlozte kod USIM PIN, ktory ste ziskali spolu
s0 svojou kartou USIM. (Poznamka: Dalsie
informdcie ndjdete na strane 79).

Po niekolkych sekunddch sa telefén
zaregistruje do siete.

Vypnutie telefénu

Podrzte tlacidlo , az kym sa telefén
nevypne. Vypnutie telefénu moze trvat
niekolko sekdnd.

V priebehu vypinania telefén opétovne
nezapinajte.



Pristupové kody

Pristupové kédy opisané v tejto Casti sltizia
na to, aby ste zabranili neopravnenému
pouzivaniu svojho telefénu. Pristupové
kady (okrem kédov PUK a PUK2) mozete
zmenit pomocou volby Zmenit kédy
[Menu #.1.4.3].

Kod PIN (4 az 8 ¢islic)
Kod PIN chrdni USIM kartu pred
neopravnenym pouzivanim. Kéd PIN
zvycajne dostanete spolu s USIM kartou.
V pripade nastavenia volby Vyziadanie
kédu PIN na Zapniit bude telefon
pozadovat zadanie kddu PIN pri kazdom
zapnuti. V pripade nastavenia volby
Vyziadanie kédu PIN na Vypniit sa telefon
pripoji do mobilnej siete bez nutnosti
zadania kodu PIN.

Kod PIN2 (4 az 8 ¢islic)

Kod PIN2 sa dodava spolu s niektorymi
USIM kartami a je potrebny na pristup

k niektorym funkciam, napriklad k funkcii
Pevna volba. Tieto funkcie st k dispozicii
iba vtedy, ak ich podporuje USIM karta.

Kéd PUK (4 az 8 ¢islic)
Kéd PUK (PIN Unblocking Key - klti¢
odblokovania PIN) je potrebny na
odblokovanie zablokovaného kodu PIN.
Kod PUK sa niekedy dodava spolu s USIM
kartou. Ak ste ho s USIM kartou nedostali,
vyziadajte si ho od oddelenia zakaznickej
podpory. Ak kéd stratite, vyziadajte si ho
od oddelenia zdkaznickej podpory.

Kod PUK2 (4 az 8 ¢islic)

K6d PUK2 sa dodava spolu s niektorymi
USIM kartami a je potrebny na
odblokovanie zablokovaného kédu PIN2.
Ak kéd stratite, vyziadajte si ho od
oddelenia zdkaznickej podpory.

Bezpecnostny kod

(4 az 8 cislic)

Bezpecnostny kod zabranuje
neopravnenému pouZitiu vasho telefonu.
Prednastaveny bezpecnostny kdd je
,0000” a tento bezpecnostny kd je
potrebny pri vymazani vietkych zaznamov
v teleféne a pri obnove vyrobnych
nastavent telefénu.

aweujyez I
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Zaciname

Informacie zobrazené
na displeji

Pohotovostny rezim, ked' nie je
vlozena USIM karta

Toto je pociatocny displej telefénu, ktory sa
zobrazi, ked' v telefone nie je viozend
Ziadna USIM Kkarta, alebo je vlozend USIM
karta neplatnd. V tomto rezime mo6zu
pouzivatelia uskutocnovat len tiesiiové
volania a vypniit telefon. Telefén vypnete
stlacenim a podrzanim tlacidla § na
niekolko sekind.

Strukttra displeja

Ak nie je v teleféne vloZend Ziadna USIM
karta, zobrazi sa animdcia s poziadavkou
na vlozenie USIM karty. Ak je vlozend
USIM karta neplatnd, zobrazi sa animdcia
oznamuijtica neplatnost USIM karty.

Funkcia Tiesnové volanie

Pravé kontextové tlacidlo na displeji spustf
funkciu , Tiesriové volanie”. Stla¢enim
pravého kontextového tlacidla alebo
vytocenim ¢isla tiesnového volania

pomocou ¢iselnych tlacidiel a stlacenim
tlacidla BB uskutocnite tiesiiové volanie.

Pohotovostny rezim
Pohotovostny rezim sa zobrazi po vlozeni
platnej USIM karty a zapnuti telefénu.

Struktdra displeja

Pohotovostny displej sa skladd z ndzvu
operdtora, indikdtorov, ddtumu a casu na
obrazku pozadia. Tapetu mozete zmenit
v menu Nastavenia displeja.

Ciselné zobrazenie
Ciselné zobrazenie sa zobrazf po stlaceni
tlacidla cisla v pohotovostnom rezime.

Strukttra displeja

Ciselné zobrazenie sa skladd z indikatorov
stavu, vytacaného cisla a kontextového
menu. Indikatory stavu st rovnaké ako pri
pohotovostnom rezime. V menu
Nastavenia displeja mozete zmenit vel'kost
a farbu znakovej sady pri vytacani. Pocas
vytdcania telefénneho ¢isla mozete
uskutoénit hovor stlacenim tlacidla Eaa.



Kontextové tlacidlo

Pocas vytacania Cisla mozete pouzit
kontextové tlacidla na niekol'ko funkcii.
Pomocou lavého kontextového tlacidla
mozete uskuto¢nit videohovor, odoslat
spravu na prislusné ¢islo a ulozit aktudlne
¢islo do Kontaktov.

Displej Zamknutie telefonu

Ak vyberiete funkciu Zamknutie telefonu,
mozete v tomto rezime uskutocnovat len
tiesriové volanie, odblokovat zamknutie

a vypnit telefon. Ako vzdy, aj teraz
vypnete telefon stlacenim a podrzanim
tlacidla § na niekolko sekind.

Struktdra displeja
Struktiira displeja Zamknutie telefénu je
rovnakd ako v pohotovostnom rezime az

na to, Ze sa namiesto pohotovostného
rezimu zobrazi sprava o uzamknuti.

Funkcia Tiesniové volanie

Pomocou pravého kontextového tlacidla
moZete uskutocnit tiesnové volanie. Tak
ako pri Pohotovostnom rezime, ked' nie je
vlozena USIM karta, moZzete vytocit len
tiesnové volania.

Funkcia Odblokovat

Ak stlacite tlacidlo B, zobrazi sa
rozbalovacie okno s poziadavkou na
vlozenie Bezpecnostného kodu na
odblokovanie telefénu. Bezpecnostny kdd sa
konfiguruje v menu Zmenit kody

(#. Nastavenia > 1. Nastavenia telefonu >

4. Bezpecnost > 3. Zmenit kody). Ak viozite
nespravny Bezpecnostny kdd, ostane telefon
v uzamknutom stave. Ak vioZite spravny
Bezpecnostny kéd, telefén sa odblokuje

a zobrazi sa pohotovostny rezim. Ak ste
telefon vypli v uzamknutom stave bude
telefén uzamknuty aj po jeho zapnuti.

aweulyez I

Heslo blokovania hovorov

Tato sluzba blokuje volanie pri splneni
urcitych podmienok. Prislusné podmienky je
mozné upravit pomocou funkcie Blokovanie
hovorov (#. Nastavenia > 5. Nastavenia
hovoru > 2. Blokovanie hovorov). Heslo
blokovania hovorov je potrebné na
pouzivanie funkcie Blokovanie hovoru.
Prislusné heslo ziskate od zakaznickej sluzby
operatora pri objednani tejto sluzbu. Ak je
tdto sluzba aktivovana, volajtici bude pocut
informacnu spravu, ze jeho hovor nebude
prepojeny, pretoZe je blokovany. 25
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Zakladné funkcie

Volanie a prijimanie hovorov

Uskutocnenie hlasového hovoru
1. Navolte telefonne ¢islo vratane tplnej
medzimestskej predvolby.
» Ak chcete vymazat Cislice, stlacte
tacidio &
Ak chcete zmazat vietky Cislice,
stlacte a podrzte tlacidlo <}

2. Stlac¢enim tlacidla uskuto¢nite hovor.

3. Na ukoncenie hovoru stlacte tlacidlo
alebo zatvorte telefon.
Poznamka

» Na aktivaciu reproduktora pocas
hovoru aktivujte dotykové tlacidla
a stlacte tlacidlo EI3.

Uskutocnenie hovoru pomocou

zaznamu hovorov

1. Stlacte v pohotovostnom rezime tlacidlo
a zobrazia sa posledné prijaté,
volané a zmeskané hovory.

2. Zvolte telefénne ¢islo pomocou tlacidla
[ f~ |

3. Stlacenim tlacidla @ vytocite Cislo.

Uskutocnenie videohovoru
Videohovor mozete uskutocnit v oblasti
pokrytej sietou 3G. Ak ma volany tcastnik
3G videotelefon v oblasti pokrytej siefou
3G, hovor sa spoji. Mozete tieZ prijat
prichddzajci videohovor. Ak chcete
uskutocnit alebo prijat videohovor,
postupuite takto:

1. Zadajte telefonne cislo pomocou
kldvesov alebo vyberte telefonne ¢islo zo
zoznamov uskutocnenych alebo
prijatych hovorov.

» Na opravu chyb stlacte krétko tlacidlo
&= a vymazte posledné ¢islo alebo
stlacte a podrzte tlacidlo =&l a zmazte
véetky cisla.

2. Ak nechcete pouzit reproduktor
telefénu, nezabudnite pripojit nahlavnd
sdpravu.

3. Ak cheete spustit video, stlacte lavé
kontextové tlacidlo [Moznosti] a vyberte
polozku Videohovor.

» Zobrazi sa ozndmenie, Ze musite
zatvorit vietky ostatné aplikdcie, aby
ste mohli uskutocnit videohovor.



Poznamka

» Spojenie videohovoru moze chvilu trvat.
Bud'te prosim trpezlivi. Cas spojenia je
zavisly tiez od toho, ako rychlo druha
strana hovor prijme. Po spojenf
videohovoru uvidite na displeji seba. Po
prijati videohovoru druhou stranou sa na
displeji zobrazi obraz volaného.

4.V pripade potreby nastavte poziciu
videokamery.

5. Stlacenim tlacidla |§ alebo zatvorenim
telefénu ukoncite hovor.

Volanie hlasového hovoru alebo
videohovoru z Kontaktov

Zavolat komukolvek, koho telefénne cislo
méte uloZené vo svojich Kontaktoch,
moZete velmi jednoducho.

1. Stlacenim tlacidla B2l zobrazte zoznam
kontaktov.

2. Prejdenim na prislusny kontakt
uskutocnite hovor.

3. Stlacenim tlacidla @ uskutocnite hlasovy
hovor. Stlacenim lavého kontextového tlacidla
a vybratim polozky Videohovor uskutocnite
videohovor.

4. Stlacenim tlacidla [§ hovor ukoncite.

Medzindrodné hovory

1. Podrzte tlacidlo na medzindrodnd
predvolbu. Znak ,+” automaticky
vyberie medzindrodn predvolbu.

2. Zadajte predvolbu krajiny,
medzimestskd predvolbu
a telefénne ¢islo.

3. Stlacte tlacidlo

a10yUNy dupePeZ I

Nastavenie hlasitosti

Ak chcete nastavit hlasitost sltichadla pocas
hovoru, pouzite tlacidlo g v lavej Casti
telefénu.

V pohotovostnom rezime mozete nastavit
hlasitost pomocou tlacidla §.

Prijatie hovoru

Ked' vam niekto telefonuje, telefén vyzvana
a na displeji sa zobrazi blikajtica ikona.

Ak moZe byt hovor identifikovany, zobrazf
sa na displeji telefénne ¢islo volajticeho
(alebo jeho meno, ak je ulozené

v Kontaktoch).

27
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akladné funkcie

1. Ak chcete prijat prichddzajtici hovor,
otvorte telefén.
Pozndmka

» Prichddzajiici hovor zamietnete
tlacidlom B alebo dvojitym stlacenim
pravého kontextového tlacidla.

» Ak je nastaveny Rezim odpovedania
na Tlacidlo (Menu £.5.0.4), mozete
hovor prijat stlacenim tlacidla po
otvorent telefénu.

» Ak je rezim odpovedania nastaveny na
Lubovolnd Kavesa, priimete hovor
[ubovolnym tlacidlom okrem tlacidla § .

2. Hovor ukoncite zatvorenim telefénu
alebo stlacenim tlacidla .

Poznamka

» Hovor mozete prijat, i ked'sa
nachadzate v menu Kontakty alebo
Vv inom menu.

» Ak je pripojend kompatibilna nahlavnd
stiprava, mozete hovor prijat stlacenim
tlacidla nahlavnej stipravy a tiez
pomocou telefonu. Ak chcete odmietnut
prichadzajtici hovor, stlacte § .

» Vyzvanaci ton prichddzajiceho hovoru
mozete stimit stlacenim a podrzanim
bocného tlacidla ovlddania hlasitosti.

Klavesova skratka na aktivaciu
rezimu Iba vibrovanie

Rezim Iba vibrovanie mozete po otvorenf
telefénu aktivovat stlacenim a podrzanim

tlacidla e .

Sila signalu

Silu signalu zobrazuje indikétor signdlu

( Taul ) na displeji telefénu. Sila signdlu sa
moZe menit, najma vndtri budov. Ak sa
presuniete k oknu, moze sa prijem

signdlu zlepsit.

Pisanie textu

Mbzete zaddvat alfanumerické znaky
pomocou tlacidiel telefénu.

Pisanie textu vyzaduje vela akcii, napriklad
ukladanie mien do Kontaktov, pisanie
sprav, vytvdranie osobného pozdravu

a zaddvanie udalosti do kalendara.
Telefén umoznuje nasledujlice moznosti
pisania textu.



Rezim T9

Tento rezim umoznuje pisat slova
pomocou jedného stlacenia tlacidla pre
kazdé pismeno. Kazdé tlacidlo na
klavesnici telefonu obsahuje viac ako
jedno pismeno. Rezim T9 automaticky
porovndva stlacenia tlacidiel s internym
slovnikom a urdi prislusné slovo, takze
potrebujete omnoho menej stlaceni ako
pri rezime klasickej klavesnice ABC.
Tento rezim sa niekedy oznacuje ako
prediktivne pisanie textu.

Rezim klasickej klavesnice
(rezim ABC)

V tomto rezime vkladate pismend
opakovanym stldcanim prislusného
tlacidla, az kym sa nezobrazi
pozadované pismeno.

Ciselny rezim (rezim 123)
Stlacenim tlacidiel vkladdte prislusné cisla.
Ak chcete zmenit rezim v textovom poli
na &iselny, stldcajte tlacidlo Bz, kym sa
nezobrazi rezim 123.

Zmena reZimu pisania textu

1. Ked'sa nachddzate v poli, ktoré
umoznuje vlozenie znakov, je v pravom
hornom rohu displeja zobrazeny
indikdtor textového rezimu.

2. Stlacenim tlacidla EBF mozete
prepinat rezimy T9Abc, T9abc, Abc,
abca 123.

Pouzivanie rezimu T9
Prediktivny rezim pisania textu T9
umoznuje pisat slovd jednoduchsie

a s minimdlnym poctom stlacenych
kldvesov. Postupne so stldcanim
jednotlivych tlacidiel telefén zobrazuje
znaky, o ktorych predpokladd, Ze ich
chcete napisat. Toto rozhodnutie
uskutocnuje na zaklade zabudovaného

slovnika. Ako zaddvate nové pismena, menf

sa slovo podla najpravdepodobnejsieho

slova zo slovnika.

1. Ked' pidete v prediktivnom rezime
pisania textu T9, zaddavajte slovd
stldcanim tlacidiel ar B,
Kazdé tlacidlo iba raz.
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Zakladné funkcie

» Slovo sa s pribtdajtcimi pismenami
meni. Nevsimajte si to, o je na
displeji, az kym neskoncite zadévanie
pismen.

» Ak je slovo po skonceni vkladania
pismen stale nespravne, mozete si
pomocou tlacidla & vybrat zo slov
v slovniku, ktoré ndlezia k danej
kombindcii tlacidiel.

Priklad

Postupnym stlacenim tlacidiel

m BB zadite slovo Good.
Stlacenim tlacidla & zmenite slovo
na Home.

» Ak pozadované slovo nie je v ponuke
slovnika, pridajte ho pouzitim
rezimu ABC.

2. Zadajte najskor celé slovo a potom ho

upravte alebo vymazte niektoré pismena.

3. Kazdé slovo ukoncite medzernikom -
stlacenim tlacidla IEEH.

Ak chcete vymazat pismend, stlacte &
Ak podrzite tlacidlo K&, budu sa pismena
mazat postupne.

Pouzivanie reZimu ABC

Na pisanie textu pouZivajte tlacidld

B

1. Stlacte tlacidlo oznacené prislusnym
pismenom:

» Jedenkrdt pre prvé pismeno.
» Dvakrét pre druhé pismeno.
» A tak dalej.

2. Ak chcete vlozit medzeru, stlacte
jedenkrdt tlacidlo IEE. Ak chcete
vymazat pismend, stlacte tlacidlo E&.
Ak podrzite tlacidlo &, vymazete
cely displej.

Dalsie informécie tykajtice sa

znakov dostupnych pomocou

tlacidiel ¢islic a pismen najdete

v nasledujlicej tabulke.



Znaky v poradi, v akom sa zobrazujd
Tlacidlo

Malé pismena Velké pismena
m 210 |.L2rri-el
abc2acaadadag ABC2ACAAARAEG
BB |def3déseds DEF3DEEEEE
;R | ghidiiii GHI4ilii
jkisgir JKL5ELL
B nno6icoosiosoe (MNOGNOOOONOOOE
& | pqrs7ssns PQRS7RE$RS
IEEE |tuvBtidiud TUVSTUOOUD
B | wxy29yi WXvz9y2
Medzernik, 0 Medzernik, 0
Poznamka

» Znaky priradené tlacidldm a poradie,
v ktorom sa znaky zobrazujd, zavisi od
jazyka vybratého v moznosti Pisanie
textu. VySsie je uvedend tabulka znakov
pre anglictinu.

Pouzivanie ¢iselného

rezimu (123)

Rezim 123 umoznuje zaddvat do textu
Cisla (napr. telefénne cislo). Stlacte tlacidld
prislichajtice jednotlivym cisliciam a potom
sa manudlne prepnite do prislusného
textového rezimu.

Pouzivanie rezimu symbolov
Rezim symbolov vdm umoziiuje zaddvat
rozne symboly a $pecidlne znaky. Symbol
vlozite vybratim polozky Moznosti >
Vlozit > Symbol. Na vybratie
pozadovaného symbolu pouZzite navigacné
a &iselné tlacidld a stlacte tlacidlo GBI,
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Prehlad funkcii v menu

Do menu mdzete vstlpit z pohotovostného rezimu stlacenim tlacidla E&. Prejdite na

pozadovani polozku a stlacenim tlacidla B prejdite do podmenu.

Z hlavného menu mdzete do podmenu prejst tiez priamo stlacenim prislusného
ciselného tlacidla, a to nasledujdcim sposobom. Hlavné menu sa skladd z nasledujdcich

menu a podmenu.
1. Zabava
1.1 Hry a aplikacie
1.2 Viac hier
1.3 Nastavenia Java

e

Orange World

2.1 Domovskd stranka
2.2 Zadajte adresu URL
2.3 Zalozky

2.4 UloZené stranky
2.5 Prehliada¢

e

Hudba

3.1 Prehrdva sa
3.2 Vsetky skladby
3.3 Zoznamy skladieb

4. Fotoaparat
4.1 Fotoaparat
4.2 Nahravanie
videa

(&

. Spravy
5.1 Vytvorit novi
5.2 Prijaté
5.3 Koncepty
5.4 Odosielané
5.5 Odoslané
5.6 E-Mail
5.7 Sablony
5.8 Nastavenia sprav

en

Moje stibory

6.1 Obrazky

6.2 Zvuky

6.3 Vided

6.4 Hry a aplikdcie
6.5 Info o Bluetooth
6.6 Dalsie stibory
6.7 Externa pamat

7. Extra

=3

7.1 Budik

7.2 Kalendar

7.3 Ulohy

7.4 Poznamka

7.5 Kalkulacka

7.6 Prevody

7.7 Svetovy cas

7.8 Hlasovy zaznamnik

. Kontakty

8.1 Pridat

8.2 Zoznam kontaktov
8.3 Skupiny

8.4 Rychle vol'by

8.5 Servisné Cisla

8.6 Vlastné ¢islo

8.7 Nastavenia

9. Hovory
9.1 Vsetky hovory
9.2 Volané hovory
9.3 Prijaté hovory
9.4 Zmeskané hovory

%.USIM Tool Kit/Budik
(ak karta USIM
nepodporuje sluzby
SAT)

0. Videohovor

=

. Nastavenia
.1 Nastavenia telefonu
1.2 Nastavenia displeja
#.3 Nastavenia Java
1.4 Nastavenia sprav
1.5 Nastavenia hovoru
1.6 Nastavenia

kontaktov

1.7 Pripojitelnost



Hry a aplikacie Menu 1.1

Vyberom tohto menu mdzete jednoducho
spustit niektoré aplikdcie. Vetky hry

a aplikdcie v priecinku ,Hry a aplikacie”
st aplikdcie Java (MIDlety). Aplikdcie
stiahnuté z webovej lokality sa

v predvolenom nastavent ukladaju do
priecinka,Hry a aplikacie”.

Viac hier Menu 1.2

Pomocou tohto prepojenia je mozné
stiahnut dalSie aplikdcie. Upozornenie:
Pouzivanie online sluzieb moze byt
dodatocne spoplatnené.

Menu 1.3

Nastavenia Java

Aktivacia profilu

1. Presunte kurzor na profil, ktory
chcete aktivovat.

2. Stlacte tlacidlo B alebo vyberte prikaz
Aktivovat v menu Moznosti.

Zabava [Menu 1]

Pridanie nového profilu

1. Vyberte prikaz Pridat v menu Moznosti.
Je potrebné nakonfigurovat nasledujice
polozky.

Nazov sluzby | Zadajte ndzov konta pre profil.

Pripaj.rezim Vyberte si z poskytnutého zoznamu
rezimov pripojenia. (Predvoleny je
rezim Protokol TCP s...)

IP adresa Zadajte IP adresu brany WAP

poskytnutti operdtorom (napr.
195.115.025.129).

Port servera Podrobnosti tykajtice sa portu
proxy poskytuje operator v zavislosti od
rezimu pripojenia.

Pristupovy bod | Vyberte si z poskytnutého zoznamu
pristupovych bodov. (Dalsie
informédcie tykajlice sa pridania
alebo dpravy nového pristupového
bodu ndjdete na strane 98.)

2. Stlacte pravé kontextové tlacidlo
[Hotovol a ulozte pripadné zmeny
konfigurdcie.

Profil je mozné upravit alebo

odstranit prikazmi Uprav a Zmazat v menu

Moznosti.

eABRqRZ I
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Domovskd stranka  wenu 2

Mézete spustit webovy prehliadac a ziskat

pristup k domovskej stranke poskytovatela

webovych sluzieb spolo¢nosti Orange.

» Priamo na lokalitu Orange World sa
moZete dostat z pohotovostného rezimu
stlacenim pravého kontextového tlacidla.

Zadajte adresu URL  menu 22

Zadajte adresu (Menu 2.2.1)

Mazete rucne zadat adresu URL a zobrazit

prislusnd webovd stranku.

» Ak chcete vlozit symbol, stlacte
tlacidlo & alebo pravé kontextové
tlacidlo [Symboll, ak chcete zobrazit
tabulku symbolov.

» Rezim pisania textu moZete prepinat
stlacenim tlacidla pgzed .

Posledné stranky (Menu 2.2.2)
Zobrazi naposledy zobrazené stranky.

Orange World [Menu 2]

Zalozky
MozZete ulozit Casto navstevované alebo
obliibené adresy URL a stranky. V menu
Zdlozky mozete vykonat operdcie Otvorit,
Odoslat, Pridat, Uprav, Oznacit/Zrusit a
Zmazat. Ako zdlozky sti ulozené viaceré
prednastavené adresy URL

Menu 2.3

Pridanie novej zalozky
1. Stlacte pravé kontextové tlacidlo [Pridat].

2. Zadajte ndzov a upresiujtcu informdciu
o adrese URL.

3. Stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Hotovol zdlozku ulozte.

Pripojenie k pozadovanej zilozke
Stlacte tlacidlo B alebo vyberte prikaz
Otvorit v menu Moznosti.

Odoslanie zalozky ostatnym
Vyberte prikaz Odoslat v menu
Moznosti. Zalozku mozZete odoslat v
sprave alebo e-mailom.

Odstranenie zalozky

Vyberte prikaz Zmazat v menu Moznosti.
Moézete odstranit viacero zdloziek pomocou
moznosti Oznacit/Zrusit.



UloZené stranky  mens 2.4

Telefon moze ulozit stranku zobrazend na
displeji ako offline sibor. Mozete ulozit
maximalne 20 stranok.

Prehliadac Menu 2.5

MoZete zmenit nastavenia zobrazenia
prehliadaca, Bezpecnost a certifikaty.

PI‘OflIy (Menu 2.5.1)
Vyberte prislusny profil stlacenim

tlacidla . Tym aktivujete profil na
inicializdciu spustenia prehliadaca.

Bezpecnost (Menu 2.5.2)

Certifikaty

Ak sti ulozené, moZzete tu ndjst zoznam
korenovych certifikdtov a certifikdtov
certifikacnych dradov potrebnych pre
WTLS/TLS. Certifikaty zo zoznamu si
mozete prezriet.

Vymazanie spojenia

Pomocou tejto volby mozete vymazat
zabezpecené Udaje o reldcii (WTLS/TLS).
Pred nadviazanim novej zabezpecenej

reldcie musite vymazat staré daje o reldcii.

Kédovanie znakov (Menu 2.5.3)

Nastavte Standardni tabul'ku znakov

prehliadaca na jednu z tychto moznosti:
Automaticky, Anglickd (ASCII), Anglicka
(1SO), Anglickd (LATIN), Unicode (UCS2
BE), Unicode (UCS2 LE), Unicode (UCS2
Auto), Unicode (UTF-16 BE), Unicode
(UTF-16 LE), Unicode (UTF-16 Auto),
Unicode (UTF-8).

Ovladanie postivania  (Menu25.4)
Umoziuje nastavit rychlost prechddzania
vyberom poctu riadkov, o kol'ko sa md
strana pri prechddzani posundit.

Vyberte jednu z moznosti Maly (1 riadok),
Stredny (2 riadky), Velky (3 riadky).

pliopm a8uelQ I
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Orange World

Zobrazit obrazok (Menu 2.5.5)
Umoznuje povolit alebo zakdzat

zobrazovanie obrazkov pocas prehliadania.

Poznamka

Povolenim tejto funkcie odlozite
zobrazenie obrazkov az po dokoncenf
prenosu. Vypnutim tejto funkcie
zabranite prehliadacu stahovat obrazky
z0 servera a tak umoznite

rychlejsi prenos.

Vyrovndvacia pamat  (Menu 2.5.6)
Povolenim vyrovnavacej paméte umoznite
ukladat zobrazené stranky do svojho
telefénu. Po ulozen stranky do
vyrovnavacej pamate sa pri dalsom
prehliadani vyrazne zvysi rychlost
nahrdvania rovnakej stranky.

Sabory Cookie (Menu 2.5.7)
Povolenim stiborov cookie umoznite
uloZenie siborov cookie zo servera.
Zakdzanim tejto funkcie zabrdnite ulozeniu
stiborov cookie do svojho telefonu.

Javascript (Menu 2.5.8)
Vyberte, ¢i cheete skript JavaScript Zapnut
alebo Vypnat.

Obnovit nastavenia  (Menu 2.5.9)

Vyberom tejto volby obnovite vietky
povodné nastavenia prehliadaca telefonu.



Prehrava sa Menu 3.1

Toto menu sa aktivuje, ak sa niektoré
zvukové stopy prave prehravaju.

Véetky Skladby Menu 3.2

Mbzete zobrazit vietky hudobné stibory
v paméti telefénu alebo externej pamiti.

Zoznamy skladieb  men 33

Mézete vytvorit vlastné zoznamy skladieb
vyberom zvukovych stop v zozname menu
Vsetky zvukové stopy.

Hudba [Menu 3]

eqpnH I
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Fotoaparat [Menu 4]

" Fotoapart Menu 4.1
Tato aplikdcia vam umoznuje fotografovat. MoZzete odfotit obrazok pozadovaného formétu
a pouzit ho ako fotografiu k telefénnemu zoznamu, Givodni obrazovku a na rézne iné tcely.
Po odfoteni mozete fotografiu odoslat pomocou Sprava, E-Mail alebo pripojenia Bluetooth.

Zobrazi aktudlne
nastavenia
fotoapardtu.

— Pomocou pravého
kontextového tlacidla
mozete Prepnit medzi
internym a externym
fotoaparatom.

a videokamerou moZete

prepinat pomocou ] Si
tlacidiel E/B1 \
Stla¢enim tlacidla

odfotografujete obrazok.

1. Stlacenim lavého kontextového tlacidla zobrazte Moznosti a nastavte nasledujticim
sposobom pozadované prostredie.

» V menu sa moZete pohybovat pomocou tlacidiel Kd/B

» Vyberte pozadovant hodnotu pomocou tlacidiel K@/l a potvrdte pomocou favého
- kontextového tlacidla [Zvolit] alebo G
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Prejst na

Vstipite do priecinka Obrazky

a existujice obrdzky sa zobrazia

ako miniatdiry.

Obrazky zobrazite stlacenim tacidla 3.
Vybraty obrazok moZete odoslat druhej
strane pomocou Spréva, E-Mail alebo
pripojenia Bluetooth.

Vyvdzenie
bielej

MoéZete nastavit ton pozadia
fotografie podla pocasia.
Automaticky, Denné svetlo,
Zamracené, Osvetlit a V budove.

Velkost

Tapeta () 176x144 (), '
Kontakt ()

Nocny rezim

Zapnutim tejto volby mézete v noci
ziskat lepsie fotografie.

Kvalita

Velmi jemna (&), Jemna (5@),
Standard (=)

Svetlo

Vypnuit, Zapnuté (g), Pri preberani

(g)

» V rezime ndhladu mozete svetlo
zapndt a vypnat tlacidlom gexd.

Viac zdberov

Jeden, Tri (), Sest (), Devat (&
(Pozndmka: Pocet poloziek, ktoré si k
dispozicii, zavisi od nastavenia v menu
Velkost.)

Priblizenie

X1 (@gl), x2 (@) (Pozndmka: Priblizenie,

ktoré je k dispozicii, zavisi od nastavenia v

menu Velkost.)

>V rezime ndhladu: priblzenic 8,
vzdialenie [

Jas

Od-2,0 do +2,0 s krokom 0,5.

Cim je vySia Grover, tym je obraz

jasnejsi.

» V rezime ndhladu mozete nastavit
jas pomocou tlacidla

Zaber snimky | Pri fotografovani mozete pouzit
jeden z 9 efektov snimok
(k dispozicii iba pre velkost Tapeta).
Casovaé MbZete oneskorit uzavierku
fotoapardtu. Ziadny, 3 sekdnd,
5 sekind, 10 sekdnd
Pri aktivacii sa zobrazi ikona , & ”.
Efekt Ziacny, Giemobielo, Negat; Sépiovo hnedd
Zvuk Vyberte pozadovany zvuk uzdvierky.
Pamat Vyberte pozadovani pamét medzi
moznostami Telefon a Externd.
Zrkadlo Vyberom tejto volby mézete Zapnat
efekt zrkadla.
Prepnut Umoziiuje prepinat medzi internym
a externym fotoaparatom.
Ukazka stylu Normal, Celd obrazovka
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2. Po dokonceni vietkych nastaveni stlacte pravé kontextové tlacidlo [Zatvorit].

3. Zaostrite fotoapardt na pozadovany objekt a stlacte tlacidlo E&.

4. Stlacenim tlacidla E&¥ ulozite obrdzok. Obrazok sa ulozi do podpriecinka Obrdzky
priecinka Moje stbory.
Obrazok mozete odoslat priamo stlacenim pravého kontextového tlacidla [Odoslat] v
sprave, e-mailom alebo pomocou pripojenia Bluetooth.

Poznamka
Stlacenim tlacidla [E& prejdete spat do rezimu néhladu bez uloZenia obrdzka.



Nahrdvanie videa Meng gz -
Tato aplikdcia vim umoznuje zaznamenat videosekvenciu. V tomto menu mozete prehrat

a prezerat ulozeny videostibor. Po zaznamenanf videosekvencie ju mozete odoslat

pomocou Sprdva, E-Mail alebo pripojenia Bluetooth.

Zobrazi aktudlne
nastavenia
fotoaparatu.

Pomocou pravého
kontextového tlacidla
mozete prepinat medzi
internym a externym

Medzi fotoaparatom fotoapardtom.

a videokamerou mozete
prepinat pomocou

tlacidiel /.

Stlacenim tlacidla E3
zaznamendte
videosekvenciu.
1. Stlacenim lavého kontextového tlacidla zobrazte Moznosti a nasledujticim spésobom
nastavte pozadované prostredie.
» V menu sa moZete pohybovat pomocou tlacidiel Ed/B
» Vyberte pozadovani hodnotu pomocou tlacidiel [Edl/Bl a potvrdte pomocou favého
kontextového tlacidla [Zvolit] alebo G
41
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Prejst na

Vstipite do priecinka Vided a existujtice
vided sa zobrazia ako miniatdry. Obrazky
zobrazite stlacenim tlacidla EE3. Vybraté
video moZete odoslat inej osobe v
sprdve, emailom alebo pomocou
pripojenia Bluetooth.

Vyvdzenie bielej

MoZete nastavit tén pozadia videa
podla pocasia.

Automaticky, Denné svetlo,
Zamracené, Osvetlit a V budove.

Vel'kost

), 176x144 (e,

Nocny rezim

Zapnutim tejto volby méZete v noci
ziskat lepsie snimky.

Kvalita

Vel'mi jemnd (T&a), Jemnd (58),
Standard (&g )

Svetlo

Vypndit, Zapndit ( &), Pri nahrdvani
(&)

» V rezime néhladu mozete svetlo
zapniit a vypnit tlacidlom B .

Priblizenie

X1 (g, x2 (@) (Poznamka: Priblizenie,

ktoré je k dispozicii, zavisi od nastavenia v

menu Velkost)

» V rezime nahladu: priblizenie
vzdialenie (.

Jas

Od-2,0 do +2,0 s krokom 0,5.

Cim je vySia Grover, tym je

obraz jasnejsi.

» V rezime ndhladu mozete nastavit
jas pomocou tlacidla

Efekt Ziadiny, Ciemobielo, Negati; Sépiovo hneda
Trvanie Vyberte pozadovany ¢as nahrdvania.
Sprava, 30 sekind, 1 minta,
2 mindt, 5 mindt a 60 minat
Pamat Vyberte pozadovand pamat medzi
moznostami Telefon a Externd.
Zrkadlo Vyberom tejto volby mozete Zapnit
efekt zrkadla.
Zvuk Vyberte, ¢i sa md nahravat zvuk.
Prepnut Umoziuje prepinat medzi internym

a externym fotoapardtom.




2. Po dokonceni vsetkych nastaveni stlacte pravé kontextové tlacidlo [Zatvorit].

3. Zaostrite fotoaparat na objekt, ktory chcete nahrdvat a stlacenim tlacidla
spustte zaznam.
Stlacenim tlacidla Ei8 zastavte zaznam.
» Zaznam mozete prerusit stlacenim pravého kontextového tlacidla [Pauzal.
4. Stlacenim tlacidla B videosekvenciu ulozite. Obrdzok sa ulozi do podpriecinka Vided
priecinka Moje sdbory.

Videosekvenciu moZzete odoslat priamo stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Odoslat] v sprave, e-mailom alebo pomocou pripojenia Bluetooth.

Poznamka
Stlacenim tlacidla & prejdete spit do rezimu néhladu bez uloZenia videosekvencie.
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Spravy [Menu 5]

o ’
Vytvorit novu Menu 5.1
Sprava (Menu 5.1.1)
MbZete napisat a upravit spravu
obsahujticu text, obrazok, video a audio.
1. ZapiSte svoju spravu do pola Sprava.
Menu moznosti v poli Sprava
» Vlozit: MdZete vykonat
nasledujtice akcie:
1. Obrazky: Mozete vlozit obrazok.
(Jeden obrdzok na jednu snimku.)

2. Snimku: Otvori sa modul
fotoapardtu a moZete fotografovat.
Odfotografovany obrazok sa vlozi do
okna spravy. (Jeden obrazok na
jednu snimku.)

3. Vided: Mozete vlozit videoklip.
(Jeden videoklip na jednu snimku.)

4. Natocit video: Otvori sa modul
Zaznam videa a moZete zaznamenat
videosekvenciu. Nahrané video sa
vlozi do spravy. (Jeden videoklip na
jednu snimku.)

5. Zvuky: Mbzete viozit zvukovy
stibor. (Jeden zvuk na jednu snimku.)

6. Nahrat zvuk: Otvori sa modul
Zdznam zvuku a mozete
zaznamenat zvuk. Nahrany zvuk sa
vlozi do sprdvy. (Jeden zvuk na
jednu snimku.)

7. Podrobnosti: MoZete pridat meno
alebo cislo ulozené v zozname
kontaktov. Vyberte, ¢i chcete odoslat
meno, ¢isla alebo nazov a Cislo a
stlacte tlacidlo B Otvor sa zoznam
kontakty a moZzete vyhladat kontakt,
ktory chcete vlozit.

8. Sablénu: MoZete vlozit textové
Sablony, ktoré s ulozené v teleféne.
Ked' jednu vyberiete, stlacte
tlacidlo BB, Vybrata sablona sa vioz
do okna Spréva.

9. Képia: Vyberte, ak chcete vlozit
polozku Képia.

0. Predmet: Vyberte, ak chcete viozit
polozku Predmet.

*. Nova snimka: Vyberom tejto volby
priddte novd snimku.

1. Symbol: Mozete vlozit symboly. Po
zadan prislusnych ciselnych tlacidiel
stlacte tlacidlo h



» Pridat kontakt: MoZete pridat
prijemcov z menu Kontakty, ak chcete
zadat ¢islo priamo.

» Odoslat: Vyberte na odoslanie
vytvorenej spravy.

» Ulozit do konceptov: Vyberom tejto
polozky ulozite spravu do konceptov.

» Pismo: Vyberte si pozadovany rezim
slovnika.

» Pridaj do T9: Do slovnika mozete
priddvat slovo.

» Zrusit: Vyberte, ak chcete
zrusit Gpravu.
2. Stlacte pravé kontextové tlacidlo
[Pokracovat]. Mdzete pridat prijemcov

z menu Kontakty, ak chcete zadat ¢islo
priamo. (MoZete zadat az 10 Cisiel.)

Menu moznosti v poli Komu

» Pridat kontakt: MoZzete pridat
prijemcov z menu Kontakty, ak chcete
zadat ¢islo priamo.

» Odoslat: Vyberte na odoslanie spravy.

» Uloz do konceptov: Ulozi sprévu
do konceptov.

» Zrusit: Vyberte, ak chcete zrusit dpravu.

3. Stlacte pravé kontextové tlacidlo
[Odoslat] a odoslite spravu. Sprava sa
automaticky ulozi do priecinka Odoslané
spravy. Ak sa sprdva neodosle, zostane
v priecinku Posta na odoslanie
s oznacenim stavu zlyhania odoslania.

E-Mail
Ak chcete odoslat a prijimat e-maily, musite
mat nastavené e-mailové konto. (Dal3ie
informdcie tykajtice sa nastavenia
e-mailového konta ndjdete na strankach

54 az 56.)

1. Zadajte emailové adresy prijemcov do polf
Komu, Kdpia a Skryta kdpia. Stlacenim tlacidla
mozete vyhladdvat v kontaktoch.
Poznamka

+ Zadajte referencni adresu na
preposlanie emailu do pola Képia.

(Menu 5.1.2)

+ Zadajte skrytd referencnt emailovi
adresu na preposlanie e-mailu bez
informdcif o preposlani do pola
Skryta kopia.
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* Do poli prijemca (Komu), referencna
adresa (Képia) a skrytd referencnd
adresa (Skryta képia, Bcc) mozete viozit
len platné e-mailové adresy. Po urcenf
e-mailovej adresy sa zobrazi dalSie pole,
kde mozete urcit dalsiu adresu. Do polf
Komu a Kdpia mdZzete zadat maximalne
20 prijemcov a do pola Skryta képia
mozete zadat maximalne 10 prijemcov.

2. Presurite kurzor do pola Predmet
a vytvorte predmet.

3. Presunom kurzora do pola Sprava
mdZete vloZit obsah spravy.

4. Pomocou lavého kontextového tlacidla
[Moznostil pouZite nasledujdce funkcie.

» Vlozit: Vyberom tohto menu vlozite
Specialne znaky, Sablény a kontakty.
Moézete tiez pripojit multimedidlne
stibory (obrazky, vided a zvuky).

» Odoslat: Odosle vytvoreny e-mail.

» Uloz do konceptov: Vyberom tohto
menu ulozite spravu do konceptov.

» Zobraz: Pred odoslanim
e-mailu si ho mozete este pozriet.

» Zobrazit prilohu: Zobrazi prilozené
stibory. (Tato polozka je k dostupnd,
iba ked' st prilozené nejaké stibory.)

» Pismo: Viyberte si pozadovany rezim
slovnika.

» Pridaj do T9: Do slovnika mozete
pridat nové slovo.

» Priorita poSty: MoZete nastavit prioritu
odosielaného e-mailu.

» Zrusit: Ukoncenie vytvdrania e-mailu.

5. Ked' dokoncite pisanie e-mailu, stlacenim
pravého kontextového tlacidla [Odoslat]
e-mail odoglite.



Pr|Jate Menu 5.2

1. Mdzete si pozriet uloZené spravy. Na
zobrazenie sprdvy ju vyberte a stlacte
tlacidlo B3,

2. Predchddzajicu a nasledujticu
spravu si moZete pozriet pomocou
tlacidie! K/BEX-

3. Ak chcete zobrazit multimedidlnu spravu
(Ozndmenie), vyberte v okne zobrazenia
sprdvy polozku Naéitat. Potom sa
prenesie sdbor, ktory si po dokonceni
prenosu moZzete zobrazit.

Pomocou lavého kontextového

tlacidla [Moznosti] mozete pouzit

nasledujiice funkcie.

» Zobrazit: Otvori zvolend sprdvu.
» Odpovedat: Vytvori odpoved

odosielatelovi alebo vietkym
prijemcom vybratej spravy.
» Poslat dalej: Odoslanie vybratej spravy
dalsim prijemcom.
Poznamka

(Nie je podporované pre
multimedidlne spravy (Ozndmenie)
a WAP Push spravy.)

» Videohovor: Umoziiuje uskuto¢nit
videohovor.

Aaeadg I

» Zmazat: Odstrdnenie aktudlnej spravy.

» Nova sprava: MoZete napisat novi
spravu alebo e-mail.

» Oznacit/Zrusit: Umoziuje vybrat
jednu alebo viac sprav na hromadné
odstranenie.

» Filter: Zobrazi sprdvy podla
pozadovanych typov sprav.

» Kopirovat: Spravu SMS mozZete
kopirovat do telefénu alebo
karty USIM.

» Presunit: Spravu SMS mozete
presuntt do telefonu alebo
karty USIM.

» Info o sprave: UmoZziuje skontrolovat
typ spravy, datum a cas a kde je sprava
ulozena.

Poznamka
Ulozené e-maily si mozete prezriet
v menu E-mail [Menu 5.6].
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Spravy

Koncepty Menu 5.3

Umoznuje pozriet ulozené spravy.

Ak chcete upravit spravu, vyberte ju

a stlacte tlacidlo BB Pomocou lavého

kontextového tlacidla [Moznostil mozete

pouzit nasledujtice funkcie.

» Upravit: Umoznuje upravit spravy.

» Zmazat: Odstrani vybratd spravu.

» Nova sprava: UmoZiiuje napisat novi
spravu alebo e-mail.

» Oznacit/Zrusit: Umoznuje vybrat jednu
alebo viac sprav na hromadné
odstrénenie.

» Filter: Zobrazi spravy podla
pozadovanych typov sprav.

» Info o sprave: Umoznuje skontrolovat
typ spravy, datum a cas a kde je sprava
ulozena.

Odosielané

Posta na odoslanie je prechodné dlozné

Menu 5.4

miesto pre spravy, ktoré cakajti na odoslanie.

Spravy, ktorych odoslanie zlyhalo, sa ulozia
do priecinka Posta na odoslanie. Ak

napriklad nie je e-mailové konto spravne
nakonfigurované, budd e-maily umiestnené
do priecinka Posta na odoslanie.

1. Ak chcete spravu zobrazit, vyberte ju
a stlacte tlacidlo B,

2. Pomocou lavého kontextového tlacidla
[Moznostil pouZite nasledujice funkcie.

Pre odosielané/cakajtice spravy &% /6%

» Nova sprava: Umoznuje napisat novi
spravu alebo e-mail.

» Zrusit: MoZete zastavit stav
odosielania/cakania.

» Info o sprave: Umoznuje skontrolovat
typ spravy, datum a cas a kde je sprava
ulozend.

Pre nedspesne odoslané spravy (3

» Zn.odo.: Opétovné odoslanie vybratej
spravy.

» Poslat dalej: Odoslanie vybratej spravy
dalsim prijemcom.

» Upravit: Vybratd spravu mozete upravit.

» Zmazat: Odstrdnenie aktudlne;j sprdvy.

» Nova sprava: Umoznuje napisat novi
spravu alebo e-mail.



» Oznacit/Zrusit: Umoziuje vybrat jednu
alebo viac sprdv na hromadné
odstranenie.

» Info o sprave: Umoziuje skontrolovat
typ spravy, datum a cas a kde je sprava
ulozend.

Odoslané Menu 5.5

Zobrazi odoslané spravy (Sprava/E-mail).

Moznosti

» Zobrazit: Otvori vybratd spravu.

» Odpovedat: Vytvori odpoved
odosielatelovi alebo vsetkym prijemcom
vybratej spravy.

» Poslat dalej: Odoslanie vybratej sprdvy
dalsim prijemcom.

» Zmazat: Odstrdnenie aktudlnej sprdvy.

» Upravit: Vybratd spravu moZzete upravit.

» Nova sprava: Umoziiuje napisat novi
spravu.

» Ulozit ¢islo: Ulozi ¢islo odosielatela.

» Oznacit/Zrusit: Umozniuje vybrat jednu
alebo viac sprdv na hromadné
odstrdnenie.

» Filter: Zobrazi spravy podla
pozadovanych typov sprdv.

» Kopirovat: Spravu SMS mozZete kopirovat
do telefénu alebo karty USIM.

» Presundt: Spravu SMS moZete presunt
do telefénu alebo karty USIM.

» Info o sprave: Umoziuje skontrolovat
typ spravy, datum a cas a kde je sprdva
ulozend.

E—Mail Menu 5.6

Zobrazenie zoznamu e-mailovych sprav

1. Vyberte e-mailové konto a stlacenim
tlacidla B zobrazte zoznam
e-mailovych sprav.

2. Stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Nacitaf] mdZete nacitat novy zoznam
emailov z e-mailového servera vybratého
konta.

.V zozname e-mailovych sprav
spristupniuje avé kontextové tlacidlo
[Moznosti] nasledujtice funkcie.

w

» Zobrazit: Otvori vybraty e-mail.

» Odpovedat: Vytvorenie odpovede na
vybraty e-mail.

» Poslat dalej: Odosle vybrati spravu
dalsim prijemcom.

Aaeadg I
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Spravy

» Nacitat: Ziskanie novych
e-mailovych sprav.

» Zmazat: Odstrdni e-mail.

» Nova sprava: Umoznuje vytvorit novi
spravu alebo e-mail.

» Ulozit adresu: Ulozi ¢islo odosielatela
do kontaktov.

» Oznacit/Zrusit: Moznost
Oznacit/Zrusit oznacenie umoziuje
hromadné odstranenie.

» Nastavit ako neprecitané: Umoznuje
oznadit vybraty e-mail ako precitany
alebo neprecitany.

» Info o sprave: Stru¢né informacie
tykajice sa spravy napriklad velkost,
typ, détum, Cas a nazvy sdborov.

Zobrazenie e-mailovej spravy

1. Vyberte jeden z prijatych e-mailov
a stlacte tlacidlo Otvorit. Prijmete tak
obsah e-mailu.

2. Obsah prijatého e-mailu sa automaticky
zobrazi v okne Zobrazit.

3. Obsah predchddzajticej a nasledujticej
spravy si mdzete pozriet pomocou
tlacidie! K/BEX-

4.V e-mailovom okne Zobrazit mozete
pomocou lavého kontextového tlacidla
[Moznostil vybrat tieto funkcie:

» Odpovedat: Vytvorenie odpovede na
vybraty e-mail.

» Poslat dalej: Odosle vybrat spravu
dalsim prijemcom.

» Zmazat: Odstrdni e-mail.

» Ulozit adresu: Ulozi ¢islo odosielatela
do kontaktov.

» Nova sprava: Vytvorenie novej spravy.

» Pouzit: Umoznuje vybrat zo spravy
¢islo, e-mailovii alebo webovi adresu.

» Zobrazit prilohu: Zobrazi prilozeny stbor.

» Zobrazit do adresy: Zobrazi e-mailové
adresy prijemcov (Komu)
a referencnych adries (Kdpia).

» Info o sprave: Stru¢né informacie
tykajtice sa sprvy napriklad velkost,
typ, ddtum, Cas a ndzvy stborov.



Sablény

Textové Sablony

Menu 5.7
(Menu 5.7.1)

Umoznuje priddvat, upravovat

a odstranovat casto pouzivané
uzitocné frazy pomocou lavého
kontextového tlacidla [Moznostil.

Poznamka

V zavislosti od operdtora sa uzito¢né
frazy ulozia ako standardné.

Sablony multimédii ~ (venu572)
Pri vytvarani multimedialnych sprav
umoZziiuje vytvdrat, upravovat a zobrazovat
$ablony, ktoré su k dispozicii. Standardne je
ulozenych pét typov predvolenych $ablén
(Narodeniny, Uvitanie, Sviatok, Vd'aka,
L'utujem).

Maézete si vybrat z tychto moznosti:

» Pridat: Mozete vytvorit novi
multimedidlnu Sablénu.

» Napisat' multimedidlnu spravu:
Vytvorenie multimedidlnej spravy
pomocou vybratej Sablony.

» Zobrazit: Odstrdnenie vybratej Sablony.

» Upravit: Uprava vybratej $ablony.

» Zmazat": Odstrdnenie vybratej sablony.
(Nie je k dispozicii pre predvolenych
5 Sablon.)
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Nastavenia sprav

Menu 5.8

SMS (Menu 5.8.1)
MbZzete nastavit moznosti tykajtice sa
textovej spravy.

1. Centrum sprdv: Zadajte adresu centra
sprav.

2. Sprava o doruceni: Ak je tdto moznost
povolend, mozete overit, ¢i bola vasa
sprava Uspesne dorucena.

3. Doba platnosti: Tato sluzba siete
umoznuje nastavit, ako dlho budi
textové spravy ulozené v centre sprdv.
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Spravy

4. Kédovanie znakov: Automaticky /
Predvolené / Unicode.

» Automaticky: Spravy obsahuijtice
jednobajtové znaky st standardne
kédované predvolenou abecedou
(GSM?). Spravy obsahuijtice
dvojbajtové znaky st automaticky
kédované kédovanim Unicode
(UCS2).

» Predvolené (predvolené): Sprava
obsahujtica dvojbajtové znaky st
kédované jednym bajtom.
Upozoriiujeme, Ze dvojbajtové znaky
s diakritikou mozu byt prevedené na
jednobajtové znaky bez diakritiky.

» Unicode: Spréva je kédovand
dvojbajtovymi znakmi. Upozornujeme,
Ze takdto sprava moze byt
spoplatnend dvojndsobne.
5. Poslat' dlhy text ako: Vyberte, ¢i chcete
odosielat dlhé spravy ako viaceré spravy
SMS alebo ako MMS.

MMS (Menu 5.8.2)
Mbzete nastavit moznosti tykajtice sa
multimedidlnej spravy.

1. Rezim prijimania: Umoznuje nastavit
rezim prijmu prostrednictvom doméca
siet' alebo roamingovd siet'. Ak vyberiete
Automaticky, bude telefon
multimedidlne spravy prijimat
automaticky. Ak vyberiete Rucne, pride
do priecinka Prijaté spravy iba sprava s
ozndmenim a budete moct rozhodnt,
¢i chcete multimedidlnu spravu prijat.

2. Sprava o doruceni: Umoznuje urcit, ¢i
sa ma prijemcovi odoslat poziadavka na
odoslanie sprévy o potvrdent prijatia a ¢i
sa md povolit odoslanie potvrdenia
prijmu odosielatelovi.

» Sprava o poziadavke: Urcuje, Ci samd
pri multimedialnej sprave vyziadat
sprava o potvrdenf prijatia.

» Povolit spravu: Urcuje, ¢i sa mad pri
poziadavke na sprévu o potvrdent
prijatia povolit odoslanie spravy
o potvrdenf prijatia.



3. Sprava o precitani: Umoznuje urcit, ¢i
sa md prijemcovi odoslat poziadavka na
odoslanie sprévy o potvrdeni precitania
a ¢i samd povolit odoslanie potvrdenia
precitania odosielatelovi.

» Na poziadavku: Urcuje, ¢i sa ma pri
multimedidlnej sprdve vyZiadat spréva
o potvrdeni precitania.

» Povolit odpoved: Urcuje, ¢i sa md pri
poziadavke na sprévu o potvrdent
precitania povolit odoslanie spravy
o potvrdeni precitania.

4. Priorita: Mozete vybrat Uroven priority
spravy (Nizka, Normdlna a Vysokd).

5. Doba platnosti: Umoznuje nastavit
dobu platnosti spravy pri prenose
multimedidlnej spravy. Sprava bude
uloZend na serveri multimedidlnych
sprav len po nastavend dobu.

6. Doba platnosti: Umoznuje pri pisani
spravy nastavit trvanie kazdej snimky.

7. Dodacia lehota: Nastavi dodacia lehota
spravy prijemcovi. Centrum
multimedidlnych sprav doruci spravu po
nastavenom case dorucenia.

8. Centrum sprav: UmoZiiuje nastavit
informécie o sieti, ako napriklad branu
MMSC a WAP na odoslanie
multimedidlnej sprévy.
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Pomocou lavého kontextového tlacidla
[Moznostil mozete aktivovat, pridat
alebo odstranit profil. Aktudlne
nastavovand hodnota je nézov profilu
oznaceny krizikom. Nastavenia profilu
mozZete zobrazit a upravit v rezime Gprav
stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Upravl. Okno Uprav sa zobraz aj pri
vytvarani nového profilu v menu
Moznosti. Vyznamy poloziek st
vysvetlené nizsie.

» Nazov: Ndzov profilu.

» Adresa URL pre MMSC: Zadajte
adresu URL centra multimedidlnych
sprav.

» MMS Proxy: Zadajte adresu a ¢islo
portu brdny WAP.

» Pripdj.rezim: Vyberte rezim pripojenia.
(Protokol TCP so serverom Proxy,
Protokol TCP bez servera Proxy, UDP)
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Spravy

» Pristupovy bod: Urcite nazov
pristupového bodu (pozrite nastavenia
pripojenia WAP).

Stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Hotovol, ulozte zmeny a dokoncite
nastavenie centra multimedidlnych sprav.

E-Mail (Menu 5.83)
MbZete nastavit nastavenia pre prijimanie
a odosielanie e-mailov.

1. Povolit' spravu s odpoved'ou: Urcuje, ¢i
sa md pri poziadavke na spravu o
potvrdeni precitania povolit odoslanie
spravy o potvrdeni precitania.

2. Poziadat' o spravu s odpoved'ou:
Urcuje, ¢i sa ma vyziadat sprdva o
potvrdeni precitania.

3. Automatické nacitanie: Umoziuje
nastavit Automatické stahovanie na
automatické ziskanie e-mailov zo servera
prichddzajuicich sprdv. Ked' pride novy
e-mail, zobrazi sa v hornej Casti displeja
ikona. MoZzete vybrat interval
automatického stahovania na Vypniit',
15 mindt, 30 mindt alebo 1 hodina.
Upozornenie: Funkcia Automatické
nacitanie moze byt dodatocne
spoplatnend.

4. Pridat' spravu do Posl. d'alej & Odpovedat:
Urcuje, ¢i sama prijata sprava zahmit pri
preposlani’a v odpovedi na spravu.

5. Vizitka: Umoziiuje nastavit textovy podpis, ktory
sa pridd na koniec emailu. Nakonfigurovany
podpis sa pri odosielan automaticky alebo rucne
pripoji na koniec emailu.

6. Priorita: Umoznuje vybrat prioritu
e-mailov (Nizka, Normalna a Vysokd).

7. E:mailové konta: Umoznuje vytvorit
alebo nastavit e-mailové konto vratane
e-mailového servera a ID pouzivatela.
UmoZznuje upravit vybraté e-mailové
konto stlacenim pravého kontextového
tlacidla [Uprav]. Pomocou tlacidla E3
mozete vybrat e-mailové konto, ktoré
chcete pouzivat na odosielanie e-mailu.
L'avé kontextové tlacidlo [Moznostil
spristupniuje nasledujtice funkcie.

» Pridat': Vytvorenie nového
e-mailového konta.

» Upravit: Umoziiuje upravit vybraté
e-mailové konto.

» Aktivovat: Aktivuje vybraté konto pre
odchadzajtice spravy.



» Zmazat": Odstrani vybraté e-mailové
konto. Této volba odstrani vsetky
e-maily na konte.

Vytvorenie nového e-mailového konta

1. Vyberte prikaz Pridat' v menu E-mailové
konto.

2. Je potrebné nakonfigurovat
nasledujtice polozky.

Max. velk.
prijim.

Vyberte max. prijatd velkost e-mailu

pomocou tlacidla OK. Povolend max|

prijatd velkost je najviac T MB.

Typ e-mail. schr.

Umoznuje vybraf typ e-mailovej
schranky - POP3 alebo IMAP4 -
pomocou tlacidla OK.

Ulozit na server

Umoznuje urcit, ¢ sa maji ponechat na
serveri prichddzajlicej posty kopie sprav
pomocou tlacidla OK. V pripade, Ze je
nastavend schranka IMAP4, ukladaj sa
képie sprév vzdy na server.

Nazov Zadajte ndzov.

Meno Zadajte meno pouZzivatela
pouzivatela e-mailového konta.

Heslo Zadajte heslo e-mailového konta.

Uloz. odo. spr.
Do

V pripade, Ze je nastavend schranka
IMAP4 vyberte, kam sa maj odoslané
emaily ulozit. V pripade, Ze je nastavend
schranka POP3, ukladaj(i sa odoslané
spravy vzdy do telefonu.

E-mailova adresa| Zadajte e-mailovi adresu pre
odosielané spravy.

E-mail. adr. Zadajte e-mailovi adresu pre
odpo. odpoved' do svojho e-mailu.

Pristupové body

Unnosujevybit pétupovg bodnaprpojrie
na Intemet Mézete wbrat konfiguracu

Ser.odch.posty | Zadajte server odosielanych sprav.

Ser. prich. Posty | Zadajte server prichadzajdcich sprav.

Automatické
nacitanie

Umoaziuje rozhodntit, G samé akivovat
automatické stahovanie pomocou tadda OK.
Mbzete nastavil interval automatického
stahovania pomocou funkde Automatické
stahovanie [Menu 59341, (Pozite stranu 54)

Cislo portu Zadajte Gislo servera prichddizajticich sprav.

SMTP ZvyCajne je SMTP (¢slo portu servera
odosielanyich sprdv) rovné cislu 25.

Vstupny port Zadajte o servera prichddzajticich sprav.

serv. 2Zvycajne je &ilo portu servera prichddzajicich

sprdv rovné ciu 110 (POP3) alebo 143 (IMAPA).

SMTP overenie

Urcite, ¢i bude server
odchadzajtcich sprav vyzadovat
overenie pomocou tlacidla OK. Ked'
zapnete Overenie SMTP, mozete
zadat uzivatelské meno SMTP

a heslo SMTP na overenie SMTP.

Zabez. prihl.
APOP

Umoaziiuje rozhodntit, ¢i samd aktivovat
bezpetné prihldsenie APOP pomocou
tacidla OK.V pripade schrdnky IMAP4, je
APOP bezpetné prihldsenie vzdy VYPNUTE.
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Spravy

3. Stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Hotovo] dokoncite konfiguraciu
e-mailového konta.

Uprava e-mailového konta

1. Vyberte pozadované e-mailové konto
v zozname e-mailovych kont a stlacte
pravé kontextové tlacidlo [Upravl.

2. Presunutim kurzora hore a dole mozete
upravit pozadované polia.

3. Po dokoncent konfiguracie stlacte pravé
kontextové tlacidlo [Hotovo] a dokoncite
konfigurdciu e-mailového konta.

Poznamka

Pri zmene typu schranky, budd vsetky
e-maily stiahnuté pred touto zmenou
odstranené.

Servisna sprava
» Servisnd sprdva
Umoznuje konfigurovat moznosti
nastavenia sprav, napriklad sprdv Push
(SI/SL) a OTAP.
- Sprdva prijatd: Ak tito moznost
zapnete, prijme telefon kazdu servisnd
spravu.

(Menu 5.8.4)

- Nacitanie sluzby: Ak je zapnuta
moznost Sprava prijata, moZete vybrat
moznost Nacitanie sluzby na Vyzva,
Vypndt alebo Vzdy.

» Vyzva: Ak je prijatd sprava S/L,
zobrazi sa sprava, ¢i sa md spravu
S/L spracovat.

» Vypniit: Spréva S/L sa ihned' po prijati
Zrusi.

» Vidy: Sprdva S/L sa spusti
automaticky na webovej adrese URL,
ktord je urcend v sprave S/L.

» Zabezpecenie sluzby
Umoznuje nastavit hlavné moznosti
prijmu sprav Push (SI/SL) a OTAP.



- Zabezp. sluzby nastav.

» Doveryhodné: Ak je tato moznost
zapnuta, overi telefon doveryhodnost
sprdvy porovnanim so zoznamom
Doveryhodné.

» Nedoveryhodné: Ak je tdto moznost
zapnuta, overi telefon doveryhodnost
sprdvy porovnanim so zoznamom
Neddveryhodné.

» Aktualizovat: Zapnutim tejto
moznosti, mozete aktualizovat
zoznam doveryhodnych
a neddveryhodnych adries, z ktorych
prichadzaju spravy.

Pri prichode servisnej spravy mozete
vybrat, ktory zoznam chcete aktualizovat
vybratim prislusného zoznamu

v rozbalovacom okne.

Adresa servera SMSC a odosielajtica
adresa uvedend v sprve sa ulozi do
zoznamu Doveryhodné alebo
Nedéveryhodné.

- Zoznam Déveryhodné (Iba ak je
zapnuta moznost ,Nastavenie
zabezpecenia sluzby> Doveryhodné”)

Aaeadg I

Spravy, ktoré maju odpovedajtice hodnoty
(adries SMSC a odosielajucich adries)

sti platné.

Spravy, ktoré nemajd odpovedajice
hodnoty adresy SMSC alebo odosielajticej
adresy, sa zrusia.

- Zoznam Nedoveryhodné (Iba ak je
zapnuta moznost ,Nastavenie
zabezpecenia sluzby > Neddveryhodné”)

Tento zoznam je presnym opakom
zoznamu Doveryhodné.

Sprdvy, ktoré maju odpovedajtice hodnoty
(adries SMSC a odosielajdcich adries)

st neplatné.

Spravy, ktoré nemaju odpovedajice
hodnoty adresy SMSC alebo odosielajticej
adresy, sa prijmd.
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Menu 6.1

Obrazky

Priecinok Obrézky obsahuje viozené
prepojenia na stahovanie obrazkov cez Intemet
a predvolenych obrazkov. Odfotografované
obrazky sti ulozené do priecinka Obrazky.
MézZete vytvorit novy priecinok na ich spravu.
Vybraté sibory moZete tiez ulozit ako
animované Darceky a odoslat viacero stborov
ostatnym fudom.

Po vybrati siboru sa po stlaceni favého

kontextového tlacidla [Moznosti] zobrazia

tieto moZnosti:

» Zobrazit: Mozete si pozriet
vybraty obrdzok.

» Novy priecinok: V aktudlne vybratom
priecinku moZete vytvorit novy priecinok.

» Odoslat: Vybraty obrazok mozete
odoslat pomocou spravy, e-mailu alebo
pripojenia Bluetooth.

» Stbor
- Presunt: UmoZiiuje presunutie
stboru do iného priecinka.
- Kopirovat: Umoziiuje kopirovanie
stboru do iného priecinka.

- Premenovat: Umoziiuje premenovat
obrdzok.

- Upravit: Umoznuje Gpravu obrdzka.

- Vytvorit' animaciu GIF: Pomocou
roznych fotografil mozete vytvorit
animovany stibor GIF (max. 10 stborov
s rozliSenim 240x320 a obmedzenim
velkosti stiboru na 2 MB).

- Informécie: Zobraz informécie o
vybratom obrazovom sibore.

» Zmazat': Odstrani vybraty obrazok.

» Oznacit/Zrusit": Pomocou funkcie
Oznacit mozete Zmazat', odstranit,
presundt a kopirovat viacero stiborov.

» Displej: Obrazok moZete nastavit ako
tému displeja (Tapeta, Hovory, Pri
zapnuti, Pri vypnuti).

» Prezentacia: Umoznuje spustit
prezentdciu.

» Triedit podla: Sibory mozete triedit
podla dtumu, typu alebo mena.



» Zoznam/Mriezka: Umoziiuje zobrazit
obrazky v zobrazeni Zoznam alebo
Mriezka.

» Stav paméte: Umoziuje zobrazit stav
pamiite (telefonu alebo externej
pamétovej karty).

Zvuky
Priecinok Zvuky obsahuje vloZené
prepojenia na stahovanie vyzvanacich
tonov a hudby a tiez priecinky obsahujtice
predvolené zvuky a hlasovy zaznamnik.
Mbzete tu spravovat, odosielat

a nastavovat zvuky ako vyzvdnacie tony.

Vided

Mbzete tu spravovat alebo odoslat

stiahnuté alebo zachytené videoklipy.

V zozname Videi mozete pomocou lavého

kontextového tlacidla [Moznosti] pouzit

tieto moznosti:

» Prehrat: Prehrd video.

» Novy priecinok: MoZete vytvorit novy
priecinok.

» Odoslat: Videosekvenciu moZete odoslat
pomocou multimedidinej spravy, emailu

Menu 6.2

Menu 6.3

alebo pripojenia Bluetooth (ak nie je chranend

spravou digitdlnych prav, angl. Digital Rights

Management (DRM)).

» Stibor

- Presunit: Premiestni stibor do pamte
telefénu alebo externej paméte.

- Kopirovat: Skopituje stibor v paméti
telefénu alebo externej pamati.

- Premenovat: Umoziiuje premenovat video.

- Informdcie: Zobrazi informdcie o
vybratom videostbore.

» Zmazat": Odstrani vybraté video.

» Oznacit'/Zrusit": Pomocou funkcie Oznacit
méZete odoslat, zmazat', presuntit a kopirovat
viacero stborov.

» Zvukovy motiv: MoZete nastavit video
ako hlasové vyzvananie alebo ako video
vyzvananie.

» Triedit podla: Sibory mozete triedit
podla datumu, typu alebo mena.

» Zoznam/Mriezka: Umoziiuje zobrazit
videostbory v zobrazeni Zoznam alebo
Mriezka.
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Moje subory

» Stav pamite: Umoziiuje zobrazit stav paméte
(telefonu alebo externej pamétovej karty).
Umoziuje zobrazit video pomocou
videoprehravaca. Videostbory sa zobrazia
v zozname ako miniatdry. Umoziuje
vybrat pozadované video pomocou
tlacidiel B/Sd/E4/BA. Vyberte
pozadované video a vybratim prikazu
Prehrat zobrazte nahrané video.
Stlacte pravé kontextové tlacidlo [Odoslat],
ak chcete pripojit vybraté video do spravy,
e-mailu alebo Bluetooth.
Ak vyberiete volbu 1. Prehrat, prehrd sa
videoklip pomocou aplikdcie Media Player.
Na pozastavenie prehrdvania stlacte pocas
prehrévania tlacidlo E&. Na obnovenie
pozastaveného prehravania stlacte opat
tlacidlo B3,
Na zachytenie obrazu na displeji stlacte pri
pozastavenom prehravani pravé kontextové
tlacidlo [Nahrat'].
Na zobrazenie aktudlneho prehravania na
celti obrazovku stlacte pocas prehrdvania
pravé kontextové tlacidlo.
Pre navrat na predchddzajiicu velkost okna
stlacte opét v rezime na celd obrazovku
pravé kontextové tlacidlo.

Pri sledovant videoklipu v aplikdcii Mediia Player,

st k dispozicii nasledujlice moznosti:

» Pauza/Prehrat: MoZete prehrat alebo na
chvilu pozastavit prehrdvanie stiboru.

» Odoslat: Video moZzete odoslat
pomocou multimedidlnej spravy, e-mailu
alebo pripojenia Bluetooth (ak nie je
chranené spravou digitdlnych prdv, angl.
Digital Rights Management (DRM)).

» Prejst na zoznam: Virdtite sa do zoznamu.

» Zmazat': Odstrani vybraté video.

» Zvukovy motiv: MoZete nastavit video ako
hlasové vyzvaiianie alebo ako video vyzvdnanie.

» Siroké zobrazenie: Mozete zobrazit
video v sirokouhlom zobrazent.

» Stlmit/Bez stl.: Ak je hlasitost nastavena
na viac ako 0, aktivuje sa rezim Stlmit a
ak je hlasitost nastavend na 0, aktivuje sa
rezim Bez stl..

» Nahrat': Mdzete ulozit obsah
pozastaveného okna do obrazového
siiboru (mozné iba v rezime Pauza).

» Nastavit opakovanie: MoZete nastavit
moznost opakovania (Ziadny/Aktudlny
stibor/Vsetky stbory).



Prejst na:

- Predchédzajuci stbor: Prehra
predchddzajlici video stbor.

- Dalsi sabor: Prehrd dal§f video sdbor.

» Info siiboru: MoZete skontrolovat
informécie o prehravanych stboroch
(Meno sdboru, Velkost, Datum, Typ,
Trvanie, Ochrana).

Hry a aplikacie Menu 6.4

Vyberom tohto menu mdzete jednoducho
spustit niektoré aplikacie. Vetky hry

a aplikacie v priecinku ,Hry a aplikcie” s
aplikicie Java (MIDlety). Aplikdcie
stiahnuté z webovej lokality sa v
predvolenom nastaveni ukladaji do
priecinka ,Hry a aplikdcie”.

Info o Bluetooth  men s
V tomto priecinku si ulozené stibory
prijaté pomocou Bluetooth. V priecinku dat
Bluetooth nemozete vytvorit podpriecinok.
Stibory, ktoré nie st spravované pomocou
Moje stibory, nemoZete kopirovat

ani prestvat.

Zobrazené moznosti zdvisia od typu

vybratého stboru. Pri obrdzku st napriklad
podporované tieto funkcie:

» Zobrazit/Upravit/Presuntit/Kopirovat/
Zmazat'/Premenovat stbory.

» Oznacit'/Zrusit' oznacenie jedného
alebo vietkych sdborov.

» Odoslat' sibor pomocou multimedialnej
sprdvy, e-mailu alebo pripojenia
Bluetooth (ak nie je chraneny spravou
digitdlnych prdv, angl. Digital Rights
Management (DRM)).

» Obrdzok mdzete pripadne nastavit ako
tému displeja (Nastavenia, Odchddzajice
volania, Obrdzok pri zapnuti, Obrazok pri
vypnuti).

» Spustite prezentdciu alebo nastavte
obrazovku (Normélne alebo Dobitd).

» Vytvorte pomocou réznych obrézkov
animovany stibor GIF.

» Umoznuje triedit stibory podla mena,
ddtumu a typu stboru.

» Informdcie o paméti (telefénu alebo
externej pamatovej karty).

» Zobrazenie informacie o sdbore.
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Da|§|e Sl]bOI’y Menu 6.6

V tomto priecinku st ulozené vsetky
stibory okrem obrazkov, zvukov, vider,
hier a aplikci.

Externd pamat  menuss

Ak si zakdpite volite/nd externt paméfovi
kartu microSD, mdzete spravovat viac
obsahu. Dalsie informacie najdete v Casti
Ako pouzivat pamitovii kartu microSD na
stranach 21 a 22 s navodom ako vkladat

a vyberat pamdfovi kartu. Mozete
spravovat obsah podobne ako v teleféne.



B u d ﬂ( Menu 7.1

Ak nastavite budik, zobrazi sa na liste
indikatorov symbol 3. Nastaveny budik
zaznie v urceny Cas. Stlacte tlacidlo EX& na
zastavenie budika a spustenie budika. Stlacte
pravé kontextové tlacidlo [Spanok] a vyberte
interval odloZenia. Zvuk budika sa zastavi

a obnovi sa opét po zvolenej dobe

odlozenia. MoZete nastavit az 5 budikov.

1. Vyberte v zozname budikov ten, ktory
chcete konfigurovat. Ak v zozname nie
je ziadny budik, stlacte pravé kontextové
tlacidlo [Pridat] a pridajte novy budik.

2. Nastavit cas/Vypnut: Nastavte alebo
zruste budik pomocou moznosti na
urcenie zapnutia budika alebo vyberom
Casu budika.

. Zadajte cas budika: Zadajte pozadovany
cas budika uréenim hodin a mindt. Ak je
na vasom teleféne nastaveny
12-hodinovy format, vyberte ,AM” alebo
PM”.

4. Zvolit rezim opakovania: Pomocou
tlacidiel vyberte pozadovany
rezim opakovania alebo vyberte
pozadovany rezim zo zoznamu
stlacenim tlacidla E&.

w

Extra [Menu 7]

5. Vyberte zvoncek: Pomocou tlacidiel
/B vyberte zvoncek, ktory ma
v Case budika zazvonit, alebo otvorte
zoznam stlacenim tlacidla B&.

6. Vlozit poznamku: Zadajte nédzov budika.

7. Spanok: Pre budik mozete urcit
interval odloZenia.

8. Po dokoncenf nastavenia budika stlacte
pravé kontextové tlacidlo [Hotovol.

Poznamka

Budik sa vypne, aj vtedy, ked' je telefén
vypnuty.

Kalendar

Vyhladanie dlohy

1. Referencia podla mesiacov
Umoznuje odkazovat na tlohy
pomocou mesiacov. Kurzor je na
aktudlnom ddtume a regjstrovany datum

je oznaceny. Uloha ulozend pre ddtum,

na ktorom je umiestneny kurzor, je

reprezentovana ikonou.

Menu 7.2
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Stlacenim tlacidla WEM sa presuniete na
predchédzajici rok, stlacenim tlacidla EEB
sa presuniete na dalsi rok a stlacenim
tlacidla sa presuniete na dnesny
détum. Stlacenim tlacidla @ sa
presuniete na predchadzajiici mesiac

a stlacenim tlacidla na dalsi mesiac.
Stlacenim tlacidla & sa presuniete na
kalenddr s tyzdnami a stlacenim tlacidla

EB sa presuniete na kalenddr s mesiacmi.

Ddtum mozete postvat pomocou tlacidiel

2. Referencia podla dni
Stlacenim tlacidla BB v referencii podfa
mesiacov sa presuniete do referencie
podla dni, kde sa mozete odkazovat na
vase Ulohy podla dni. MoZete odkazovat
na kartu pohyblivého détumu pomocou
tlacidiel K@/l - Ako vysledok
vyhladédvania sa zobrazi obsah spravy,
konfiguracia nastavenia opakovania
a konfiguracia nastavenia budika. MoZete
odoslat Glohu na iny telefon alebo
internetovd stranku pomocou
SMS (textovej spravy), MMS
(multimedidlnej spravy), e-mailu alebo
pripojenia Bluetooth.

3. Podrobna referencia
Mozete si prezriet podrobny rozvrh, to
znamend vetky pouzivatelom
napldnované tlohy. MoZzete odoslat
Glohu na iny telefon alebo internetovi
stranku pomocou SMS (textovej spravy)
alebo MMS (multimedialnej spravy),
e-mailu alebo pripojenia Bluetooth
pomocou lavého kontextového
tlacidla [Moznostil.

Pridat dlohu

Mbzete pridat dlohu. Mdzete nastavit
zaCiatocny ddtum, koncovy ddtum,
zaciatocny Cas, koncovy cas, obsah, typ
dlohy a opakovanie dlohy.

» Nastavit typ: Stretnutie, Vyrocie,
Narodeniny, Iné

» Nastavit opakovanie: Raz, Denne,
Tyzdenne, Mesacne, Rocne, Nastavenia
pouzivatel'a

» Nastavit' alarm: Bez alarmu,
Cas zapnutia, Pred 15 mindtami,
Pred 30 mindtami, Pred 1 hodinou,
Pred 1 dnom, Pred 3 dnami,
Pred 1 tyzdinom



Zmazat

1. Predchadzajtice polozky
Pomocou tejto funkcie mozete odstranit
vsetky uplynuté zaznamy.
2. Vsetky zdznamy
Pomocou tejto funkcie mozete odstranit
vietky ulozené zaznamy.
Nastavit a vydat prazdniny
Umoznuje nastavit alebo vydat pouzivatelské
volno. Stlacte lavé kontextové tlacidlo
[Moznosti] a vyberte prikaz Prejst' na datum.

Nastaveny détum sa zobrazi cervenou farbou.

Ak chcete vydat prazdniny, stlacte lavé
kontextové tlacidlo [MoZnosti] a vyberte
prikaz Nastavit' sviatok.

Oznamenie ulohy

Ak pouzivatel nastavil budik, bude zvonit
urceny zvuk budika. Ak je ¢as ozndmenia
pred pociatocnym casom Ulohy, mozete
budik nastavit znova.

Ulo hy Menu 7.3
Mbzete zobrazit, upravit a pridat dlohy,

ktoré chcete spravit. Ulohy, ktoré chcete
spravit, sa zobrazia v casovom poradi.

Dokoncené a nedokoncené tlohy sa
zobrazujt réznym sposobom.

Pridat

Ak cheete pridat tlohu, stlacte pravé
kontextové tlacidlo [Pridat] na obrazovke
spravy zoznamu dloh. Potom zadajte
ddtum, opis a prioritu dlohy.

Ak ste dokoncili zaddvanie Gdajo,
stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Hotovol novii dlohu ulozte.

Podrobné zobrazenie a tiprava

AK chcete zobrazit podrobny obsah Ulohy,
umiestnite kurzor na pozadovanu polozku
v zozname Uloh a stlacte tlacidlo &
Mbzete upravit a odstranit dlohu pomocou
[avého kontextového tlacidla [MoZnostil.
Mézete tiez odstranit viacero alebo vsetky
dlohy naraz pomocou volby
Oznacit/Zrusit oznacenie.

Nastavit stav dlohy

Ulohy nastavené ako dokoncené sa
zobrazia ako preciarknuté pod
nedokoncenymi dlohami v zozname Ulohy.
Vyberom volby Moznosti moZete nastavit
Ukoncené tlohy na Neukoncené lohy.
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Poznamka

Pomocou funkcie spravy pozndmok
mozete zobrazit a spravovat ulozené
pozndmky a pridat novi pozndmku.
Pridat poznamku

Novi zdlozku pridéte stlacenim pravého
kontextového tlacidla [Pridat]. Zadajte text
pozndmky. Pozndmku ulozite do zoznamu
stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Hotovol.

Uprava a odstranenie poznamky

Prejdite na pozadovani poznamku

a stlacenim tlacidla B3 zobrazte jej obsah.
Pomocou lavého kontextového tlacidla
[Moznosti] mozete upravit alebo odstranit
obsah poznamky. Stlacenim tlacidla B=ll sa
mozete vrétit do okna spravy poznamok.
Pomocou volby Oznacit/Zrusit mozete
oznacit niektoré alebo vietky pozndmky a
potom ich odstrdnit stlacenim pravého
kontextového tlacidla [Zmazat].

Menu 7.4

KaIkU|aéka Menu 7.5

Modul Kalkulacka umoznuje vykondvat
zakladné aritmetické operdcie ako
sCitanie, odcitanie, nasobenie a delenie,
ako aj niektoré vedecké funkcie.
1. Stlacte lavé kontextové tlacidlo
[Moznostil.
2. Vyberte polozku Funkcie a vyberte
prislusnd funkciu.
Pomocou ¢iselnych tlacidiel mozete zadat
&isla a operdtory pomocou tlacidiel /A,
Ed/BA. Mozete viozit desatinnd ciarku
stlacenim tlacidla gl . Ked' stlacite tlacidlo
= bud sa postupne odstranovat znaky
v opacnom smere. Ak tlacidlo &l podrZite,
odstrdnia sa vsetky znaky v opacnom smere
na jedno stlacenie.
Po dokoncent vypoctu a zobrazent
vysledku na displeji vymaze stlacenie ¢isla
predchddzajtci vysledok a kalkulacka bude
cakat na novy vstup, dokonca aj ked'ste
nestlacili pravé kontextové tlacidlo
[Vymazat]. Po dokonceni vypoctu
a zobrazeni vysledku na displeji stlacenim
symbolu uloZite vysledok do symbolu
a mdZete pokracovat vo vypocte.



Prevody
Pomocou tohto menu moZete prevadzat
menu, povrch, dlzku, hmotnost, teplotu,
objem a rychlost.

Menu 7.6

Mena

1. Vyberte menu Mena.

2. Pomocou volby [Kurz] moZete nastavit
vymenny kurz meny.

3. Zadajte kurzy mien pre maximalne
6 mien vzhlfadom k GBP a stlacte
[Hotovol. Potom moZete prevadzat
jednotlivé meny.

4. Umoznuje zobrazit hodnoty max.
6 menovych jednotiek.

5. Stlacte [Obnovit'] na vymazanie
aktualneho vstupného pola.

(Menu 7.6.1)

Povrch

1. Vyberte menu Povrch.

(Menu 7.6.2)

2. Pomocou volby [Jednotkal vyberte
pozadovant jednotku, ktord
chcete previest.

3. Vlozte standardnt jednotku a zobrazte
prevedend hodnotu.

4. Stlacte [Obnovit'] na vymazanie
aktudlneho vstupného pola a umiestnite
kurzor do vstupného pola.

Dizka
1. Vyberte menu Dizka.

(Menu 7.6.3)

2. Pomocou volby [Jednotkal vyberte
pozadovant jednotku, ktord
chcete previest.

w

. Zadajte Standardnu jednotku a zobrazte
prevedend hodnotu.

4. Stlacte [Obnovit'] na vymazanie
aktudlneho vstupného pola a umiestnite
kurzor do vstupného pola.

vl I
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Hmotnost

1. Vyberte menu Hmotnost.

2. Pomocou volby [Jednotka] vyberte
pozadovand jednotku, ktord
chcete previest.

3. Zadajte $tandardnu jednotku a zobrazte
prevedend hodnotu.

4. Stlacte [Obnovit'] na vymazanie
aktudlneho vstupného pola a umiestnite
kurzor do vstupného pola.

(Menu 7.6.4)

Teplota

1. Vyberte menu Teplota.

2. Umiestnite kurzor do pozadovanej
jednotky pomocou Sipky hore/dole.

3. Zadajte $tandardnu jednotku a zobrazte
prevedend hodnotu.

4. Stlacte [Obnovit'] na vymazanie
aktudlneho vstupného pola a umiestnite
kurzor do vstupného pola.

5. Mozete zaddvat zdporné hodnoty
stlacenim [-].

(Menu 7.6.5)

Objem (Menu 7.6.6)

1. Vyberte menu Objem.

2. Pomocou volby [Jednotka] vyberte
pozadovant jednotku, ktord
chcete previest.

3. Zadajte $tandardnu jednotku a zobrazte
prevedend hodnotu.

4. Stlacte [Obnovit'] na vymazanie
aktualneho vstupného pola a umiestnite
kurzor do vstupného pola.

R)”CthSf (Menu 7.6.7)

1. Vyberte menu Rychlost.

2. Pomocou volby [Jednotka] vyberte
pozadovant jednotku, ktord
chcete previest.

3. Zadajte $tandardnt jednotku a zobrazte
prevedend hodnotu.

4. Stlacte [Obnovit'] na vymazanie
aktudlneho vstupného pola a umiestnite
kurzor do vstupného pola.



Menu 7.7

Svetovy cas

Funkcia Svetovy cas vam pontika casové
informécie hlavnych miest celého sveta.
Mézete si pozriet Cas pozadovanej krajiny
alebo mesta pomocou tlacidiel d/d
Pomocou pravého kontextového tlacidla
[Domov] mozete vybrat pozadované
mesto ako zdklad.

Hlasovy zdznamnik wenu7s

1. Stlacenim lavého kontextového tlacidlo
[Moznostil zobrazite pred zdznamom
menu rozbalovacieho okna moznosti.

2. Prejdite do pozadovaného menu pomocou
tlacidiiel astlacte tacidlo

» Kvalita: MoZete vybrat kvalitu
nahrdvania z moZnosti Velmi jemna,
Jemna a Normalna.

» Trvanie: MoZete nastavit trvanie
nahrdvania na moznosti: velkost spravy
MMS, 30 sekdnd alebo 1 mindta.

» Novy zdznam: Vyberte toto menu
a zacnite nahravat novy stibor.

» Moje siibory: Otvori podpriecinok
Nahravanie hlasu v priecinku
Moje sibory.

3. Stlacenim tlacidla B spustite
nahrdvanie. Po spusteni nahrdvania sa na
LCD displeji zobraz trvanie nahrdvania.
Na zru$enie nahrdvania stlacte pravé
kontextové tlacidlo [Zrusit].

4. Po skoncenf nahrdvania stlacte na
opustenie menu tlacidlo E&. Nahrany
stibor sa automaticky ulozi do
podpriecinka Nahrdvanie hlasu
v priecinku Moje sdbory.

5. Ak nie je v ¢innosti ziadne nahrdvanie,
stlacenim tlacidla BB spusti nahrdvanie
v novom stibore.

Ak nie je v ¢innosti ziadne nahrdvanie,
odogle pravé kontextové tlacidlo
[Odoslat] zaznamenany stibor.

Vyberte niektoré z e-mailu alebo
pripojenia Bluetooth pomocou /A
a stlacte tlacidlo B,

6. Stlacenim lavého kontextového tlacidla

vyberte rézne moznosti po nahrati hlasu.

7. Prejdite do pozadovaného menu
pomocou tlacidiel /A a stlacte
tlacidlo E&.

vl I
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I » Zmazat: Vyberte toto menu na
m odstranenie nahraného sdboru.

eIIX

» Novy zaznam: Vyberte toto menu, ak
chcete zacat nové nahravanie hlasu.

» Odoslat: Odoslanie nahraného stiboru.
Vyberte niektort z moznosti Sprdva,
E-mail alebo Bluetooth pomocou
tlacidiel a stlacte tlacidlo B

» Zvukovy motiv: Umoziuje nastavit
zaznamenany stibor ako Hovoru,
Videohovoru, Pri zapnuti, Zvuk pri
vypnuti.

» Moje siibory: Otvori podpriecinok
Nahrdvanie hlasu v priecinku
Moje stbory.

8. Stlacenim pravého kontextového tlacidla
zatvorite rozbalovacie okno podmenu.

70



Pr|dat/ Menu 8.1

MoZete registrovat novi kontaktnd adresu.
Zadajte meno, rozne tel. ¢isla a e-mailové
adresy nového kontaktu. MoZete priradit
kontakty do skupin, s postavou alebo
obrazkom, priradenim urcitého
vyzvanacieho ténu a zadanim pozndmky pre
kontakt. Dalie polia, ktoré st k dispozicii,
obsahuji adresu URL domovskej strdnky,
domécu adresu, ndzov spolocnosti,
pracovnu poziciu a adresu spolocnosti.
Kontaktné adresy mozete zaddvat a
spravovat v zavislosti od pouzitej paméte.

Zoznam kontaktov wenu s

Umoziuje vyhladat kontaktnd adresu.
Standardne mozete vyhladavat podla
mena. Aktudlna metéda vyhladavania a
ndjdené vysledky sa zobrazuji v okne
Hladat. Na vybraté telefénne ¢islo mozete
zavolat alebo nan odoslat spravu. V
kontaktoch mozete vyhladdvat aj podla
telefonneho cisla alebo skupiny.

Kontakty [Menu 8]

Skup|ny Menu 8.3

Pomocou tohto menu méZzete spravovat
informacie o skupinach ulozenych v teleféne
(ulozené v teleféne a USIM karte). V paméti
telefonu sd Styri Standardné skupiny: Rodina,
Priatelia, Kolegovia a Skola. Skupiny mozete
pridavat, upravovat a odstrariovat. Ak ¢islu
neurcite vyzvanaci ton, budete pri
prichddzajicom hovore z daného ¢isla
pocut vyzvanaci ton skupiny priradeny k cislu
pre skupinu.

RYChle VOl/' by Menu 8.4

Pomocou tohto menu mozete spravovat
rychle volby. Rychle volby sa konfiguruju
medzi ¢islami 2-9. Rychlu volbu mozete
priradit k lubovolnému €islu z 5 r6znych
cisiel a kontaktnd adresa moze mat
viacero rychlych volieb.

Servisné Cisla Menu 8.5

Zobrazenie Cisel sluzieb SDN priradenych
operdtorom (ak USIM karta podporuje tito
funkciu). Casto tu ndjdete telefénne ¢isla
lekarskej pohotovosti, telefonickych
informdcif a hlasovej schranky. Po vybratf
Cisla sluzby stlacenim tlacidlo

vytocite sluzbu. 71
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VlaStné (VZI/S|O Menu 8.6
Zobrazenie telefénneho ¢isla USIM karty
(vlastného cisla). MoZete ulozit viastné cisla
pouzité v USIM karte.

Nastavenia Menu 8.7
Zobrazit kontakty z ~ (Menu8.71)
Umoznuje vybrat, aké informécie o
kontaktoch sa maju zobrazit (Telefon, Usim
alebo Telefén a Usim). Predvolend je
moznost Telefén a Usim.

Zobrazit obrazok/
avatar (Menu 8.7.2)

Vyberte, ¢i sa md zobrazit obrdzok
alebo postava.

Kopirovat vsetko

Informécie o kontaktoch mo6Zzete kopirovat
Z telefonu do Usim alebo z Usim do
telefonu. Pri kopirovani moZzete vybrat
moznost Po jednom (skopirujd sa vybraté
polozky) alebo Vsetko spolu (skopiruji sa
vetky polozky).

(Menu 8.7.3)

Presunat vsetko (Menu 8.7.4)

Informécie o kontaktoch moZete presundt
Z teleféonu do Usim alebo z Usim do
telefénu. Pri prestvani mozete vybrat
moznost Po jednom (presund sa vybraté
polozky) alebo Vsetko spolu (presund sa
vetky polozky).

Vymazat kontakty

Vymaze vetky informécie o kontaktoch.
Mbzete vymazat vsetky kontakty ulozené
v paméti telefénu, ako aj na USIM karte.

(Menu 8.7.5)



Zaznamy o zmeskanych, prijatych

a volanych hovoroch si moZzete prezerat
len v pripade, Ze siet podporuje
technoldgiu zobrazenia ¢isla volajticeho
(angl. Calling Line Identification
Presentation - CLIP).

Cislo a meno (ak je k dispozicii) sa zobrazi
spolu s ddtumom a casom, kedy sa hovor
uskutocnil. MoZete si prezerat aj Casy hovorov.

Véetky hOVOI’y Menu 9.1

Umoznuje zobrazit vsetky zdznamy

o zmeskanych, prijatych a volanych
hovoroch. Cislo vybraté zo zaznamov
moZete vytocit alebo nan odoslat spravu.
Cislo mozete tiez ulozit do Kontaktov.

Volané hovory — menso2

Umoznuje zobrazit zaznamy o volanych

hovoroch, uskuto¢nit hovor, odoslat spravu

a ulozit ¢islo do Kontaktov.

Hovory [Menu 9]

Menu 9.3

Prijaté hovory
Umoznuje zobrazit zaznamy o prijatych
hovoroch, uskutocnit hovor, odoslat spravu
a ulozit ¢islo do Kontaktov.

Zmeskané hovory wenuo.s
Umoznuje zobrazit zaznamy

o0 zmeskanych hovoroch, uskutocnit hovor,
odoslat spravu a ulozit ¢islo do Kontaktov.

AloroH I
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USIM Tool Kit [Menu ]

V zavislosti od dostupnosti podpory sluzby
SAT (napr. sluzby USIM Application
Toolkit) na USIM karte sa moze toto menu
(Menu %) Iigit.

Ak USIM karta podporuje sluzby SAT,
bude mat toto menu Specificky ndzov
uloZeny na USIM karte (pre kazdého
operdtora iny), napriklad ,Extra”. V tomto
pripade ndjdete dalsie informdcie tykajice
sa pouzivania prislusnych moznostf

v informdciach poskytnutych s vasou
USIM kartou.

Ak USIM karta nepodporuje sluzby SAT,
bude na tomto mieste zobrazené menu
Budik.

Dalsie informécie tykajice sa menu Budik
ndjdete na strane 63.



Videohovor [Menu 0]

Toto menu umoziuje uskutocnit

videohovor.

1. Zadajte telefonne ¢islo, ktoré
chcete vytocit.

» Mozete vytoCit ¢islo.

» MoZete vybrat ¢islo z kontaktov
pomocou lavého kontextového
tlacidla [Kontaktyl.

» Mozete vyhladat ¢islo pomocou
zdznamu hovorov stlacenim
tlacidla GI¥ [Hovoryl.

2. Stlacenim pravého kontextového tlacidla

[V-Hovor] uskutocnit videohovor.

Pocas videohovoru
Ak prave mate videohovor, obrazovka
zobrazuje meno kontaktu a trvanie hovoru,
obrazok kontaktu, indikator hlasitosti,
ovladaci panel videa a vés obrdzok.
Po stlaceni Tavého kontextového tlacidla
[Moznosti] méte pristup k tymto
moznostiam.

» ZapnUt/Vypnit mikrofén

» ZapnUt/Vypnit reproduktor

» Hovor Bluetooth/Telefén

(pri pripojenej nahlavnej stiprave
Bluetooth)

» Rezim Stkromny/Zobrazit

» Podrzat/Obnovit

» Nahrat

» Zobrazit meno odosielajuceho

» Nastavenia

» Ukoncit hovor

10AOYO3PIA I

Prichddzajuci videohovor

Ak prijmete videohovor, informdcie

o volajlicom sa zobrazuj takto.

» Obrazok/Animacia: Zobrazuje 1D
obrazka, grafiku obrazka konfigurovanu
v kontaktoch alebo predvolend animdciu
indikujticu prichadzajici hovor.

» Meno a cislo volajiiceho: Zobrazuje ¢islo
volajiiceho. Ak je cislo ulozené
v kontaktoch, zobrazuje meno kontaktu.

ID obrazka a nastavenie animécie sa

pouzije v poradf kontakty, videostbor

pouzity vo vyzvanacom téne skupiny

a videostbor pouzity v profile.
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Videohovor

Mozete tiez nastavit zvuk pre prichddzajuci
videohovor. Nastavenia zvuku sa pouziji v
poradi kontakty, vyzvanacf ton skupiny a
profilu.

Prichddzajuci hovor prijmete stlacenim
[avého kontextového tlacidla [Prijat].
Vyzvénanie prichddzajticeho hovoru je
mozné stisit stlacenim pravého
kontextového tlacidla [Tichyl. Taktiez je ho
mozné stiit dihym podrzanim tlacidla §
na lavej strane telefénu.

Pokial' je vyzvananie stiSené, stlacenim
pravého kontextového tlacidla [Odmietnut]
hovor odmietnete.



Nastavenia [Menu 1]

Nastavenia telefonu  venu .1

Profily
Umoznuje vybrat vyzvanaci ton alebo
vibrécie pre prichddzajdci hovor a nastavit
zvuk a hlasitost vyzvanacieho ténu,
hlasitost kldves a zvukovy efekt podla
profilu. Poskytnuté profily st [Normdlny],
[Tichyl, [Iba vibrovaniel, [Vonkul,
[Sliichadldl, [Vlastny 1], [Vlastny 2] a
[Vlastny 3]. Vyberte profil a stlacenim
tlacidla E& ho aktivujte. Po stlacent favého
kontextového tlacidla [Moznostil, vyberte
prikaz Upravit pre prislusny profil
[Normélnyl, [Vonkul, [Slichadldl, [Vlastny
11, Vlastny 2] a [Vlastny 3], ktorého
nastavenie chcete zmenit. Pre kazdy profil,
ktory chcete upravit, je k dispozicii iny
zoznam mozZnosti.

(Menu #.1.1)

Vystraha pri

Tato moznost urcuje rezim upozornenia na
prichddzajci hovor. K dispozicii st
moznosti [Iba zvonit], [Iba vibrovat],
[Tichyl, [Zvonit a vibrovat], [Vibrovat a
zvonit], [Maximuml].

Zvonenie - hovor
Mbzete si vybrat vyzvanaci ton pre
prichadzajtice hlasové hovory.

Zvonenie - videohovor
Mézete si vybrat vyzvanaci ton pre
prichddzajtice videohovory.

BIUDARISEN I

Hlasitost
Nastavi hlasitost vyzvanacieho tonu.

Zvonenie sprava
MdzZete nastavit, ako Casto vas ma telefon
informovat o prijatej sprave, kym ju precitate.

Ton sprav

MaoZete vybrat stbor z vasich osobnych
stiborov alebo zo standardnych stiborov,
ktory sa ma prehrat telefénom pri
prichddzajicej sprave.

Ton tlacidiel
MaéZete nastavit prehrdvany ton kldvesnice
pri stlaceni tlacidiel.

Klavesnica
Mozete nastavit hlasitost tonu klavesnice.
Na vyber méte zo 7 dostupnych trovni.
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Nastavenia

Ton snimky
Vyberte si pozadovany tén, ktory vydd
telefon, pri vysunuti a zasunuti telefénu.

Potvrdzovac tén
MdZete nastavit ton potvrdenia, ktory sa
mad prehrat telefonom na potvrdenie akcif.

Pri zapnuti
Mbzete nastavit efekt, ktory sa ma prehrat
pri zapnuti telefénu.

Vybrat zvuk pri zapnutf
MbZzete nastavit, ktory sibor sa ma prehrat
pri zapnuti telefénu.

Zvuk pri vypnuti
MozZete nastavit efekt, ktory sa md prehrat
pri vypnuti telefonu.

Vybr. zvuk pri vyp.
Mbzete nastavit, ktory sibor sa ma prehrat
pri vypnuti telefénu.

Datum a cas

Aj ked' sa aktudlny ¢as automaticky
konfiguruje po registracii telefénu do siete,
mozete z tohto menu konfigurovat ddtum
a Cas priamo. Vami nakonfigurovany cas
bude platny len kym bude telefén zapnuty.

(Menu #.1.2)

Cas
1. Vyberte zo zoznamu Détum a Cas
polozku Cas a stlacte tlacidlo B3,

N

. Pomocou navigacnych tlacidiel sa
presunte na pozadované pole (Hodina,
Minita, AM/PM). (ked’ste vybrali ako
Format casu polozku 12-hodinovy)

W

. Zadajte Hodinu a Mintty pomocou
ciselnych tlacidiel.

. Zadajte formdt casu pomocou <H> )

. Prejdite na dalsiu polozku a vyberte

indikaciu hodin (Vypnit, Kukuckové
hodiny alebo Zvonkohra).

[SZEEEN

6. Stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Hotovol nastavte ¢as na urcend
hodnotu.



Datum

1. Vyberte zo zoznamu Détum a Cas
polozku Datum a stlacte tlacidlo E&.

2. Zadajte format datumu pomocou
(<> ]

3. Zadajte Den, Mesiac a Rok pomocou
ciselnych klaves.

4. Stlacenim pravého kontextového
tlacidla [Hotovo] nastavte ddtum na
urcent hodnotu.

Auto aktualizicia

Ak automatickd aktualizaciu zapnete, bude
sa ddtum a Cas automaticky aktualizovat v
zavislosti od aktudlneho casového pasma.
Ak vyberiete polozku Potvrdit, zobrazi sa
pred automatickou aktualizciou vyzva na
potvrdenie aktualizdcie ¢asu a datumu.

Letny cas
Zvolte, ¢i cheete funkciu Letny ¢as zapndit.
Mbzete nastavit rozdiel letného casu

vybratého domovského mesta od 1 do 2
hodin.

Jazyk
Vyberte zobrazeny jazyk. Mozete vybrat
moznost Automatic, ak chcete zmenit
zobrazeny jazyk na jazyk podporovany
USIM kartou.

(Menu £.1.3)

Bezpecnost'

PIN kéd

Ak je tato volba zapnutd budete musiet pri
kazdom zapnuti telefénu vlozit kod PIN.

(Menu £.1.4)

Poznamka

» Stlacte tlacidlo &l v okne zadavania kdu
PIN a vrdtte sa na predchadzajlici krok.

» 3 nespravne zadania kodu PIN
zneplatnia kod PIN. Na opdtovné
nastavenie kédu PIN budete musiet
zadat kod PUK (klti¢ na odblokovanie
PIN, angl. PIN Unblock Key).

» Maximdlny povoleny pocet pokusov
zadania kodu PUK je 10. (Pozndmka: Ak
vlozite 10+krdt nespravny kéd PUK, USIM
karta sa zablokuje a musite ju vymenit.)

» Ak Vyziadanie kodu PIN nemozno vypnuit
nastaveniami operdtora, nebudete moct
tlito polozku menu vybrat.
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Nastavenia

Uzamknutie telefonu

Mbzete uzamkndit svoj telefon. Mozete si
vybrat z tychto 4 funkcii uzamknutia.

Pri zapnuti: Uzamkne telefén vzdy, ked
ho zapnete.

Vymena Usim: Uzamkne telefén pri zmene

USIM karty.

Okamzite: lhned' uzamkne telefén.

Ziadne: Vypne funkciu uzamknutia.

Vyber musite potvrdit zadanim

bezpecnostného kodu.

» Na odomknutie telefonu musite vlozit
bezpecnostny kéd.

Zmenit kody
Moézete zmenit kod PIN, kod PIN2, heslo
telefonu a heslo blokovania hovorov.

Kod PIN

PIN je skratka anglického slovného
spojenia Personal Identification Number
(Osobné identifikacné Cislo) a pouziva
sa na obmedzenie pouzivania
nepovolenym uzivatelom.

Postup pri zmene kédu PIN
1. Vyberte zo zoznamu ,Zmenit kody”
polozku ,Kod PIN” a stlacte tlacidlo ok §
2. Zadajte aktudlny kéd PIN a stlacte
tlacidlo B3,
3. Zadajte novy kéd PIN a stlacte
tlacidlo B,
4. Zadajte novy kéd PIN este raz a stlacte
tlacidlo E.
» Ak sa kod PIN Ii8i od toho uvedeného
v kroku 3, zopakuje sa postup od kroku 3.
5. Ked je kéd PIN dspesne zmeneny,
zobrazi sa sprava Zmenené. Ak v kroku
2 vlozite nespravny kéd PIN, zopakuje sa
postup od kroku 2 a zostdvajlici pocet
pokusov zadania kédu PIN sa znizi o 1.
6. Stlacte & v okne zadavania kédu PIN
a vrétte sa na predchadzajuci krok.



Poznamka

»Tri nespravne zadania kodu PIN
zneplatnia kod PIN. Na opdtovné
nastavenie kodu PIN budete musiet
zadat kod PUK (k¢ na odblokovanie
PIN;, angl. PIN Unblock Key).
Maximalny povoleny pocet pokusov
zadania kodu PUK je 10. (Pozndmka:
Ak vlozite 10-krat nespravny kod PUK,
USIM karta sa zablokuje a musite
ju vymenit.)

Kéd PIN2

PIN2 je skratka anglického slovného
spojenia Personal Identification Number 2
(Osobné identifikacné cislo 2) a pouziva sa
na obmedzenie pouZivania nepovolenym
uzivatelom obdobne ako kéd PIN. Postup
pri zmene kédu PIN2 je rovnaky ako pri
zmene kédu PIN. 3 nesprdvne zadania
kodu PIN2 zneplatnia kod PIN2. V takom
pripade musite zadat kéd PUK2, aby ste
mohli opat pouzivat kod PIN2. Maximalny
povoleny pocet pokusov zadania kdu
PUK2 je 10+krdt rovnako ako pre kod
PUK1. 10 nespravnych zadani kédu PUK2
zneplatni kéd PIN2.

Bezpecnost

Bezpecnostny kéd sa pouziva na zmenu
hesla mobilného telefénu. Maximélny
povoleny pocet pokusov zadania
bezpecnostného kddu nie je na rozdiel od
kédov PIN a PIN2 obmedzeny.

Zamok klavesnice

Ak tiito moznost vypnete, je mozné
kldvesnicu aktivovat, iba ked' je telefén
otvoreny. Ak moznost zapnete, mozete
aktivovat klavesnicu stlacenim tlacidla
na lavej strane telefénu.

Uspora energie (Menu £.1.5)
Umoznuje rozhodnit, ¢i sa md aktivovat
reZim Uspory energie.

Stav pamate (Menu 1.1.6)

Uzivatel'skd pamat

Tato funkcia zobrazuje stav pouzivatelskej
pamate mobilného telefénu. KedZe této
funkcia na Statistiku skenuje cely stiborovy
systém, bude to trvat niekolko sekind.

81



BIUDARISEN I

82

Nastavenia

Vyhradena pamat

Tato funkcia zobrazuje stav rezervovanej
pouzivatelskej paméte. Zvycajne si
zobrazené polozky Textova sprava,
Kontakty, Kalendar, Ulohy a Poznamky.
Funkcia zobrazuje informdcie o aktudlnom
pocte a celkovom pocte zéznamov v
kazdej kategorii.

Pamat USIM
Tato funkcia zobrazuje stav pouzivatelskej
paméte na USIM karte.

Externd pamat

Tato funkcia zobrazuje stav pouzivatelskej
pamdte na externej karte. Tdto funkcia
zobrazuje statistiku o pouzivanej

a volnej paméte.

Formatovat externd pamét
Vyberte tito polozku na naformatovanie
externej pamate.

Informdcie o teleféne  (venuz17)
Tato funkcia zobrazuje telefénne ¢islo
USIM karty, ¢islo modelu a verziu softvéru
mobilného telefénu.

Obnovit' nastavenia  (Menu #.1.8)

Vymazat pamat

Vyberte tito polozku na vymazanie

pamdte. Na potvrdenie je potrebny

bezpecnostny kéd.

» Obsah telefonu: Odstrdni cely
multimedialny stiahnuty obsah.

» Osobné informacie v teleféne: Odstrani
osobné informacie, napriklad prijaté
sprdvy a e-maily.

Predvolené nastavenie

Vyberom tejto volby obnovite vietky
povodné nastavenia telefénu. Na
potvrdenie je potrebny bezpecnostny kdd.



Nastavenia displeja  menu .2
Toto menu vam umozniuje prispdsobit
moznosti grafického rozhrania zobrazenia
okien a menu.

DISplej (Menu £.2.1)
Mbzete nastavit tému displeja zobrazovand
na hlavnom displeji.

Nastavenia

» Tapeta: Mozete vybrat obrazok
zobrazovany na prednom displeji.

» Zobrazit polozky: Mozete zvolit, ktoré
polozky sa majti zobrazit na displeji:
Kalendar + hodiny, Kalenddr, Hodiny,
Dvojité hodiny alebo Nezobrazit.

» Zobrazi ikony skratiek: Umoziuje
rozhodnut, ¢i sa maju zobrazovat ikony
skratiek.

Odchddzajtce volania

Mbzete vybrat obraz, ktory chcete zobrazit
pocas vytacania ¢isla.

Pri zapnuti
Mbzete vybrat obrdzok, ktory chcete
zobrazit pocas zapnutia telefénu.

Pri vypnuti
Mézete vybrat obrdzok, ktory chcete
zobrazit pocas vypnutia telefénu.

Vzhl'ad menu (Menu £.2.2)
Mbzete vybrat pozadovany styl menu.

K dispozicii s polozky Mriezka a Zoznam.

Pismo (Menu 2.2.3)
Mbzete nastavit Styl pisma, velkost pisma
pri vytacani a farbu pisma pri vytacani
pomocou tlacidiel g> )

Podsvietenie (Menu £.2.4)
Mozete nastavit nezdvisle trvanie
podsvietenia na hlavnom displeji a
klavesnici.

Uvitacia sprava (Menu £.2.5)
Ak zapnete tito moznost, moZete zadat
uvitaciu spravu.
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Menu #.3

Nastavenia Java

Aktivdcia profilu

1. Presunte kurzor na profil, ktory
chcete aktivovat.

2. Stlacte tlacidlo B alebo vyberte prikaz
Aktivovat v menu Moznosti.

Pridanie nového profilu

1. Vyberte prikaz Pridat v menu Moznosti.
Je potrebné nakonfigurovat nasledujice
polozky.

Nazov sluzby | Zadajte ndzov dctu pre profil.

Pripdj.rezim Vyberte z poskytnutého zoznamu
rezimov pripojenia (predvoleny je
Protokol TCP so se...).

IP adresa Zadajte IP adresu brany WAP

poskytnutii operatorom. (napr.
195.115.025.129)

Port servera Podrobnosti tykajtice sa portu
proxy poskytuje operdtor v zdvislosti od
rezimu pripojenia.

Pristupovy bod | Vyberte si z poskytnutého zoznamu
pristupovyich bodov. (Dalsie informécie
tykajlice sa pridania alebo Upravy nového
pristupového bodu ndjdete na strane 98.)

2. Stlacte pravé kontextové tlacidlo
[Hotovol a ulozte pripadné zmeny
konfigurdcie.

Profil je mozné upravit a odstranit prikazmi

Uprav a Zmazat v menu Moznosti.

Nastavenia sprav. menu 24

Dalsie informacie najdete na strane 51.

Nastavenia hovoru

Dlzka hovoru (Menu £.5.1)
Mézete zobrazit trvanie hovoru podla
typov. Stlacenim lavého kontextového
tlacidla [Moznostil vyberiete Ciastocnu
(polozka Vymazat) alebo celkovi
inicializéciu (polozka Vymazat vietko).
Stlacenim pravého kontextového tlacidla
[Vymazat] inicializujete vybrati polozku.
Pri inicializdcii budete potrebovat
Bezpecnostny kdd.
K dispozicii st tieto tdaje:
» Posledny hovor: Zobrazi trvanie
posledného hovoru v jednotkach

hodiny/mindty/sekundy.

Menu £.5



» Prijaté hovory: Zobrazi trvanie
prijatych hovorov.

» Volané hovory: Zobrazi trvanie
volanych hovorov.

» Vsetky hovory: Zobrazi trvanie
véetkych hovorov.

Blokovanie hovorov  (Menuz5.2)
St dostupné menu na blokovanie
hlasovych hovorov a videohovorov.

Menu sa sklada z poloziek Hlasové
volania, Videohovory a Deaktivovat
véetko. Menu Hlasové hovory a
Videohovory maju nasledujice podmenu.
Menu Blokovanie hovorov sa skladd z
podmenu Vetky odchddzajlice volania,
Odchédzajice medzindrodné,
Odchddzajice medzindrodné hovory
okrem materskej krajiny, Vsetky
prichddzajtice volania a Prichadzajtice v
zahranici.

Listy menu Vsetky odchddzajtice volania
vytacaju vietky odchadzajtice hovory, listy
menu Odchddzajlice medzindrodné
vytdcaju vietky odchddzajtice
medzindrodné hovory a listy menu

Odchddzajice medzindrodné hovory
okrem materskej krajiny vytacaju vsetky
odchadzajtice medzinarodné hovory
okrem hovorov do domovskej siete. Menu
Vsetky prichddzajtice volania zamieta
véetky prichddzajiice hovory a menu
Prichddzajuce v zahranic{ zamieta
prichadzajtice hovory, ked'ste v zahranici.

BIUDARISEN I

Hlasové volania

Videohovory

Vsetky odchadzajtice volania

1. Ked vyberiete tlacidlo B3 - prijme od
pouzivatela Heslo blokovania hovorov a
aktivuje v sieti sluzbu blokovania
hovorov. Zobrazi sa sprava
s poziadavkou a animdcia. Ked' siet
odpovie, zobrazi sa vysledok operdcie.

2. Ak chcete aktivovat blokovanie vietkych
odchddzajtcich volant, stlacte lavé
kontextové tlacidlo Moznosti. Zobrazia
sa prikazy Deaktivovat, Aktivovat,
Deaktivovat vsetko, Zobrazit stav a
Zmenit heslo. Vyberte prikaz Aktivovat,
vlozte Heslo blokovania hovorov a
aktivujte v sieti.
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Prikaz Deaktivovat deaktivuje sluzbu
blokovania hovorov po zadani hesla
blokovania pouzivatelom. Prikaz
Deaktivovat vsetko deaktivuje vietky
blokovania nastavené v sieti po zadanf
hesla blokovania. Prikaz Zobrazit stav
umoznuje pouzivatelom zobrazit
aktualnu konfigurdciu siete. Vybratim
prikazu Zobrazit stav zobrazite spravu s
poziadavkou a animéciou a po odpovedi
siete aj vysledok operdcie. Prikaz Zmenit
heslo umoziuje pouzivatelovi zmenit
aktudlne heslo blokovania hovorov.

Odchddzajiice medzinarodné

1. Ak je wybraté tacidlo B - je funkenost
rovnakd ako v menu VSetky odchadzajiice
volania.

2. Ak chcete aktivovat a ovlddat moznost
Odchadzajice medzindrodné, stlacte
lavé kontextového tlacidlo Moznosti.
Zobrazené menu je rovnaké ako menu
Vsetky odchadzajiice volania.

Odchadzajiice medzinarodné hovory

okrem materskej krajiny

1. Ak je wybraté tacidlo B - je funkénost
rovnakd ako v menu Vsetky odchadzajiice
volania.

2. Ak chcete aktivovat a ovladat moznost

Odchadzajice medzindrodné hovory
okrem materskej krajiny, stlacte lavé
kontextového tlacidlo Moznosti.
Zobrazené menu je rovnaké ako menu
Vsetky odchadzajiice volania.

Vsetky prichadzajtice volania

1. Ak je vybraté tlacidlo B -
je funkénost rovnakd ako v menu Vsetky
odchadzajuice volania.

2. Ak chcete aktivovat a ovlddat moznost
Vsetky prichadzajtice volania, stlacte
lavé kontextového tlacidlo Moznosti.
Zobrazené menu je rovnaké ako menu
Vsetky odchddzajtice volania.

Prichadzajtice v zahranici

1. Ak je vybraté tlacidlo & -
je funkénost rovnakd ako v menu Vsetky
odchadzajuice volania.

2. Ak chcete aktivovat a ovlddat moznost
Prichddzajiice v zahranicf, stlacte favé
kontextového tlacidlo Moznosti.
Zobrazené menu je rovnaké ako menu
Vsetky odchddzajice volania.



Pevné vytacané Cisla  (Menuz53)

» Zapnut'/Vyput": Vyberte, ¢i sa md
aktivovat funkcia Pevna volba. Budete
potrebovat kad PIN.

» Zoznam cisel FDN: Zobraz aktudlny
zoznam Cisel pevnej volby. MozZete
upravit, pridat alebo odstranit ¢isla
pevnej volby. Na tpravu zoznamu je
potrebny kod PIN2. Nastavenie je
ulozené na USIM kartu. Informacie
ulozené na USIM karte sa pouzivaju pri
zakdzani odchddzajtcich hovorov
pomocou pevnej volby.

Objem tdajov (Menu 2.5.4)
Umoznuie zistit objem odoslanych ddt,
objem prijatych dat a celkovy objem
prenesenych dat. (Do objemu dét sa
nepocita prenos prostrednictvom
pripojenia TE.)

Stlacenim lavého kontextového tlacidla
[Moznosti] mozete vybrat ciastocnd alebo
celkov inicializaciu. Ak chcete inicializovat
vybraty typ objemu dat, mozete pripadne
pouZit lavé kontextové tlacidlo [Vymazat].
Pri inicializdcii budete potrebovat
Bezpecnostny kéd.

Cena hovoru (Menu £.5.5)

1. Této funkcia zobrazi cenu vasho
Posledného hovoru a Vsetkych hovorov.

2. Na inicializdciu stlacte pravé kontextové
tlacidlo [Vymazat] a zadajte kod PIN2.

3.V Casti Nastavit cenu hovoru mozete
vybrat jednotku alebo menu. Podla
nastavent sa cena hovoru zobrazuje
pocas hovoru (ak USIM karta a siet
podporuji sluzbu AOC).

4.V Casti Nastavit limit vyberte moznost
Zapniit a nastavte cenovy limit. Po
nastaveni cenového limitu a po jeho
dosiahnuti nebude mozné uskutocnit
hovor.
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Presmerovania (Menu 2.5.6)
St dostupné menu na presmerovanie
hlasovych volani a videohovorov. V menu
sa nachddzajui polozky Hlasové volania,
Videohovory a Deaktivovat vietko.

Hlasové volania

Vsetky

Ak je obsadené

Ziadna odpoved’

Ak nedostupny

1. Ked' vyberiete menu Deaktivivat
Odstrani sa ¢islo na presmerovanie
hovoru registrované sietou. Pocas
Cakania na vysledok od siete sa zobrazf
sprava s poziadavkou a animacia. Ked"
siet odpovie, zobrazi sa vysledok
operdcie.

2. Po vybrati volby Na iné cislo
Zobrazi sa dialégové okno umoziiujtice
vloZit telefonne cislo, na ktoré sa ma
hovor presmerovat. Vlozte telefénne
Cislo, na ktoré sa maju presmerovat
hovory, a stlacte tlacidlo @&, Pocas
Cakania na vysledok od siete sa zobrazi
sprava s poziadavkou a animdcia. Ked'

w

siet odpovie, zobrazi sa vysledok
operdcie.

. Ak je vybraty zoznam poslednych

presmerovanych cisel

Registrdcia presmerovania sa vykona

s vybratym cislom. Vyberte ¢islo a stlacte
tlacidlo h Pocas ¢akania na vysledok
od siete sa zobrazi sprava s poziadavkou
a animdcia. Ked'siet odpovie, zobrazi sa
vysledok operdcie.

Moznosti

Stlacenim lavého kontextového tlacidla
Moznosti zobrazite prikazy Aktivovat,
Deaktivovat, Deaktivovat vietko,
Zobrazit stav a Vymazat zoznam. Prikaz
Aktivovat zobrazi menu Presmerovanie
hovoru. Prikaz Zobrazit stav zobrazf
nastavenia siete. Ak zvolite toto menu,
zobrazi sa sprava s poziadavkou a
animécia. Potom sa po prijati informdcie
20 siete zobrazia nastavenia siete.
Nastavenia siete zobrazite aj stlacenim
pravého kontextového tlacidla Stav. Ak
vyberiete prikaz Deaktivovat,
deaktivujete po potvrdeni ¢isla
presmerovania hovoru. Vyberom prikazu
Deaktivovat vietko zobrazite vysledok



operacie po zobrazeni spravy s
poziadavkou a animacii. Prikaz Vymazat
zoznam vymaze Vsetky cisla
presmerovania hovorov.

Videohovory

Vsetky

1. Ked' vyberiete menu Deaktivovat
Odstrani sa ¢islo na presmerovanie
hovoru regjstrované sietou. Pocas
Cakania na vysledok od siete sa zobrazf
sprava s poziadavkou a animdcia.
Ked'siet odpovie, zobrazi sa
vysledok operacie.

2. Po vybrati volby Na iné cislo
Zobrazi sa dialégové okno umoznujtice
vlozit telefonne ¢islo, na ktoré sa ma
hovor presmerovat. Vlozte telefénne
¢islo, na ktoré sa maja presmerovat
hovory, a stlacte tlacidlo E&. Pocas
Cakania na vysledok od siete sa zobrazi
sprava s poziadavkou a animécia.
Ked'siet odpovie, zobrazi sa
vysledok operdcie.

3. Ak je vybraty zoznam poslednych
presmerovanych cisel
Registracia presmerovania sa vykona
s vybratym ¢islom. Vyberte ¢islo a stlacte
tlacidlo h Pocas ¢akania na vysledok
od siete sa zobrazi sprava s poziadavkou
a animdcia. Ked' siet odpovie, zobrazi sa
vysledok operacie.

4. Moznosti
Stlacenim lavého kontextového tlacidla
Moznosti zobrazite prikazy Aktivovat,
Deaktivovat, Deaktivovat vietko,
Zobrazit stav a Vymazat zoznam. Prikaz
Aktivovat zobrazi menu Presmerovanie
hovoru a umoznuje aktivovat
presmerovanie hovorov (4 moznosti
uvedené vyssie). Prikaz Zobrazit stav
zobrazi nastavenia siete. Ak zvolite toto
menu, zobrazi sa sprava s poziadavkou a
animacia. Potom sa po prijati informécie
20 siete zobrazia nastavenia siete.
Nastavenia siete zobrazite aj stlacenim
pravého kontextového tlacidla Stav.
Ak vyberiete prikaz Deaktivovat,
deaktivujete po potvrdeni ¢isla
presmerovania hovoru. Vyberom prikazu
Deaktivovat vietko zobrazite vysledok
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operacie po zobrazeni sprvy s
poziadavkou a animacii. Prikaz Vymazat
zoznam vymaze vsetky cisla
presmerovania hovorov.

Ak je obsadené

—_

w

4,

. Ked' vyberiete menu Deaktivovat

Funguje rovnako ako menu Hlasové
volania.

. Ked' vyberiete Na iné cislo

Funguje rovnako ako menu Hlasové
volania.

. Ked' je vybraty zoznam poslednych

presmerovanych cisel
Funguje rovnako ako menu Hlasové
volania.

Po vybrati menu Moznosti

Umozriuje aktivovat a ovlddat menu Ak
je obsadené. Funguje rovnako ako menu
Hlasové volania.

Ziadna odpoved’

1

N

w

. Ked' vyberiete menu Deaktivovat

Funguje rovnako ako menu Hlasové
volania.

. Ked' vyberiete Na iné cislo

Funguje rovnako ako menu Hlasové volania.

. Ked' je vybraty zoznam poslednych

presmerovanych cisel
Funguje rovnako ako menu Hlasové
volania.

Po vybrati menu Moznosti

Umoziuje aktivovat a ovladat menu
Ziadna odpoved:. Funguje rovnako ako
menu Hlasové volania, az na to, Ze
pouzivatelia m6zu konfigurovat cas
oneskorenia v menu Nastavit ¢akanie v
Z0zname menu.

Ak nedostupny

1.

2.

Ked' vyberiete menu Deaktivovat
Funguje rovnako ako menu Hlasové
volania.

Ked' vyberiete Na iné cislo
Funguje rovnako ako menu Hlasové
volania.



3. Ked' je vybraty zoznam poslednych
presmerovanych cisel
Funguje rovnako ako menu Hlasové
volania.

4. Po vybrati menu Moznosti
Umoznuje aktivovat a ovlddat menu Ak
nedostupny. Funguje rovnako ako menu
Hlasové volania.

Cakanie na hovor (Menu 2.5.7)

» Aktivovat: Aktivuje sluzbu Dalsi hovor
na linke. Po vybere tejto polozky sa
zobrazi sprava s poziadavkou a animdcia.
Ked'siet odpovie, zobrazi sa
vysledok operacie.

» Deaktivovat: Deaktivuje sluzbu Dalsf
hovor na linke. Po vybere tejto polozky sa
zobrazi sprdva s poziadavkou a animdcia.
Ked'siet odpovie, zobrazi sa
vysledok operdcie.

» Zobrazit stav: Zobrazi aktivovan
polozku skupiny Dalsf hovor na linke.

Po vybere tejto polozky sa zobrazi sprava
s poziadavkou a animdcia. Ked' siet
odpovie, zobrazi sa vysledok operdcie.

Hlasova posta (Menu 2.5.8)
Mbzete pridat alebo upravit centrum
hlasovych sprav.

Videohovor (Menu 2.5.9)

Mbzete nastavit zobrazenie displeja pocas

uskutocovania/prijimania videohovoru.

» Zobrazit moj obrazok: Urcite, ¢i chcete
zobrazit sikromny obrazok.

» Vybrat fotografiu: Vyberte staly obrdzok,
ktory sa ma zobrazit.

» Zrkadlo: Vyberte, ¢i sa md aktivovat
efekt zrkadla.
- Zapnit: Obraz sa zobrazi prevrateny

20 strany na stranu.

- Vypniit: Obraz sa zobrazi tak ako je.

» Vel'kost mojho orazka: Vyberte
zobrazovant velkost mdjho obrazka.

» Poloha mojho obrazka: Vyberte
umiestnenie, kde sa vas$ obrazok
bude zobrazovat.
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Spoloc¢né nastavenia

Odmietnutie hovorov

MbZete nastavit, ¢i sa maju prichddzajice

hovory zamietnut.

1. Ak chcete aktivovat funkciu Odmietnutie
hovorov, vyberte v menu Odmietnut
polozku Zapndt. Zobrazi sa menu
Zoznam odmietnutych.

2. Nastavte pozadovant moznost
odmietnutia hovoru v menu Zoznam
odmietnutych.

» Vsetky hovory: Zamietne vsetky hovory.

» Kontakty: Zamietne hovory z ¢isiel
ulozenych v Kontaktoch.

» Skupiny: MozZete urcit zamietnutia
hovorov pomocou skupinovych
jednotiek ulozenych v Kontaktoch.

» Nezaregistrované: Zamietne hovory z
Cisiel neulozenych v Kontaktoch.

» Bez ID volajtice: Zamietnut volania, ktoré
neobsahuju informdciu CLIP.

(Menu #.5.0)

Odoslat moje ¢islo

» Siet: Nakonfiguruje odoslanie vlastného
Cisla pomocou predvolenych nastavenf
urcenych operdtorom siete.

» Zapnit: Nakonfiguruje odoslanie
vlastného telefonneho ¢isla pri
uskutocnovani odchddzajticeho hovoru.

» Vypndit: Pri uskutociiovani
odchddzajticeho hovoru neodoslete
vlastné telefénne cislo.

Opakovat vytacanie

Umoziuje vam nastavit funkciu
Automatické opakované vytdcanie pri
zlyhani pokusu o spojenie.

Rezim odpovedania

Umozni vdm nastavit metddu prijatia
hovoru. MoZzete vybrat jednu z moznosti
Tlacidlo, Kryt a Lubovoln kldvesa.

Ton po mindte
Urcuje, ¢i md telefén pri volani vydat zvuk
kazdd mindtu.



Rezim odpovedania BT

» Bluetooth: Ak mate nadviazané spojenie
Bluetooth, mdZete hovor prijat pomocou
ndhlavnej stipravy Bluetooth.

» Telefon: Ak pri prijimani hovoru na
teleféne stlacite tlacidlo B, mozete
hovorit do telefénu. Ak pri prijimani
hovoru stlacite tlacidlo Bluetooth,
moZete hovorit pomocou nahlavnej
stipravy Bluetooth.

Toto je pociatocny vyber rezimu prijatia

hovoru. A pocas hovoru mozete menit

spdsob volania medzi telefonom

a nahlavnou stipravou.

Nastavenia kontaktov menu 2.6

Dalsie informacie ndjdete na strane 72.
(Menu 8.7)

Menu £.7

Pripojitelnost

Bluetooth (Menu £.71)

BIUDARISEN I

Pripojenie Bluetooth

Vs telefén ma vstavani bezdrotovi
technoldgiu Bluetooth, ktord umoziuje
bezdrotové pripojenie vasho telefonu

k inym zariadeniam Bluetooth,

napriklad slichadldm, PC, PDA alebo
inym telefénom.

Maézete napriklad konverzovat pomocou
bezdrotovych slichadiel Bluetooth alebo
prezerat Internet pomocou bezdrétového
spojenia s telefonom. MozZete si tiez
vymienat napriklad vizitky, polozky
kalenddra alebo obrdzky.

Poznamka

» Odporticame vam, aby bola
vzdialenost medzi telefénom
a zariadenim Bluetooth, s ktorym
komunikujete, mensia ako 10 metrov.
Spojenie sa moze zlepsit, ak medzi
vasim telefonom a inym zariadenim
Bluetooth nie je Ziadny pevny objekt.

93



94

1. ZaCiname

* Menu > #. Nastavenia > 7. Pripojenie >
1. Bluetooth > 1. Parové zariadenia

Na to, aby ste mohli pouzivat funkciu

Bluetooth, musite najprv nastavit Bluetooth

na Zapndt.

2. Konfiguracia nastaveni Bluetooth

* Menu > #. Nastavenia > 7. Pripojenie >
1. Bluetooth > 2. Nastavenia

- Bluetooth: Ak chcete pouzivat funkciu
Bluetooth nastavte na [Zapnuit]. Inak
nastavte na [Vypndt].

- Viditel'nost mojho telefonu: Nastavte
polozku [Moja viditelnost] na moznost
[Vidia v3etcil, aby mohli iné zariadenia pri
vyhladdvani zariadeni Bluetooth
detekovat vés telefon. Ak vyberiete
moznost [Skrytyl, nebudu ostatné
zariadenia pri vyhladavani zariadenf
Bluetooth vas telefon detekovat.

- Ndzov majho telefonu: Mozete
pomenovat alebo premenovat svoj telefon
tak, ako sa md zobrazovat na ostatnych
zariadeniach. Nazov vasho telefénu bude
na ostatnych zariadeniach zobrazeny iba v
pripade, ak nastavite polozku [Moja
viditelnost] na moznost [Vidia vietcil.

Pozndmka

» Ak pouzivatel pouZiva zariadenie Bluetooth
v telefdne, bezpecnost mobilu je ohrozend.
Odporticame preto, aby bola po
konfigurdcii a sparovant viditelnost
Bluetooth nastavend na Skryty. Pre stibory
prichddzajlice prostrednictvom pripojenia
Bluetooth, bez ohladu na sparovanie
zariadeni, mozete vybrat, ¢ chcete prija
alebo odmietnut pripojenia po kontrole
podrobnych informacii o odosielatelovi.

3. Spdrované zariadenie
Sparovanie so zariadenim

Ak uz existuje pdrové zariadenie Bluetooth,

* Menu > £. Nastavenia > 7. Pripojenie >
1. Bluetooth > 1. Parové zariadenia >
Moznosti > Pridat nové

Ak pérové zariadenie Bluetooth neexistuje.

* Menu > #. Nastavenia > 7. Pripojenie >
1. Bluetooth > 1. Parové zariadenia >
Pridat

Moznosti

» Pridat nové: Pomocou tohto menu
moZete so svojim telefénom spdrovat
nové zariadenie Bluetooth.



» Priradit kratky nazov: Pomocou tohto
menu mozete podla potreby premenovat
sparovany telefén.

» Pripojenie/Odpojenie zariadenia

1. Ak chcete otvorit spojenie s vybratym
zariadenim, vyberte prikaz Pripojit.

2. Ak chcete ukoncit spojenie s vybratym
zariadenim, vyberte Odpojit.

» Odstranit:Pomocou tohto menu mozete
zmazat sparované zariadenie Bluetooth.

» Zmazat vsetko: Pomocou tohto menu
mozete odstranit vetky sparované
zariadenia Bluetooth.

Sparované zariadenia

1. Stlacte tlacidlo Pridat alebo Pridat
nové, ak chcete vyhladat zariadenie
Bluetooth na vytvorenie paru.

2. Na displeji sa zobrazi sprava
Vyhladavanie zariadeni. Telefon ndjde
zariadenia Bluetooth v okruhu 10 m.

3. Ak telefon ndjde zariadenia Bluetooth,
zobrazia sa na displeji. Ak sa nendjdu
Ziadne zariadenia Bluetooth, zobrazi
telefon spravu, ¢i cheete vyhladdvat
znova.

4. Proces pdrovania

- Stlacte tlacidlo BB Na displeji sa
zobrazi okno s poziadavkou na
vloZenie vasho hesla.
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- Po vytvoreni hesla (1 az 16 ¢islic),
musi pouzivatel druhého zariadenia
vlozit na sparovanie heslo. Pouzivatel
druhého zariadenia musi heslo
poznat pred overovanim.

Odstranovanie zariadeni

1. Vyberte z okna Spdrované zariadenia
zariadenie, ktoré chcete odstranit.

2. Zariadenie moZete odstranit stlacenim
tlacidla Odstranit alebo vyberom menu
Moznosti > Odstranit. Na odstrdnenie
vsetkych sparovanych zariadent vyberte
Moznosti > Odstranit vietky.

Prenos dat pomocou Bluetooth

1. Na prenos dét z vasho telefonu na iné
zariadenie Bluetooth musite najprv
vybrat aplikdciu, kam chcete cielové
ddta ulozit. Ak chcete odoslat déta
ulozené v priecinku Moje stibory na iné
zariadenie, vyberte
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Nastavenia

Menu > 6. Moje sdbory > 1. Obrdzky/ 2.
Zvuky/3. Videa/5. Info Bluetooth/6. Dalsie
stbory/7. Externd pamét >Vyberte data,
ktoré chcete preniest > Odoslat > 3.
Bluetooth

2. Prenos ddt

1. Zobrazi sa naposledy ndjdené
zariadenie. Ak v zozname pozadované
zariadenie neexistuje, vyberte moznost
[Dalsie zariadenial.

2. Zo zariadeni na displeji vyberte
zariadenie, na ktoré chcete preniest ddta
a stlacte tlacidlo G,

3. Ak druhd strana vyberie [Ano] na
[Poziadavka na spojeniel, data
sa prenesul.

Prijem dat pomocou Bluetooth

Menu > . Nastavenia > 7. Pripojite/nost >
1. Bluetooth > 1. Parové zariadenia

Ak sa druhd strana pokdsi preniest data,
zobrazi sa na displeji otazka [Poziadavka na
spojeniel. Ak vyberiete [Ano], dta sa
prenest na vas telefon. Pocas prenasania
dat blika ikona Bluetooth.

Ulozny priecinok dat Bluetooth

Mbzete skontrolovat prijaté ddta
stlacenim Menu > 6. Moje stibory > 5. Info
Bluetooth.

4, Zariadenie
Pripojenie slichadiel

Menu > . Nastavenia > 7. Pripojite/nost >
. Bluetooth

—_ .

. Pripojte sltichadld podla postupu
opisaného v casti Sparovanie so
zariadenim.

N

. Na pouzivanie slichadiel vyberte
z registrovanych zariadent slichadl,
stlacte tlacidlo Moznost a potom
vyberte 3. Pripojit.

w

. Na overenie, ¢i sa vybrané sltichadla
pripojili spravne, stlacte tlacidlo
Moznosti. Ak je pripojend sprévne,
zobrazi' sa 3. Odpojit. Ak nie je
pripojena spravne, zobrazi sa 3. Pripojit.

Pripojenie stipravy handsfree

1. Menu > #. Nastavenia > 7. Pripojite/nost
> 1. Bluetooth



N

. Pripojte stipravu handsfree podla
postupu opisaného v casti Sparovanie
so zariadenim.

w

. Na pouzivanie stipravy handsfree
vyberte z registrovanych zariadenf
stipravu handsfree, stlacte tlacidlo
Moznosti a potom vyberte 3. Pripojit.

~

. Na overenie, ¢i sa vybratd stiprava
handsfree pripojila spravne, stlacte
tlacidlo Moznosti. Ak je pripojend
spravne, zobrazi sa 3. Odpojit. Ak nie je
pripojena spravne, zobrazi sa 3. Pripojit.

Synchronizacia
(Pozndmka: Tdto sluzba nie je k dispozicii
vo vietkych krajindch. Dalsie informdcie
ziskate od poskytovatela sluzieb.)

(Menu £.7.2)

Ak vas operdtor podporuje sluzbu Sync,
synchronizuje této sluzba pomocou
bezdrotovej siete ddta v teleféne a ddta na
serveri (napr. Kontakty, Kalendar a Ulohy).

Pripojit
1. Vyberte polozku Pripojit a stlacte
tlacidlo B
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2. Telefon sa pripoji k serveru pomocou
vybratého serverového profilu a pocas
synchronizdcie sa bude zobrazovat
animdcia synchronizécie.

Protokoly

Vyberte polozku Protokoly a stlacte
tlacidlo B, Zobrazia sa zdznamy
o poslednej synchronizacii.

Stredisko

1. Vyberte polozku Stredisko a stlacte
tacidlo &3,

2.V tomto menu moZete nastavit profil pre
synchronizacny server

» Nézov profilu: Zadajte nazov profilu.

» Adresa hostitela: Dalsie informacie
ziskate od poskytovatela sluzby.

» Adresa IP servera proxy: Zadajte
adresu a ¢islo portu brany WAP

97



BIUDARISEN I

98

Nastavenia

» Meno pouzivatela: Zadajte svoje ID
pouzivatela pre synchronizacny server.

» Heslo: Zadajte svoje heslo.

» Kontakty: Vyberte, ¢i sa maju
synchronizovat Kontakty.

» Nézov kontaktov: Zadajte ndzov
databdzy kontaktov pre pristup servera.

» Kalendar: Vyberte, ¢i sa md
synchronizovat Kalendar.

» Nazov kalenddra: Zadajte ndzov
databdzy kalendara na pristup servera.

» Ulohy: Vyberte, ¢i sa maji
synchronizovat Ulohy.

» Nazov tloh: Zadajte nazov databdzy
dloh na pristup servera.

» Typy synchronizécii: Vyberte typ
synchronizdcie:
- Normal

Telefon a server si vymenia informacie
o0 zmenenych ddtach.

- Zalohovat
Telefon odosle vietky data z databdzy
na server. Server nahradi véetky déta v
cielovej databdze datami odoslanymi
z telefonu. To znamend, Ze telefon
prepiSe véetky déta v databdze
servera.

- Obnovit
Server odosle vetky ddta z databazy
na telefon. Telefén nahradi vietky data
v cielovej databdze datami
odoslanymi serverom. To znamend,
Ze server prepise véetky dta
v databdze telefénu.

» Pristupovy bod: Vyberte pristupovy
bod na pouzitie détového pripojenia.



Siet (Menu #.7.3)

Vyber siete

Zvolte medzi Automaticky a Rucne.

» Automaticky: Automaticky vyhlada siet
a registruje do nej telefon. Tdto volbu
odportcame pre najlepsiu sluzbu
a kvalitu.

» Rucne: Zobrazia sa vsetky aktudlne
dostupné 2G (GSM) a 3G (UMTS) siete
a vy si mozete vybrat jednu z nich, do
ktorej sa zaregjstrujete. Ak sa registrdcia
do siete nepodari, zobrazia sa znovu
vsetky aktudlne dostupné siete a vy si
moZete vybrat dalSiu z nich, do ktorej sa
zaregistrujete Ak je po Uspesnej
registracii siete, stav siete mobilu Ziadna
siet alebo Obmedzené sluzby, ndjdete

[alie informdcie v Casti ,Rucny rezim”
v pohotovostnom rezime. Mozete vidiet
rozbalovacie okno, ktoré umoznuje
vyber rezimu siete. Ak vyberiete moznost
Ano, zobrazi sa menu Siet. Mozete
vybrat siet znova.

Sietovy rezim
Mbzete nastavit typ siete, ktord chcete
vyhladavat pocas toho, ako sa vyhladavaju
siete v menu Vyber siete.
» Automaticky: Vyhladd vsetky siete,
do ktorych sa da pripojit.
» UMTS: Vyhlada len siete podporujtice 3G.
» GSM 900/1800: Vyhladd len siete
podporujice GSM pasma 900/1800.
» GSM 1900: Vyhladd len siete
podporujlice GSM pasmo 1900.
Zoznam preferovanych
Ak siet vyhladdva automaticky, moZete
pridat preferovand siet, do ktorej sa ma
telefén pripojit. Mozete si vybrat
z tychto moznosti:
» Pridat nové: Mozete pridat novd siet
pomocou nasledujiicich moznosti.
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- Hladat: MoZete vybrat jednu zo sietd
ulozenych v telefone.

- Vlozit novii siet: Mozete viozit kod
krajiny (MCC) a kéd siete (MNC), ktor
chcete pridat. Po nastaveni stlacte
tlacidlo Hotovo.
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BN, Uprav: Pomocou tejto volby mozete APN Nazov APN na pristup do sicte
z upravit informdcie vybratej siete: Informécie poskytnuté
o poskytovatelom sluzby.
= » Zmazat: Odstrani vybratd siet.
g » Presundt nahor: Presunutie vybratej siete ~ ~ Stl,acemr,n tladidla Hotovo U!Of'te
5 smerom hore pripadné zmeny v konfigurdcii.
> Er;ees:)lxtdgaliedolz Presunutie vybratej siete Prehliadac (Menu 2.7.5)
Profily
Pristupové body (Menu £.7.4) Vyberte prislusny profil stlacenim tlacidla
Toto menu zobrazf zoznam pristupovyich .Tym aktIVUJete Proﬂ[ na inicializaciu
bodov. Pomocou menu Moznosti mozete spustenia prehliadaca.
vytvorit nové profily, mazat ich, alebo ich .
" profy ! Bezpecnost

upravovat. NemdZete vsak vymazat ani
upravit prednastavené konfigurdcie.
Vyberom pravého kontextového tlacidla
moZete upravit nasledujtice polozky

Vybratim polozky Certifikdty zobrazite
informdcie o certifikdtoch. Vybratim
polozky Vymazanie spojenia vymazete
informécie o zabezpecenej relacii.

konfiguracie. Py
N Certifikaty
Nazov pripojenia | Nazov profilu pristupového bodu. . M L.y
— = Ak sd ulozené, moZete tu ndjst zoznam

Nosi¢ dat Vyberte zo zoznamu nosic. . P ey
(Predvolené je UMTS.) korerovych certifikdtov a certifikdtov

Overenie Vyberte zo zoznamu overenie. Cert'flkacnyCh ur.a.dov potrebnych prg
(Standardne je to Bez over.) WTLS/TLS. Certifikdty zo zoznamu si

Meno Informacie poskytnuté mozete prezriet’.

pouzivatela poskytovatelom sluzby.

Heslo Informacie poskytnuté
poskytovatelom sluzby.
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Vymazanie spojenia

Pomocou tejto volby moZete vymazat
zabezpecené Udaje o reldcii (WTLS/TLS).
Pred nadviazanim novej zabezpecenej

reldcie musite vymazat staré (daje o reldcii.

Kédovanie znakov

Nastavte Standardnd znakovi sadu

prehliadaca na jednu z tychto moznosti:

» Automaticky, Anglickd (ASCII), Anglicka
(ISO), Anglickd (LATIN), Unicode (UCS2
BE), Unicode (UCS2 LE), Unicode (UCS2
Auto), Unicode (UTF-16 BE), Unicode
(UTF-16 LE), Unicode (UTF-16 Auto),
Unicode (UTF-8).

Ovladanie posuvania

Umoznuje nastavit rychlost prechddzania
vyberom poctu riadkov, o kolko sa ma
strana pri prechddzani posundit.

Vyberte jednu z moznosti Maly (1 riadok),
Stredny (2 riadky), Velky (3 riadky).

Zobrazit obrdzok
Umoznuje zapndt alebo vypnit
zobrazovanie obrdzkov v prehliadaci.

Viyrovndvacia pamét

Zapnutim vyrovndvacej pamdte umoznite
ukladat zobrazené stranky do svojho
telefénu. Po ulozeni stranky do zasobnika
cache sa pri dalsom prehliadani vyrazne
zvysi rychlost nahrdvania rovnakej stranky.

BIUDARISEN I

Sibory cookie

Zapnutim stiborov cookie umoznite
ulozenie stiborov cookie zo servera.
Vypnutim tejto funkcie zabranite ulozeniu
stiborov cookie do svojho telefénu.

Javascript
Nastavte Zapndt/Vypndt.

Obnovit nastavenia
Vyberom tejto volby obnovite vetky
povodné nastavenia telefénu.

Streaming (Menu £.7.6)
Ak chcete na prehravanie vysielaného
obsahu nastavit iné nastavenie siete,
mozete nastavit iné nastavenia siete.
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Telefonické pripojenie

siete (Menu 2.77)
Svoj teleféon moZete pouzit s mnozstvom
aplikdcif pripojenia PC a datovej
komunikacie. Vyberte USB alebo Bluetooth
na pouZitie ddtového pripojenia.

BIUDARISEN I

Poznamka

» Aktivovanim tejto funkcie odlozite
zobrazenie obrazkov az na dobu, ked’
sa dokon¢i prenos. Vypnutim tejto
funkcie zabrdnite prehliadacu stahovat
obrédzky zo servera a tak umoznite
rychlejsi prenos.
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Prislusenstvo

K tomuto mobilnému telefénu existuje velké mnozstvo prislusenstva. MoZete si vybrat podla NS
svojich poziadaviek na komunikdciu. )
Cestovna Hands-free s mikrofénom a ovladac 2
nabijacka ‘ hudby combo s

Tato nabijacka
umoziiuje nabit
batériu, ked' ste
mimo domova
alebo préce. Ovladac: Prijimacie
a ukoncovacie tlacidlo,
ovlddanie prehrdvaca
hudby, nastavenie
hlasitosti, tlacidlo podrzania a mikrofon.
Po pripojeni nahlavnej stipravy a ovlddaca,
Détovy kabel/CD zapojte konektor ovlddaca do konektora
nahlavnej stipravy na pravej strane telefénu.

Stereofonicka
néahlavna siiprava

Standardna batéria

Telefon mozete

pripojit k pocitacu Poznamka
a presivat medzi » Vzdy pouzivajte vylucne prislusenstvo, ktoré
nimi ddta. doddva spolocnost LG.
» NedodrZanie tohto pokynu moze sposobit
zneplatnenie zdruky.

» Prislusenstvo sa moZe v roznych regionoch
odlisovat. Ak méte nejaké otdzky, obrdtte sa
na nasu oblastnd servisni spolocnost alebo
na nésho predajcu.
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Technické udaje

Poznamka

» Prdca na vyvoji tohto telefonu, korti
motivovala snaha o zlepSenie jeho funkci;
ovladatelnosti a pouzitelnosti, mohla
sposobit rozdiely medzi spésobom jeho
ovladania a pokynmi pre uzivatela
uvedenymi v tejto prirucke. Tieto pripadné
rozdiely sposobené zmenami softvéru,
ktoré mohli byt vykonané aj na prianie
vésho operatora, vdm ochotne vysvetl nd$
predajca i servisné stredisko. Tieto
pripadné rozdiely sposobené vivojovymi
zmenami softvéru mobilného telefonu,
ktoré vykonal vyrobca, nie sti nedostatkami
vyrobku v zmysle uplatnenia prav
zodpovednosti za poruchy a nevztahuje sa
na ne poskytnutd zaruka.

Vseobecné
Nazov produktu: KU80O

Systém GSM900/DCS1800/PCS 1900,
WCDMA 2100

Hmotnost Netto: 67,5 g (Bez batérie)

Teplotny rozsah
Max.: +55 °C
Min.: =10 °C
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Pl‘ehlﬁsenie 0o ZhOde @ LG Electronics

Nazov
LG Electronics Inc
Adresa

LG Electronics Inc. LG Twin Towers 20,
Yeouido-dong, Yeongdeungpo-gu, Seoul, Korea 150-721

Produkt

Nazov produktu
E-GSM 900/GSM1800/GSM 1900/ Terminlové zariadenie W-CDMA

Nézov modelu

KU800
Pochotnf iz c € 0 8 8 9

LG

Standardy vztahujiice sa na zariadenie

Smernica R&TTE 1999/5/EC
ETSI EN 301 489-01 V1.5.1, ETSI EN 301 489-07 V1.2.1
ETSI EN 301 489-17 V1.2.1, ETSI EN 301 489-24 V1.2.1
ETSI TS 151 010-1 V5.9.0 urcené v odpordcani ETSI EN 301 511 V9.0.2
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This document is the user guide for the
LGKU800 3G Video Mobile Phone.

All rights for this document are reserved by
LG Electronics. Copying, modifying and
distributing this document without the
consent of LG Electronics are prohibited.

hi¢

- English

Disposal of your old appliance

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means
the product is covered by the European Directive 2002/96/CE.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the
municipal waste stream via designated collection facilities appointed by the
government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please
contact your city office, waste disposal service or the shop where you purchased
the product.
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Introduction

Congratulations on your purchase of the
advanced and compact KU800 3G video
mobile phone, designed to operate with the
latest digital mobile communication
technology.

This user’s guide contains important
information on the use and operation of
this phone. Please read all the
information carefully for optimal
performance and to prevent any damage
to or misuse of the phone. Any changes
or modifications not expressly approved
in this user’s guide could void your
warranty for this equipment.

Use of phone cases with magnetic locks
with slide type phones has caused
problems such as loss of network signal
and phones powering off.

uo13onpoIu| I
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For Your Safety

Please read these simple guidelines. Not
following these guidelines may be dangerous
or illegal. Further detailed information is
given in this manual.

WARNING!

® Mobile Phones must be switched off at all
times in aircrafts.

Do not hold the phone in your hand while
driving.

Do not use your phone near petrol stations,
fuel depots, chemical plants or blasting
operations.

o For your safety, use ONLY specified
ORIGINAL batteries and chargers.

® Do not handle the phone with wet hands
while it is being charged. It may cause an
electric shock or seriously damage your
phone.

CAUTION!

o Switch off the phone in any area where
required by special regulations. For example,
do not use your phone in hospitals or it may
affect sensitive medical equipment.

® Emergency calls may not be available under
all mobile networks. Therefore, you should
never depend solely on your mobile phone for
emergency calls.

® Only use ORIGINAL accessories to avoid
damage to your phone.

o All radio transmitters carry risks of
interference with electronics in close proximity.

Minor interference may affect TVs, radios,
PCs, etc.

o Batteries should be disposed of in accordance
with relevant legislation.

® Do not dismantle the phone or battery.

® Keep the phone in a safe place out of small
children’s reach. It includes small parts which,
if detached, may cause a choking hazard.




Guidelines for Safe and Efficient Use

Please read these simple guidelines. Not
following these guidelines may be dangerous
or illegal. Further detailed information is
given in this manual.

Certification information
(SAR)

THIS DEVICE MEETS INTERNATIONAL
GUIDELINES FOR EXPOSURE TO RADIO
WAVES

Your mobile device is a radio transmitter and
receiver. It is designed and manufactured not
to exceed the limits for exposure to radio
frequency (RF) recommended by international
guidelines (ICNIRP). These limits are part of
comprehensive guidelines and establish
permitted levels of RF energy for the general
population. The guidelines were developed by
independent scientific organizations through
periodic and thorough evaluation of scientific
studies. The guidelines include a substantial
safety margin designed to assure the safety of
all persons, regardless of age and health.

The exposure standard for mobile devices
employs a unit of measurement known as the
Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR
limit stated in the international guidelines is
2.0 W/kg*. Tests for SAR are conducted using
standard operating positions with the device
transmitting at its highest certified power level
in all tested frequency bands. Although the
SAR is determined at the highest certified
power level, the actual SAR of the device while
operating can be well below the maximum
value. This is because the device is designed to
operate at multiple power levels so as to use
only the power required to reach the network.
In general, the closer you are to a base station,
the lower the power output of the device.
Before a phone model is available for sale to
the public, compliance with the European
R&TTE directive must be shown. This directive
includes as one essential requirement the
protection of the health and the safety for the
user and any other person. The highest SAR
value for this device when tested for use at the
earis 0.418 W/kg.
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This device meets RF exposure guidelines when
used either in the normal use position against
the ear or when positioned at least 1.5 cm
away from the body. When a carry case, belt
clip or holder is used for body-worn operation,
it should not contain metal and should
position the product at least 1.5 cm away from
your body. In order to transmit data files or
messages, this device requires a quality
connection to the network. In some cases,
transmission of data files or messages may be
delayed until such a connection is available.
Ensure the above separation distance
instructions are followed until the transmission
is completed. The highest SAR value for this
device when tested for use at the body is
0.802 W/kg.

* The SAR limit for mobile devices used by the
public is 2.0 watts/kilogram (W/kg) averaged
over ten grams of body tissue. The guidelines
incorporate a substantial margin of safety to
give additional protection for the public and to
account for any variations in measurements.
SAR values may vary depending on national
reporting requirements and the network band.

Guidelines for Safe and Efficient Use

For SAR information in other regions please
look under product information at
www.lgmobile.com.

Product care and
maintenance

WARNING!

Only use batteries, chargers and accessories
approved for use with this particular phone
model. The use of any other types may
invalidate any approval or warranty applying
to the phone, and may be dangerous.

» Do not disassemble this unit. Take it to a
qualified service technician when repair
work is required.

» Keep away from electrical appliances such
as a TV's, radios or personal computers.

» The unit should be kept away from heat
sources such as radiators or cookers.

» Never place your phone in a microwave
oven as it will cause the battery to explode.

» Do not drop.

» Do not subject this unit to mechanical
vibration or shock.



» The coating of the phone may be damaged
if covered with wrap or vinyl wrapper.

» Do not use harsh chemicals (such as
alcohol, benzene, thinners, etc.) or
detergents to clean your phone. There is a
risk of this causing a fire.

» Do not subject this unit to excessive smoke
or dust.

» Do not keep the phone next to credit cards
or transport tickets; it can affect the
information on the magnetic strips.

» Do not tap the screen with a sharp object
as it may damage the phone.

» Do not expose the phone to liquid or
moisture.

» Use accessories, such as earphones and
headsets, with caution. Ensure that cables

are tucked away safely and do not touch
the antenna unnecessarily.

» Please remove the data cable before
powering on the handset.

Efficient phone operation

To enjoy optimum performance with
minimum power consumption please.

» Do not hold the antenna when the phone is
in use. If you hold it, it can affect call quality,
it may also cause the phone to operate at a
higher power level than needed and shorten
talk and standby times.

Electronic devices

All mobile phones may get interference,

which could affect performance.

» Do not use your mobile phone near
medical equipment without requesting
permission. Avoid placing the phone over
pacemakers (i.e. in your breast pocket.)

» Some hearing aids might be disturbed by
mobile phones.

» Minor interference may affect TVs, radios,
PCs, etc.

Road safety

Check the laws and regulations on the
use of mobile phones in the areas when
you drive.

» Do not use a hand-held phone while
driving.
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» Give full attention to driving.
» Use a hands-free kit, if available.

» Pull off the road and park before making or
answering a call if driving conditions so
require.

» RF energy may affect some electronic
systems in your motor vehicle such as a car
stereo or safety equipment.

» If your vehicle is equipped with an air bag,
do not obstruct it with installed or
portable wireless equipment. It can cause
serious injury due to improper
performance.

If you are listening to music whilst outside

and about, please ensure that the volume

is at a reasonable level so that you are
aware of your surroundings. This is
particularly imperative when attempting
to cross the street.

Avoid damage to your
hearing

Damage to your hearing can occur if you are

Guidelines for Safe and Efficient Use

exposed to loud sound for long periods of
time. We therefore recommend that you do
not turn on or off the handset close to your
ear. We also recommend that music and call
volumes are set to a reasonable level.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in
progress. Observe restrictions, and follow any
regulations or rules.

Potentially explosive
atmospheres

» Do not use the phone at a refueling point.
Don't use near fuel or chemicals.

» Do not transport or store flammable gas,
liquid, or explosives in the compartment of
your vehicle, which contains your mobile
phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in
aircraft.



» Turn off your mobile phone before
boarding any aircraft.

» Do not use it on the ground without crew
permission.

Children

Keep the phone in a safe place out of small
children’s reach. It includes small parts which
if detached may cause a choking hazard.

Emergency calls

Emergency calls may not be available under
all mobile networks. Therefore, you should
never depend solely on your mobile phone
for emergency calls. Check with your local
service provider.

Battery information and
care

» You do not need to completely discharge
the battery before recharging. Unlike other
battery systems, there is no memory effect
that could compromise the battery’s
performance.

I» Use only LG batteries and chargers. LG
chargers are designed to maximize the
battery life.

» Do not disassemble or short-circuit the
battery pack.

» Keep the metal contacts of the battery
pack clean.

» Replace the battery when it no longer
provides acceptable performance. The
battery pack may be recharged hundreds of
times until it needs replacing.

» Recharge the battery if it has not been
used for a long time to maximize usability.

» Do not expose the battery charger to
direct sunlight or use it in high humidity,
such as the bathroom.

» Do not leave the battery in hot or cold
places, this may deteriorate the battery
performance.

3S() JUBIDIYT PUB JBS JOJ SAUIPPIND I
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Parts of the phone

Open view

Earpiece

Internal camera lens

LCD screen

» Top: Icons showing signal
strength, battery level and
various other functions

> Bottom: Soft key

Navigation keys
indications

» In standby mode:
List of Profiles
Contacts list
Messaging
Calendar

» In menu: Navigates menus.

Alpha numeric keys

» In standby mode: Input
numbers to dial. Hold down:

for international calls.
BB 1 gial voice mail centre.

to B for speed dials.

» In editing mode: Enter
numbers & characters.



Left soft key/ Right soft key
Performs the function indicated at the bottom of
the display.

Confirm key

Selects menu options and confirms actions.

Clear key
» Clears a character with each press. Hold
the key down to clear all input.

» Use this key to go back to a previous screen.

Send key

» Dials a phone number and answers a call.

» In standby mode: Shows a history of calls
made, received, and missed.

sainjeay 00N I
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Left side view

Headset/Charger/Cable
connector e

Note

» Please ensure phone is
powered on and in idle
mode before connecting
the USB cable.

Side keys !
»> In standby mode (open):
Key tone volume adjustment

> In standby mode (closed):
Turns the LCD light on.

» In menu: Scrolls up & down.

» During a call: Earpiece volume
adjustment

Note

» To protect your hearing
while the slide is open,
maximum volume level is 3.

Micro SD memory card slot

Right side view

B

End key
» Switch on/off (hold down)

» End or reject a call.

Menu key ﬁ

» Opens the main menu.
» Opens the task manager (Long press).

Music hot key
» Accesses the Music menu. Goes to
MP3 player (whilst playing music).



Rear view

Mirror

Holes for a carrying strap

Battery release latch

Press this button to
remove the battery.

External

camera lens
Battery terminals

Flash

sainjeas 008N I
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How to Use Touch Keys

» This product’s keys on the slide are touch keys.

» Be sure to read “Cautions for Touch Keys” before using touch keys.

Cautions for Touch Keys

1. Make sure your hands are clean and dry.

- Remove all moisture from the surface of
your hands or the touch keys in a humid
environment.

01/01/26061 i|=
0000

image

Note: You can enable
this feature in the
display settings menu
[Menu #.2.1.1].

Touch key shortcut

2.

W

v

You do not need to press hard on the
touch keys to make them work normally.

Do not subject the product to severe
impact, as this may damage the touch key
sensors.

. Use the tip of your finger to press exactly

on the touch key you want, being careful
not to touch the keys for other functions.

. When both the home screen and touch

key lights are off, pressing a touch key will
not turn on the home screen light. Press
R and the home screen light will turn
back on(touch keys do not work when the
touch key lights are off).

. If the slide is closed and the Touch

Protection function is on, during calls the
Touch key Lock function is automatically
enabled. (For details, see “Touch Key
Status When Using Mobile Phone”)



6. Touch keys may not work normally if a
mobile phone case or plastic cover is
covering them. Also, touch keys may not
work normally if you are wearing gloves.

7. Keep metal and other conductive materials
away from the surface of the touch keys, as
contact with them may result in an error.

Touch Key Status When
Using Mobile Phone
When the slide is closed, to prevent

indiscreet action of the touch keys whilst
using the phone or during calls, the Touch

Protection function is automatically enabled.

(In this case, the touch keys will not work
even if they are pressed)

1. When slide is closed

- When the slide is closed, the Touch
Protection function is automatically
enabled. (Opening the slide will
automatically disable it.)

- To disable Touch Protection when the slide
is closed, press the volume key twice.

- After disabling Touch Protection, if there is
no key action for a certain duration
(3 seconds), the Touch Protection function
is enabled again.

2. During calls

- During calls, regardless of slide status, the
Touch Protection function is automatically
enabled.

- To disable the Touch Protection, press any
key except a

- After disabling the Touch key Lock,
if there is no key action for a certain
duration (3 seconds), the Touch Protection
function is enabled again.

Note

» For user convenience, the touch key
image with the functions of each touch
key is shown on the home screen when
purchasing products.

17
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Getting Started

Installing the USIM card
and battery
1. Installing the USIM card.

Your USIM card contains your phone number,
service details and contacts and must be
inserted into your handset.

If your USIM card is removed then your
handset becomes unusable (except for
emergency calls) until a valid one is inserted.
Always disconnect the charger and other
accessories from your handset before
inserting and removing your USIM card. Slide
the USIM card into the USIM card holder.
Make sure that the USIM card is properly
inserted and the gold contact area on the
card is facing downwards. To remove the
USIM card, press down lightly and pull it in
the reverse direction.

To insert the USIM card

To remove the USIM card

Note

» The metal contact of the USIM card can
easily be damaged by scratches. Pay
special attention to the USIM card while
handling. Follow the instructions supplied
with the USIM card.

2. Installing the battery.

Slide the battery upwards until it snaps back
into place.




To remove the battery.

Turn the power off. (If the power is left on,
there is a chance you could lose the stored
telephone numbers and messages.)

Press and hold down the battery release
button and slide the battery down.

\

Charging the Battery

Before connecting the travel adapter to the
phone you must first install the battery.

—,

1. With the arrow facing you as shown in the
diagram push the plug on the battery
adapter into the socket on the left side of
the phone until it clicks into place.

2. Connect the other end of the travel
adapter to the mains socket.

Note

» Only use the charger included in the box.

pajlels Suipan I
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Getting Started

3. The moving bars on the battery icon will DiSCOﬂneCting the
stop after charging is complete.
charger

Disconnect the travel adapter from the
phone as shown in the diagram below.

4. Ensure the battery is fully charged before
using the phone for the first time.

CAUTION!

Do not force the connector as this may
damage the phone and/or the travel adapter.

o If you use the battery pack charger when
abroad, use an attachment plug adaptor for
the proper configuration.

® Do not remove your battery or the USIM
card while charging.

WARNING!

® Unplug the power cord and charger during
lightning storms to avoid electric shock or

fire.

® Make sure that no sharp-edged items such as
animal teeth or nails, come into contact with
the battery.
This may cause a fire.

* Do not place or answer calls while charging
the phone as it may short-circuit the phone
and/or cause electric shock or fire.




How to use a microSD
memory card

Samisk

icro
1z MSZ2

<MicroSD memory card>

<How to insert a microSD memory card>

1. Turn the phone off. Inserting or removing
the microSD when the phone is on may
damage the files stored in the memory
card.

2. Lift the plastic cover which protects the
microSD slot.

3. Insert the memory card into the slot.
The gold contacts must be kept on the
back of the microSD. Don't push the
microSD too much. If it doesn't go into
the slot easily, you may be trying to insert
it in the wrong way or there could be a
foreign object in the slot.

4. Once inserted, push the memory card until
you hear a Click, meaning that the
microSD has been correctly engaged.

5. Close the plastic slot protection.

6. To remove the memory card, turn the
phone off, open the slot protection and
push the microSD to unlock it. Carefully
extract the memory card.

pajlels Suipan I
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Getting Started

Attention:

» Avoid using the Flash Memory Card when
the battery is low.

» When writing to the card, wait for the
operation to complete before removing
the card.

» The card is designed to fit easily into the
system one way only.

» Do not bend the card or force it into the slot.

» Do not insert any memory cards other than
those made by microSD.

» If the microSD has been formatted using
FAT32, format the microSD using FAT16
again.

For more information on the microSD, please
refer to the memory card instruction manual.

Memory card formatting

Before you start to use the memory card you
have to format it. After you insert the
memory card, select Menu > Settings >
Phone settings > Memory status > Format
external memory, then press B This
operation should only be done when you

insert the memory card for the first time.
During formatting various folders will be
created for different data types.

Turning the handset

on/of

Turning your handset on

Ensure that your USIM card is in your
handset and the battery is charged. Press and
hold | until the power comes on. Enter the
USIM PIN code that was supplied with your
USIM card if the PIN code request is set to
On. (Note: Please refer to page 79)

After a few seconds you will be regjstered on
the network.

Turning your handset off

Press and hold § until the power goes off.
There may be a few seconds delay while the
handset powers down.

Do not turn the handset on again during this
time.



Access codes

You can use the access codes described in
this section to avoid unauthorised use of
your phone. The access codes (except the
PUK and PUK2 codes) can be changed by
using the Change codes feature [Menu
#.1.4.3].

PIN code (4 to 8 digits)

The PIN (Personal Identification Number)
code protects your USIM card against
unauthorised use. The PIN code is usually
supplied with the USIM card. When the PIN
code request is set to On, your phone will
request the PIN code every time it is
switched on. When the PIN code request is
set to Off, your phone connects to the
network directly without the PIN code.

PIN2 code (4 to 8 digits)

The PIN2 code, supplied with some USIM
cards, is required to access functions such as
Fixed dial number. These functions are only
available if supported by your USIM card.

PUK code (4 to 8 digits)

The PUK (PIN Unblocking Key) code is
required to unblock a blocked PIN code. The
PUK code may be supplied with the USIM
card. If not, contact your network operator’s
customer service department for the code. If
you lose the code, contact your network
operator’s customer service department.

PUK2 code (4 to 8 digits)

The PUK2 code, supplied with some USIM
cards, is required to unblock a blocked PIN2
code. If you lose the code, contact your
network operator’s customer service
department.

Security code (4 to 8
digits)

The security code prevents unauthorised use
of your phone. The default security code is
set to ‘0000’ and the security code is

required to delete all phone entries and to
restore the handset to the factory settings.

papiels Suipan I
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Getting Started

Display information

No USIM idle screen

This is the initial screen of the phone that
appears when there is no USIM card installed
in the phone, or the installed USIM card is
invalid. In this screen, users can only make
emergency calls, and turn the phone off. To
turn the phone off, press and hold down
for a few seconds.

Screen structure

If there is no USIM card installed, an
animation telling you to insert a USIM card
appears. If the USIM card inserted into the
phone is invalid, an animation telling you that
the USIM card is locked appears.

Emergency call function

The right soft key is represented by
“Emergency” on the screen. Press the right
soft key or dial your emergency number
using the number keys, and then press I to
make an emergency call.

Idle screen

The idle screen appears when you have
installed a proper USIM card and turned the
phone on.

Screen structure

Idle screen consists of the operator’s name,
indicators, date and time on a background
image. You can change the wallpaper in the
Display settings menu.

Numbering screen

The numbering screen appears when a
number key is pressed in the idle screen.

Screen structure

The numbering screen consists of status
indicators, dialled number and soft menu.
Status indicators are the same as those of
the idle screen. You can change the size and
colour of the dialling font in the Display
settings menu. You can make a call while
dialling a phone number by pressing E8M.



Soft key

You can use the soft keys for several
functions while dialling a number. Using the
left soft key, you can make a video call, send
a message to the number, save the number to
Contacts.

Handset lock screen

When the Handset lock function is selected,
you can only make an emergency call, release
the lock, and turn off the phone in this
screen. As always, you can turn the phone off
by pressing and holding [§ for a few
seconds.

Screen structure

The screen structure of the Handset lock
screen is the same as that of the idle screen,
except that the lock message appears instead
of the idle screen.

Emergency call function

You can make an emergency call using the
right soft key. As with the No USIM idle
screen, only emergency numbers can be
dialled.

Unlock function

If you press B, a popup screen appears
asking you to input the Security code to
unlock the phone. The Security code is
configured in the Change codes (#. Settings
> 1. Phone settings > 4. Security > 3. Change
codes). If you key in an incorrect Security
Code, the phone will remain in Handset lock
status. If you key in the correct Security
code, the phone will be unlocked, and the
idle screen will be displayed. If you have
turned the phone off in the Handset lock
status, you will find the phone remains in
Handset lock status when you turn it on.

Barring password

This service obstructs calling service in some
conditions. This condition can be edited
using the Call barring feature (#. Settings >
5. Call settings > 2. Call barring). The barring
password is required when you use the call
barring function. The password is obtained
from your network operator’s customer
service when you subscribe to this service.
While this service is activated, the caller will
hear the information message that the call is
not connected because of the call barring.

25
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General Functions

Making and answering calls

Making a voice call

1. Enter the number including the full area
code.

» To delete a digit press &
To delete all digits press and hold &
2. Press to make the call.

3. Press [§ to finish the call, or close the
handset.

Note

» To activate the speakerphone during a
call, activate the touch keys and press

Making a call from the call logs

1. In standby mode, press G and the latest
incoming, outgoing and missed phone
numbers will be displayed.

2. Select the desired number by using Il /
(A~}
3. Press @ to call the number.

Making a video call

You can make a video call in a 3G covered
service area. If the called user has a 3G video
phone in a 3G covered service area, the call
will be established. You can also answer a
video call for video incoming call. To
make/answer a video call, do the following.

_

. Input the phone number using the keypad,
or select the phone number from the calls
made/received lists.

» To correct mistakes, press < | briefly to
delete the last number, or press and
hold =&l to delete all numbers.

2. If you do not want to use the
speakerphone, ensure you have the
headset plugged in.

W

. To start the video function, press the left
soft key [Options] and select Make video
call.

» You will be notified that you will need to
close other applications to make the
video call.



Note Making international calls

> The video call may take some time to 1. Press and hold for the international

connect. Please be patient. The .
connection time will also depend on how prefix. The “+' character prefixes the

quickly the other party answers the call. international access code.
While the video call is connecting, you
will see your own image; after the other
party has answered, their image will be
displayed on the screen. 3. Press G,

2. Enter the country code, area code, and
the phone number.

4. Adjust the camera position if necessary.

5. Press [§ to finish the call, or close the
handset.

Adjusting the volume

During a call, if you want to adjust the
earpiece volume, use E on the left side of
the phone. In idle mode, you can adjust the

Making a voice/video call from N .
ey volume using g.

Contacts

It is easy to call anyone whose number you Answering a call

have stored in your Contacts.
¥ When you receive a call, the phone rings and

1. Press to access the contacts list. the flashing phone icon appears on the
2. Scroll to the contact to make a call. screen. If the caller can be identified, the
caller's phone number (or name if stored in

= .
3. Press @ to make a voice call. Press the your Contacts) is displayed.

left soft key and select Make video call to
make a video call.

4. Press [§ to finish the call.
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1. Open the slider to answer an incoming
call.
Note

» To reject an incoming call, press [§ or
the right soft key twice.

» If you set Answer mode as Press send
key (Menu #.5.0.4), you can answer
the call by pressing after opening
the slider.

> If the answer mode is set to Press any
key, any key will answer a call except for
‘B

2. End the call by closing the handset or
pressing { .

Note

» You can answer a call while using the
Contacts or other menu features.

» When the compatible headset is
connected, you can also answer a call
using the headset key, as well as using
the phone. To reject an incoming call,
press { .

» You can mute the ringtone when a call
comes in by pressing and holding the
volume down side key.

Shortcut to activate vibrate
mode

You can activate the vibrate only mode by
pressing and holding down B after
opening the phone.

Signal strength

You can check the strength of your signal by
the signal indicator ( gl ) on the LCD
screen of your phone. Signal strength can
vary, particularly inside buildings. Moving
close to a window may improve reception.

Entering text

You can enter alphanumeric characters

using the keypad.

For example, storing names in Contacts,
writing a message, creating a personal
greeting or scheduling events in the calendar
all require entering text.

The following text input methods are
available with the handset.



T9 mode

This mode lets you enter words with only
one keystroke per letter. Each key on the
keypad has more than one letter. The T9
mode automatically compares your
keystrokes with an internal dictionary to
determine the correct word, thus requiring
far fewer keystrokes than the traditional
ABC mode. This is sometimes known as
predictive text.

ABC mode

This mode lets you enter letters by
pressing the key labelled with the required
letter once, twice, three or four times until
the letter is displayed.

123 mode (Number mode)

Type numbers using one keystroke per
number. To change to 123 mode in a text
entry field, press EX until 123 mode is
displayed.

Changing the text input mode

1. When you are in a field that allows
characters to be entered, you will notice
the text input mode indicator in the upper
right corner of the LCD screen.

2. Press BB to cycle between T9Abc,
T9abc, Abc, abc and 123.

Using the T9 Mode

The T9 predictive text input mode allows you
to enter words easily with a minimum number
of key presses. As you press each key, the
handset begins to display the characters that
it thinks you are typing based on a built-in
dictionary. As new letters are added, the word
changes to reflect the most likely candidate
from the dictionary.

1. When you are in the T9 predictive text
input mode, start entering a word by
pressing to BB, Press one key per
letter.
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N

W

» The word changes as letters are typed.
Ignore what's on the screen until the
word is typed completely.

» If the word is still incorrect after typing
completely, press &2l once or more to
scroll through the other word options.

Example

Press il B I B to type GOOD.

Press & to get Home.

» If the desired word is missing from the
word choices list, add it by using the
ABC mode.

. Enter the whole word before editing or

deleting any keystrokes.

. Complete each word with a space by

pressing IEEN.

To delete letters, press & . Press and hold
down & to erase entire words.

Using the ABC Mode
Use to B to enter your text.

—_

. Press the key labelled with the required

letter:
» Once for the first letter.
» Twice for the second letter.

» And so on.

. To insert a space, press once. To

delete letters, press & . Press and hold
down & to clear the display.

Refer to the following table for more
information on the characters available
using the alphanumeric keys.



Characters in the order display
Key Lower case Upper case
m | °-0e/:_ | 2ti-0)@l
abc2aéaasdamc  |ABC2ACAAARAKC
BB |defddésece DEF3DEEEEE
& [ ghidiiii GHI4iiTT
jkisgir JKL5ELL
B [mno6ioodsiosoe (MNOGNOOOOROOOE
BZX | pqrs7issss PQRS7RSSHS
B |tuvstaddad TUVeTU0GU0
B | wxy29yi WXvzeyi
Space, 0 Space, 0

Note

> The characters assigned to the keys and
their order of appearance depends on
the language selected using the option
Input method. The table above provides
the characters set for English language.

Using the 123 (Number) mode

The 123 mode enables you to enter numbers
in a message(a telephone number, for
example). Press the keys corresponding to
the required digits before manually switching
back to the appropriate text entry mode.

Using the symbol mode

The symbol mode enables you to enter
various symbols or special characters. To
enter a symbol, select Options > Insert >
Symbol. Use the navigation and numeric keys
to select the desired symbol and press .
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Overview of Menu Functions

You can launch a menu by pressing Bl in the idle screen. Move to the desired item and
press EXd o go into the sub menu.

From the main menu you can also go into a submenu by directly pressing the corresponding
numeric key as follows. The main menu consists of the following top menus and sub menus.

1. Entertainment

1.2 More games
1.3 Java settings

2. Orange World
2.1 Homepage
2.2 Enter URL
2.3 Bookmarks
2.4 Saved pages
2.5 Browser settings

3. Music
3.1 Now playing
3.2 All tracks
3.3 Playlists

1.1 Games & Applications

4. Camera

4.1 Camera
4.2 Video recorder

v

. Messaging
5.1 Create new
5.2 Inbox
5.3 Drafts
5.4 Outbox
5.5 Sent messages
5.6 E-Mail
5.7 Templates
5.8 Messaging settings

&

My Files

6.1 Pictures
6.2 Sounds
6.3 Videos

6.4 Games & Applications

6.5 Bluetooth data
6.6 Other files
6.7 External memory

7. Organiser & Tools
7.1 Alarms
7.2 Calendar
7.3 Tasks
7.4 Memo
7.5 Calculator
7.6 Converter
7.7 World time
7.8 Voice recorder

&

Contacts

8.1 Add new

8.2 Contacts list

8.3 Groups

8.4 Speed dials

8.5 Service dial numbers
8.6 Own number

8.7 Settings

9. Calls
9.1 All calls
9.2 Dialled calls
9.3 Received calls
9.4 Missed calls

%. USIM Tool Kit
/Alarms(if SAT not
supported by USIM)

0. Video Call

#. Settings
#.1 Phone settings
#.2 Display settings
#.3 Java settings
#.4 Messaging settings
#.5 Call settings
#.6 Contact settings
#.7 Connectivity



Entertainment [Menu 1]

Games & Applications

Menu 1.1

You can easily execute some applications by
selecting this menu. All the games and
applications in “Games & Application”
folder are Java applications(MIDlets). The
downloaded applications from the portal site
will be stored in the “Games & Application”
folder by default.

More games Menu 1.2

You can download an application through
this link. Please note that additional costs
may be incurred when using online services.

Java settings
Activating a profile

Menu 1.3

1. Move the cursor to the profile which you
would like to activate.

2. Press B or select Activate from the
Options menu.

Adding a new profile

1. Select Add new from the Options menu.
The following items need to be configured.

Service name Enter an account name for the profile.

Connection Choose from the given list of

mode connection modes. (Default is TCP
with Proxy)

IP address Enter the WAP Gateway IP address

provided by the operator. (e.g. 195.
115. 025. 129)

Proxy server Port details are provided by the
port operator, depending upon the
Connection mode.

Access point Choose from the given list of access
points. (For more details on adding or
editing a new access point, refer to

page 100.)

2. Press the right soft key [Done] to save any
configuration changes.

You can edit or delete a profile by selecting
Edit and Delete from Options menu.

juswulelsayu]y I
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Homepage Menu 2.1

You can launch the web browser and access

the homepage of the web service provided
by Orange.

» You can also directly access Orange World
by pressing the right soft key in idle mode.

Enter URL

Menu 2.2

Enter address (Menu 2.2.1)

You can manually enter a URL address and
access the associated web page.

» To enter a symbol, press & or the right
soft key [Symbol] to display the Symbol
table.

» To switch input mode, press ez .

Recent pages (Menu 2.2.2)

Shows the recently-browsed pages.

Orange World [Menu 2]

Bookmarks

You can store frequently accessed or
favourite URLs/Pages. Open, Send, Add
new, Edit, Mark/Unmark or Delete
operations can be performed on Bookmarks.
Several preconfigured URLs are stored as
bookmarks.

Menu 2.3

Adding a new bookmark
1. Press the right soft key [Add].

2. Enter the title and associated URL
information.

3. Press the right soft key [Done] to save.

Connecting to a desired bookmark

Press B or select Open from the Options
menu.

Sending the bookmark to others

Select Send from Options menu. You can
send it via Message or E-Mail.

Deleting a bookmark

Select Delete from Options menu. You can
delete multiple bookmarks using the
Mark/Unmark option.



Menu 2.4

Saved pages

The phone can save the page on display as
an offline file. Up to 20 pages can be saved.

Browser settings  men2s

You can change the settings for browser
display, security, and certificates.

Profiles (Menu 2.5.1)

Select the appropriate profile by pressing
ER. This will activate the profile to initiate
the browser launch.

Security (Menu 2.5.2)

Certificates

If stored, a list of root/ca certificates required
for WTLS/TLS can be found here.
Certificates can be viewed from the list.

Session clear

Secure (WTLS/TLS) session data can be
cleared using this option. Session data
should be cleared to establish a new secure
session.

pliop aSuesQ I

Character encoding (Menu 2.5.3)

Sets the browser default character set to one

of the following:
Automatic, English(ASCII), English(ISO),
English(LATIN), Unicode(UCS2 BE),
Unicode(UCS2 LE), Unicode(UCS2 Auto),
Unicode(UTF-16 BE), Unicode(UTF-16
LE), Unicode(UTF-16 Auto), Unicode(UTF-
8).

Scrolling control (Menu 2.5.4)

Allows you to set the scroll speed by
selecting the number of lines to scroll.
Select one from Small(1 line),
Medium(2 lines), Large(3 lines).
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Orange World

Show image (Menu 2.5.5)
Allows you to enable or disable the image
display during browsing.

Note

Enabling this function will delay displaying
images until the completion of
transmission. Disabling this function will
prevent the browser from downloading
images from the server, thus allowing faster
transmission.

Cache

Enabling Cache allows you to store accessed
pages to your phone. Once a page has been
stored in the Cache it will greatly enhance
the page loading speed on subsequent
browsing of the same page.

(Menu 2.5.6)

Cookies (Menu 2.5.7)

Enabling Cookies allows you to store cookies
sent from the server. Disabling this function
will prevent cookies from being stored on
your phone.

JavaScript (Menu 2.5.8)
Select whether to turn JavaScript On or Off.

Reset settings (Menu 2.5.9)

Select this to reset your phone to its default
browser configuration.



Now playing Menu 3.1

This menu will be activated when there are
some tracks currently played.

A” traCkS Menu 3.2

You can view the entire music files in the
phone/external memory.

Playlists Menu 3.3

You can create your own playlists by

choosing tracks from the All tracks menu list.

Music [Menu 3]

JIsny I
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Camera [Menu 4]

Camera Menu 4.1

This application enables you to take a still picture. You can take a picture in the size you want,
and use it for the address book photo, home screen and other more general purposes.
Once taken, the picture can be sent by Message, E-Mail or Bluetooth.

Displays the current
camera settings.

You can switch the camera
to activate either Internal
or External using the right
soft key.

You can switch between
camera and the video
recorder using K / B. Dptions Take

Press the (3 to take a picture.

1. Press the left soft key to access Options and set the desired environment as follows.
» Move between the options menus with Kl / BAl-
» Select the desired value with / and confirm the selection with the left soft key

— [Select] or EL3.



Go to The Pictures folder is launched and White You can adjust the tone of the
displays existing pictures as balance background photo according to the
thumbnails. weather.

You can view pictures by pressing Ed . Auto, Daylight, Cloudy, llluminate,
You can also send the selected picture Indoors

to another party via Message, E-Mail Night mode You can take better pictures at night
or Bluetooth. by selecting On.

Size 1600x1200 +1280x960 ). Frame Shot You can apply one of 9 frame effects
640x480 (W), 320x240 when taking a picture.

Wallpaper (i), 176x144 (). (available only in case of Wallpaper
Contact () size)

Quality Super fine (E2z), Fine (5R). Timer You can delay the camera shutter time.
Standard () None, 3 seconds, 5 seconds, 10

Light Off , Always on (), When taking seconds
(&) “ 8 " is shown when the timer is
» You can turn the camera light activated. - - -

on/off with B in preview mode. Effect None, Black & White, Negative, Sepia

Multishot One, Three (&), Six (&), Nine (&) Sound Select the desired shutter sound.
(Note: Available multishot depends on Memory Select the desired memory, either
the size.) Handset or External.

Zoom x1 (@), x2 (@8) (Note: Available Mirror You can activate the mirror effect by
zoom level depends on the size.) selecting On.
> You Cf’rl'qm"",' n W't_h /dzoom Switch You can switch the camera to activate

out wit n preview mode. either the Internal or the External

Brightness From -2.0 to 2.0 at 0.5 intervals. The camera.
higher the level, the brighter the Preview Style Normal, Full screen

screen.
» You can adjust the brightness using
a in preview mode.
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2. After finishing all the settings, press the right soft key [Close].

3. Focus the camera on what you want to take and press 4.

4. Press I3 to save the picture. It is saved in the Pictures folder of My Files.
You can directly send the picture via Message, E-Mail or Bluetooth by

pressing the right soft key [Send].

Note
Press & to go back to the preview mode without saving the picture.



Video recorder Menu 4.2

This application enables you to record a video clip. You can play and watch a saved video file in
this menu. Once recorded, a video clip can be sent by Message, E-Mail or Bluetooth.

Displays the current
camera settings.

You can switch the camera
to activate either Internal
or External using the right
soft key.

You can switch between
camera and the video -
recorder using K/ &. Options Rec.

Press the 3 to record a
video clip.

1. Press the left soft key to access Options and set the desired environment as follows.
» Move between the options menus with Kl / Bl

» Select the desired value with / and confirm the selection with the left soft key
[Select] or EI3.
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Go to

The Videos folder is launched and
displays existing videos as thumbnails.
You can view videos by pressing I .
You can also send the selected video
to another party via Message, Email or
Bluetooth.

White balance

You can adjust the tone of the
background video according to the
weather.

Auto, Daylight, Cloudy, llluminate,
Indoors

Size

320x240
128x96 (

, 176x144 ([gy)

Quality

Super fine (&), Fine (&),
Standard ([ )

Light

Off, Always on (&), When recording
(F)

» You can turn the camera light
on/off with in preview mode.

Zoom

x1 (@), x2 (@) (Note: Available

zoom level depends on the size.)

» You can zoom in with g / zoom
out with 5 in preview mode.

Brightness

From -2.0 to 2.0 at 0.5 intervals. The

higher the level, the brighter the

screen.

» You can adjust the brightness using
E in preview mode.

Night mode You can take better shots at night by
selecting On.

Effect None, Black & White, Negative, Sepia

Duration Select the desired recording time.
Message, 30 seconds, 1 minute, 2
minutes, 5 minutes and 60 minutes

Memory Select the desired memory, either
Handset or External.

Mirror You can activate the mirror effect by
selecting On.

Sound Decide whether to record the sound
or not.

Switch You can switch the camera to activate

either Internal or External.
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2. After finishing all the settings, press the right soft key [Close].

3. Focus the camera on what to record and press B3 to start recording.
And press B to stop recording,

BISWED) I

» You can pause the recording by pressing the right soft key [Pause].
4. Press B to save the video clip. It is saved in the Videos folder of My Files.
You can directly send the video clip via Message, E-Mail or Bluetooth by pressing the right
soft key [Send].

Note
Press [l&] to go back to the preview mode without saving the video clip.
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Messaging [Menu 5]

Create new Menu 5.1

Message (Menu 5.1.1)

You can write and edit a message containing
a combination of text, image, video and
audio.

1. Enter your message in the Message field.
Option menus in Message field

» Insert: You can perform the following
actions:

1. Pictures: You can insert an image.
(One image per slide)

2. Take Picture: The camera module
opens and you can take a picture. The
picture is then inserted in the message
window. (One picture per slide).

3. Videos: You can insert a video clip.
(One video clip per slide)

4. Take Video: The video recorder
module opens and you can record a
video. The recorded video is inserted

in the message. (One video clip per
slide)

5. Sounds: You can insert a sound file.
(One sound per slide)

6. Record Sound: The voice recorder
module opens and you can record a
sound. The recorded sound is inserted
in the message. (One sound per slide)

7. Contact details: You can add a name
and/or a number stored in the
Contacts. Make your selection to send
either the Name, Number or Name &
Number and press EX. The Contacts
list opens and you can search the
desired contact to be inserted.

8. Templates: You can insert a text
template saved on the phone. After
selecting one, press 5. The selected
template is inserted into the Message
window.

9. Cc: Select this to insert Cc.
0. Subject: Select this to insert a
subject.

*. New slide: Select this to add a new
slide.

#. Symbol: You can insert symbols.
After entering the corresponding
number keys, press B3



» Add recipients: You can add recipients
from your Contacts or enter the number
directly.

» Send: Select this to send the created
message.

> Save to drafts: Select this to save the
message to drafts.

» Input method: Select the desired
dictionary mode.

» Add to dictionary: You can add a word
to the dictionary.

» Cancel: Select this to cancel editing

2. Press the right soft key [Continue]. You
can add recipients from Contacts or enter
the number directly. (You can enter up to
10 numbers.)

Option menus in To field

» Add recipients: You can add recipients
from your Contacts or enter the number
directly.

» Send: Select this to send the message.

> Save to drafts: Saves the message to drafts.
» Cancel: Select this to cancel editing.

3. Press the right soft key [Send] to send the
message. The message will automatically
be saved in the Sent messages folder. If
the message has not been sent, it will
remain in the Outbox with a failed status.

E-Mail

To send/receive an email, you should set up
the email account. (Refer to page 54-56 for
how to set up an E-Mail account.)

(Menu 5.1.2)

1. Enter the email addresses of the recipients
in the To, Cc, Bcc fields. You can search
the Contacts by pressing B

Note

o Enter the reference email address to
forward the email in Cc(Carbon copy)
field.

* Enter a hidden reference email address to
forward the email without forwarding
information in Bcc(Blind Carbon Copy)
field.
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* Only valid email addresses are allowed for
the recipient (To), reference address (Cc)
and hidden reference address (BCC)
fields. When an email address has been
specified, another field where you can
specify another address appears. You can
specify up to 20 recipients for the To
and Cc address fields and 10 recipients
for the BCC address field.

N

. Move the cursor to the Subject field and
key in the subject.

w

. You can enter the message contents by
moving the cursor to the Message field.

4. Use the following functions by using the
left soft key [Options].

» Insert: Select this menu to insert special
characters, templates, and contacts. It is
also possible to attach multimedia files
(pictures, videos and sounds).

» Add recipients: Select this menu to

insert email addresses saved in Contacts.

(Only shown in Option menu when
cursor is located in To/Cc/Bcc fields.)

» Send: Sends the created email.

» Save to drafts: Select this menu to save
the message in Drafts.

» Preview: You can preview the created
email before sending it.

» View attachment: Shows the attached
files. (This item is only available when
some files have been attached.)

» Input method: Select the desired
dictionary mode.

» Add to dictionary: You can add a new
word to the dictionary.

» Set mail priority: You can configure the
priority of the email you wish to send.

» Cancel: Exits the email composer.

5. When you have finished writing an email,
press the right soft key [Send] to send
the email.



Inbox

. You can view saved messages. Select a

—_

W

Menu 5.2

message and then press B to view the
message.

. You can view the previous or next message

by using K&l / M-

. To view a multimedia message

(Notification), select Retrieve in the
message notification view screen. Then the
file is transmitted, and you can view the file
when the transmission is complete.

You can use the following functions by using
the left soft key [Options] in the Inbox.

» View: Opens the selected message.

» Reply: Creates a reply to the sender or
all recipients of the selected message.

» Forward: Forwards the selected message.
Note

Not supported for multimedia message
(Notification) and WAP push messages.

» Make video call: You can make a video
call.

» Delete: Deletes the current message.

» Create new message: You can write a
new message or an Email.

v

Mark/Unmark: You can select one or
more messages for multiple deletion.

v

Filter: Displays messages by desired
message types.

v

Copy: In case of SMS, you can copy the
message into handset or USIM.

v

Move: In case of SMS, you can move the
message into handset or USIM.

v

Message info.: You can check the
message type, date and time and where
it is saved.

Note

You can check the saved Emails in Email
[Menu 5.6].
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Drafts

You can view saved messages. Select a
message and then press B to edit the
message.

You can use the following functions by using
the left soft key [Options].

Menu 5.3

» Edit: You can edit messages.
» Delete: Deletes the selected message.

» Create new message: You can write a new
message or an Email.

» Mark/Unmark: You can select one or
more messages for multiple deletion.

» Filter: Displays messages by desired
message types.

» Message info.: You can check the message
type, date and time and where it's saved.

Outbox

The Outbox is a temporary storage place for
messages waiting to be sent. Failed messages
are also placed in Outbox. For example,
Emails will be placed in Outbox if the Email
account is not correctly configured.

Menu 5.4

1. Select a message and then press B3 to
view the message.

2. You can use the following functions by
using the left soft key [Options].

[For sending / waiting messages] b /b

» Create new message: You can write a new
message or an Email.

» Cancel: You can stop sending/waiting
status.

» Message info.: You can check the message
type, date and time and where it's saved.

[For sending a failed message] &%

» Resend: Resends the selected message.
» Forward: Forwards the selected message.
» Edit: You can edit the selected message.
» Delete: Deletes the current message.

» Create new message: You can write a new
message or an Email.

» Mark/Unmark: You can select one or
more messages for multiple deletion.



» Message info.: You can check the message
type, date and time and where it's saved.

Sent messages Menu 5.5

Shows the messages you sent (Message/
Email).

[Options]
» View: Opens the selected message.

» Reply: Creates a reply to sender or all
recipients of the selected message.

» Forward: Forwards the selected message.
» Delete: Deletes the current message.
» Edit: You can edit the selected message.

» Create new message: You can write a new
message.

» Save number: Save the sender’s number.

» Mark/Unmark: You can select one or
more messages for multiple deletion.

» Filter: Displays messages by desired
message types.

» Copy: In case of SMS, you can copy the
message into handset or USIM.

» Move: In case of SMS, you can move the
message into handset or USIM.

SuiSessapy I

» Message info.: You can check the message
type, date and time and where it is saved.

E-Mail

Viewing email message list

Menu 5.6

1. Select an email account and then press
B3 to view the received email list.

2. Using the right soft key [Retrieve], you
can retrieve a new email list from the email
server of the selected account.

3. In email list, you can use the following
functions by using the left soft key
[Options].

» View: Opens selected email.

» Reply: Creates a reply to the selected
email.

» Forward: Forwards the selected email
message to others.
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» Retrieve: Retrieves new email messages.
» Delete: Deletes the email.

» Create new message: Creates a new
message or Email.

» Save address: Save sender's address to
Contacts.

» Mark/Unmark: Use mark/unmark
option for multiple deletion.

» Set as read/unread: You can set the
selected email to read or unread.

» Message info.: Brief information on the
message including size, type, date, time
and filenames.

Viewing an email message

1

N

W

. Select one of the received emails and

press the Open key to receive the
contents of the email.

. The contents of the received email are
automatically displayed in the View screen.

. You can view the contents of the previous

or next email by using Kl / EAl-

4. In the email View screen, you can select

the following functions by using the left
soft key [Options].

» Reply: Creates a reply to the selected
email.

» Forward: Forwards the selected email
message to others.

» Delete: Deletes the email.

» Save address: Saves the sender’s
address to Contacts.

» Create new message: Creates a new
message.

» Use: Extracts the number, email address
or Web address from email message.

» View attachment: Shows the attached
file.

» View to address: Shows the email
addresses of the recipients and
reference (Cc).

» Message info.: Brief information on the
message including size, type, date, time
and filenames.



Templates Menu 5.7

Text templates (Menu 5.71)

You can add, edit, and delete frequently
used useful phrases using the left soft key
[Options].

Note

Depending on your service provider, useful
phrases are saved as a default.

Multimedia templates  (Menu 5.72)

You can create, edit and view available
templates when creating multimedia
messages. Five types of template (Birthday,
Greeting, Holiday, Thanks, Sorry) are saved
by default.

The following options are available.

» Add new: You can create a new multimedia
template.

» Write multimedia message: Creates
a multimedia message with the selected
template.

» View: Displays the selected template.
» Edit: Edits the selected template.

» Delete: Deletes the selected template.
(Not available for default five templates)

Messaging settings

Menu 5.8

SMS (Menu 5.8.1)

You can configure text message related
options.

1. Text message centre: Input the address
of the Text message centre.

2. Delivery report: By enabling this option,
you can verify whether your message has
been sent successfully.

. Validity period: This network service
allows you to set how long your text
messages will be stored at the message
centre.

W

SuiSessapy I

51



52

4. Character encoding: Auto/ Default
alphabet/ Unicode.

» Auto: Message with single byte
character is normally encoded in Default
alphabet(GSM7). Message with double-
byte character is automatically encoded
in unicode(UCS2).

» Default alphabet (default): Message
with even double byte character is
encoded in single byte. Please note that
double byte characters with accent may
be converted into single byte character
without accent.

» Unicode: Message is encoded in double
byte. Please note that you may be
charged double.

5. Send long text as: Select a long text
message as Multiple SMS or MMS.

MMS (Menu 5.8.2)

You can configure Multimedia message
related options.

1. Retrieval mode: You can set the retrieval
mode using Home network and Roaming
network respectively. If you select
Automatic, you will receive multimedia
messages automatically. If you select
Manual, you will only receive a notification
message in the inbox and then you can
decide whether to download multimedia
messages or not.

2. Delivery report: Allows you to determine
whether to request a delivery confirmation
mail to a recipient, and whether to allow
sending a delivery confirmation mail to a
sender.

» Request report: Determines whether to
request a delivery confirmation mail for a
Multimedia message.

» Allow report: Determines whether to
allow sending a delivery confirmation mail
for a delivery confirmation mail request.



. Read reply: Allows you to determine
whether to request a read confirmation
mail to a recipient, and whether to allow
sending a read confirmation mail to a
sender.

» Request reply: Determines whether to
request a read confirmation mail for a
Multimedia message.

» Allow reply: Determines whether to allow
sending a read confirmation mail for a
read confirmation mail request.

4. Priority: You can select the priority level
of the messages (Low, Normal and High).

. Validity period: Allows you to configure
the term of validity for a message when
transmitting a multimedia message. The
message would be saved in the multimedia
message server only for the configured
term.

. Slide duration: Allows you to configure
the duration of each page when writing a
message.

7. Delivery time: Configures the delivery
time of message to the recipient. The
Multimedia message centre will deliver the
message after the delivery time.

co

. Multimedia msg. centre: Allows you to
configure network information such as the
MMSC and the WAP gateway, to send a
multimedia message.

Using the left soft key [Options], you can
activate, add or delete a profile. A profile
name selected by a checkmark is the
currently configured value. You can view
and edit the contents of the profile in edit
mode by pressing the right soft key [Edit].
The edit screen also appears when
creating a new profile under Options. The
meaning of each item is given below.

» Title: Profile name.

» MMSC URL: Enter the multimedia
message centre URL.

» MMS Proxy: Enter the WAP gateway
address and port number.

53



54

» Connection mode: Select one of the
connection mode. (TCP with Proxy, TCP
without Proxy, UDP)

» Access points: Specify the access point
name. (see WAP connection settings.)

Press the right soft key [Done] to save the
changes and complete Multimedia msg.
centre setting.

E-Mail (Menu 5.8.3)

You can configure settings for receiving and
transmitting emails.

1. Allow reply email: Determines whether to
allow sending a read confirmation mail for
a read confirmation mail request.

2. Request reply email: Determines whether
to request a read confirmation mail.

3. Auto retrieve: You can configure Auto
retrieve to retrieve emails automatically
from the incoming mail server. When a new
email arrives, an icon appears at the top of
the screen. You can select the auto
receiving time slot to Off, 15 minutes, 30
minmutes or 1 hour.

(%]
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Please note that additional charges may
be incurred using the Auto retrieve
feature.

. Include message in Fwd. & Reply:

Determines whether to include the
received message when you forward the
message or reply to it.

. Signature: You can configure a text

signature to be attached to the end of an
email. The configured signature text is
automatically or manually attached to the
end of the email when it is sent.

. Priority: You can select the priority level

of Emails (Low, Normal and High).

Email accounts: You can create or
configure an email account including the
email server and user ID. You can edit a
selected email account by pressing the
right soft key [Edit]. You can select an
email account to be used to send an email
using . You can select the following
functions using the left soft key [Options].

» Add new: Create a new email account.
» Edit: To edit the selected email account.

» Activate: Activates the selected account
for outgoing mail.



» Delete: Deletes a selected email
account. All the emails included in the
account will be deleted.

Creating a new email account

1. Select Add new from the Email account
menu options.

2. The following items need to be configured.

Maximum receive
size

Select the maximum email receive size
using B . The permissible maximum
receive size is no more than 1MB.

Mailbox type

Select the email inbox type either
POP3 or IMAP4 using EId .

Save to server

Determine whether to leave a copy of
messages on the incoming server or
not using .3 . When the mailbox type
is set to IMAP4, a copy of messages
are always saved to the server.

Title Enter a title.

Username Enter the user name of the email
account.

Password Enter the email account password.

Save sent mail
into

Select where to save the sent mails
(when the mailbox type is set to
IMAP4). When the mailbox type is
POP3, sent mails are always saved into
handset.

Email address

Enter the email address for outgoing
mail.

Access points

Select an access point to connect to
the Internet. You can select a
configured access point using E& .

Auto retrieve

Decide whether to activate Auto
retrieve or not using E& . You can set
the auto receiving time slot using the
Auto retrieve [Menu 5.8.3.3]. (See
page 54.)

Reply email Enter the email address to reply to
address your email.

Outgoing mail | Enter the outgoing email server.
server

Incoming mail Enter the incoming email server.
server

SMTP port Enter the mail server port number. In
number general, the SMTP (Outgoing mail

server port number) is 25.

Incoming server
port

Enter the mail server port number. In
general, the incoming mail server port
number is 110(POP3) or 143 (IMAP4).

SMTP
authentication

Decide whether the outgoing mail
server to require authentication or not
using B . When the SMTP
authentication is set to On, you can
enter the SMTP Username and SMTP
Password for SMTP authentication.

APOP secure
login

Decide whether to activate APOP
secure login or not using B . When
the mailbox type is IMAP4, APOP
secure login is always set to OFF.
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3. Press the right soft key [Done] to
complete the email account configuration.

Editing an email account

1. Select a desired email account from the
email account list and press the right soft
key [Edit].

. You can edit desired fields by moving the
cursor up and down.

N

w

. When configuration is complete, press the
right soft key [Done] to complete the
email account configuration.

Note

When you try to change the mailbox
type, all emails downloaded before
would be deleted.

Service message (Menu 5.8.4)

» Service message
You can configure the options of message
setting such as Push(SI/SL) and OTAP.

- Message receive: If you set this On,
every service message will be received.

- Service loading: If you set Message
receive to On, you can select the service
loading option from Prompt, Disable,
Always.

» Always: S/L message is auto launched
to the Internet with URL what is
specified in S/L message.

» Prompt: When S/L message is arrived,
you will see a pop-up asking you
whether process the S/L message.

» Disable: S/L message will be discarded
at the time of arrival.

» Service security
You can manipulate the overall receipt
options about Push(SI/SL) and OTAP
messages.



- Service security set — Untrusted list (Only valid "Service security

» Trusted: If it is set to On, phone will set - Untrusted” status is On)

verify appropriateness of message by This is acting exactly opposite way of Trusted
compare to the list in “Trusted list". list.

» Untrusted: If it is set to On, phone will Message which has matched values(SMSC &
verify appropriateness of message by Originating address) means invalid.

compare to the list in "Untrusted list". Message which has differ value to either of

» Update: By setting this option On, you SMSC or OA address will be accepted.
can update the Trusted/Untrusted list
with the address of message arrive.

On service message arrival, you can choose
which list you want to update through
selecting one of options from popup.

And server's SMSC & Originating address in
the message will be saved in either of
Trusted/Untrusted list.

— Trusted list (Only valid "Service security
set ~ Trusted” status is On)

Message which has matched values(SMSC &
Originating address) means valid.

Message which has differerent value to either
of SMSC or OA address will be discarded.
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My Files [Menu 6]

Pictures

The Pictures folder consists of embedded
links for downloading pictures through the
Internet and Default images.

Pictures taken using the camera are stored in
the Pictures folder and you can create new
folders to manage them. You can also save
selected files as animated Gifs and send
multiple files to other people.

Menu 6.1

When a file is selected, the following options
will be displayed by pressing the left soft key
[Options].

» View: You can view the selected picture.

» Create new folder: You can create a new
folder within the folder currently selected.

» Send: You can send the selected image via
Message, E-Mail or Bluetooth.

» File

- Move: Enables the file to be moved to
other folder.

- Copy: Enables the file to be copied to
other folder.

- Rename: You can rename the image.

- Edit: Enables the image to be edited.

- Make GIF animation: You can create an
animated GIF file with different photos
(up to 10 files of 240X320 resolution
with a 2Mbyte file size limit for display).

- Info.: Shows information on the selected
image file.

» Delete: Deletes the selected image.

» Mark/Unmark: Using the Mark function,
you can send, delete, move and copy
multiple files.

» Main display: You can set an image as the
screen theme (Home screen, Outgoing call,
Start up image, Power off image).

» Slide show: You can start a slide show.

» Sort by: You can sort the files by name,
date, or file type.

» List view/Grid view: You can view the
images as a List view or Grid view.

» Memory status: You can view the memory
status(handset or external memory card).



Sounds

The Sounds folder consists of embedded
links for downloading ringtones and music as
well as folders containing the Default sounds
and Voice recordings. Here you can manage,
send or set sounds as ringtones.

Menu 6.2

Videos

Here you can manage or send downloaded or
captured videos clips.

Menu 6.3

The following are available using the left soft
key [Options] in the Video list.

» Play: Plays the video.

» Create new folder: You can create a new
folder.

» Send: You can send the selected video clip
via Message, E-Mail or Bluetooth if not
protected by Digital Rights Management
(DRM).

» File

- Move: Moves the file into handset
memory or external memory.

- Copy: Copies the file in handset memory
or external memory.

- Rename: You can rename the video.

- Info.: Shows information on the selected
video file.

» Delete: Deletes the selected video.

» Mark/Unmark: Using the Mark function,
you can send, delete, move and copy
multiple files.

» Sound theme: You can set a video as the
voice ringtone or video ringtone.

» Sort by: You can sort files by date, file
type or name.

» List view/Grid view: Displays the video
files as a List view or Grid view.

» Memory status: Displays the memory
status(handset or external memory card).
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You can view a video using the video player.
Video files are displayed in the list as
thumbnails. You can select a desired video by
using the Y / B /Kl / B Select a
desired video and select Play to view the
recorded video.

Select the right soft key [Send] to attach the
selected video to a message, Email or
Bluetooth.

When option 1. Play is selected, the video
clip will be played with the Media Player. To
pause the playback, press Bl during the
playback. To resume the paused playback,
press B3 once again.

To capture the screen shot, press the right
soft key [Capture] when the playback is
paused.

To view the current playback in full screen,
press the right soft key during the playback.

To return to the previous screen size, press
the right soft key once again in full screen
mode.

When viewing video clips in the Media Player,
the following options are available:

» Pause/Play: You can play or pause playing
a file for a moment.

» Send: You can send the video via Message,
E-Mail or Bluetooth if the file is not
protected by Digital Rights Management
(DRM).

» Go to list: Goes back to the list.

» Delete: Deletes the selected video.

» Sound theme: You can set a video as the
voice ringtone or video ringtone.

» Wide view: You can view the video in wide
view mode.

» Mute/Unmute: If the Volume is set to
more than 0, Mute mode is activated and if
the Volume is set to 0, the Unmute mode is
activated.

» Capture: You can save what is on the
paused screen as an image file (only
possible in Pause mode).

» Set repeat: You can set the repeat option
(None/Current file/All files).



Move to file

- Previous file: Plays the previous video file.

- Next file: Plays the next video file.

» File info.: You can check information on
files being played(File name, Size, Date,
Type, Duration, Protection).

Games & Applications wenu 6.4

You can easily execute some applications by
selecting this menu. All the games and
applications in “Games & Application”
folder are Java applications(MIDlets). The
downloaded applications from the portal site
will be stored in the “Games & Application”
folder by default.

Bluetooth data

The files received using Bluetooth are saved
in this folder. You cannot create a sub-folder
within the Bluetooth data folder.

Menu 6.5

You cannot copy or move files that are not
managed by My Files.

The options displayed depend on the type of
file selected. For instance, in case of an
image, the following functions are supported.

» View/Edit/Move/Copy/Delete/Rename
file(s).

» Mark/Unmark one or all file(s).

» Send a file via MMS, Email or Bluetooth if
not protected by Digital Rights
Management (DRM).

» If relevant, you can set an image as the
screen theme (Home screen, Outgoing call,
Start up image, Power off image).

» If relevant, start or set (normal or full
screen, at what pace) a slide show.

» If relevant, create an animated GIF file with
different pictures.

» Sort the files by name, date or file type.

» Memory info(handset or external memory
card).

» View file information.
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My Files

Other fl|eS Menu 6.6

Other files except pictures, sounds, videos,
games & applications are stored in this
folder.

External memory  mewss

If you purchase an optional external microSD
memory card, you can manage more content.
Refer to the section How to use a microSD
memory card on page 21 and 22 to learn
how to insert and remove the memory card.
You can manage content as you do on your
phone.



Organiser & Tools [Menu 7]

Alarms

If you set the alarm, the & appears on the
indicator bar. The specified alarm sounds at
the scheduled time. Press B to stop the
alarm, and the alarm is released. Press the
right soft key [Snooze] and choose the
snooze interval. The alarm sound stops and
resumes after the selected Snooze duration.
You can configure up to 5 alarms.

Menu 7.1

_

. Select your desired alarm to configure in
the alarm list. If there is no alarm, press
the right soft key [Add] to add a new
alarm.

2. Set/Cancel alarm: Set or cancel the
alarm using the options for specifying
whether the alarm is on or by choosing
the alarm time.

W

. Input alarm time: Input your desired

alarm time by specifying Hour and Minute.

Choose either ‘AM’ or ‘PM’ which is visible
if 12 hour format is specified for the
phone.

4. Select repeat mode: Select the desired
repeat mode using K8l / Rl or select the
desired one from the list by pressing E&.

5. Select bell: Select the bell to ring at the
alarm time using K4 / Rl or opening the
list by pressing EX.

6. Input memo: Input alarm name.

7. Snooze: You can set the snooze duration
for the alarm.

8. When you have finished setting the alarm,
press the right soft key [Done].

Note

The alarm will go off even when the phone
is switched off.

Calendar

Schedule inquiry and search

Menu 7.2

1. Reference by Months
You can refer to your schedule by months.
The cursor is on the current date, and the
registered date is marked.
The schedule saved for the date where the
cursor is located is represented by an icon.
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Pressing the shortcut key XE moves to
the previous year and pressing EEB move
to the next year and pressing moves
to today. Pressing moves

to the previous month, and B oves to
the next month. Pressing & moves to
the weekly calendar, and gz moves to
the monthly calendar. You can move the

date using /N /Kl / A

. Reference by Days

Pressing EX3 in the reference by month
moves to reference by day where you can
refer to your schedule by days. You can
refer to the moving date tab using [k /
. As a search result, brief schedule contents,
repetition set up configuration, and alarm
set up configuration are displayed. You can
send the schedule to another phone or an
Internet site through SMS(Text message) or
MMS (Picture message) or Email or
Bluetooth.

. Detailed reference

You can refer to a detailed schedule, that is
the whole contents of the schedule
configured by the user. You can send the
schedule to another phone or an Internet

site through SMS (Text message) or
MMS (Picture message) or Email or
Bluetooth using the left soft key [Options].

Search schedule

You can add a schedule. You can configure
the start date, end date, start time, end time,
contents, type of schedule, repetition, alarm
of the schedule.

» Set type: Appointment, Anniversary,
Birthday, Others

» Set repeat: Once, Daily, Weekly, Monthly,
Annually, User setting

» Set alarm: No alarm, On time, 15 mins
before, 30 mins before, 1 hour before, 1
day before, 3 days before, 1 week before

Delete schedule

1. Delete elapsed schedules

You can delete all elapsed schedules using
this function.

2. Delete all

You can delete all saved schedule contents
using this function.



Set up and release holiday

You can set up or release user holidays. Press the
left soft key [Options] and select Set holiday.
The selected date will be displayed in red.

To release the holiday, press the left soft key
[Options] and select Reset holiday.

Schedule notification

If the user has configured the alarm setting,
the specified alarm sound will ring. If the
notification time is before the schedule start
time, you can set up the alarm again.

Tasks

You can view, edit and add tasks to do. Tasks
are displayed in time order. Tasks that have
been completed or not completed are
displayed in different ways.

Menu 7.3

Add

To add a task, press the right soft key [Add]
in the Tasks list management screen. Then
input the date, description and priority for
the task.

When you have finished entering the data,
press the right soft key [Done] to save the
new task.

Detailed view and Edit

To view detailed task contents, locate the
cursor on the desired item in the Tasks list,
and then press E&. You can edit and delete
a task using the left soft key [Options]. You
can also delete multiple or all tasks at once
using the Mark/Unmark option.

Set job status

Tasks set as finished are displayed as crossed

out below the unfinished tasks in the Tasks
list. You can set Finished tasks to Not
finished by selecting Option.
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Memo

Using the memo management function, you
can view and manage saved memo contents,
and add new memo.

Add memo

To add a new memo, press the right soft key
[Add]. Enter the contents of the memo. You
can save the memo to the list by pressing the
right soft key [Done].

Menu 7.4

Edit and delete memo

Highlight the desired memo and press G to
view its contents. You can edit or delete the
contents of a memo using the left soft key
[Options]. You can return to the memo
management screen by pressing B&ll. You can
select Multiple or All memos using the
Mark/Unmark option and then delete a
memo by pressing the right soft key [Delete].

Calculator

The calculator module allows you to
perform basic arithmetic functions such as
addition, subtraction, multiplication, and
division as well as some scientific functions.

Menu 7.5

1. Press the left soft key [Options].

2. Select Functions and select the
appropriate function.

You can enter numbers by using the number
keys, and the operators by using adl / hdl ,
/. You can enter a decimal point by
pressing I3 . Whenever you press a3
characters are sequentially deleted in reverse
order. Whenever you hold & down, all the
characters are deleted in reverse order in one
go.

When calculation is complete and the result
is displayed on the screen, pressing a number
clears the previous result and the calculator
waits for new input, even if you did not press
the right soft key [Clear]. When calculation is
complete and the result is displayed on the
screen, pressing a symbol saves the result
into the symbol, and continues calculation.



Converter

Using this menu, users can convert Currency,
Surface, Length, Weight, Temperature,
Volume and Velocity.

Menu 7.6

Currency (Menu 76.1)

1. Select the Currency menu.

2. Users can set a currency exchange rate
using [Rate].

3. Enter currency rates for up to 6 currencies
equivalent to GBP and then press [Done].
Then you can convert from one currency
to another.

4. You can view the value of up to 6 currency
units.

5. Press [Reset] to clear the current input
Field.

Surface (Menu 76.2)
1. Select Surface menu.

2. Select the desired unit to convert using
[Unit].

3. Enter the standard unit and view the
converted value.
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4. Press [Reset] to clear the current input
Field, and locate the cursor in the input

field.

Length
1. Select the length menu.

(Menu 7.6.3)

2. Select the desired unit to convert using
[Unit].

3. Enter the standard unit and view your
converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input

field and locate the cursor in the input
field.
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Weight (Menu 76.4)

1. Select the Weight menu.

2. Select the desired unit to convert using
[Unit].

3. Enter the standard unit and view the
converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input Field,
and locate the cursor in the input field.

Temperature (Menu 76.5)

1. Select the Temperature menu.

2. Position the cursor on the desired unit by
using the up or down arrow keys.

3. Enter the standard unit and view the
converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input
field and locate the cursor in the input
field.

5. You can insert negative values by selecting

[

Volume (Menu 76.6)
1. Select the Volume menu.

2. Select the desired unit to convert using
[Unit].

3. Enter the standard unit and view the
converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input
field and locate the cursor in the input
field.

Velocity
1. Select the Velocity menu.

(Menu 7.6.7)

2. Select the desired unit to convert using
[Unit].

3. Enter the standard unit and view the
converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input
field and locate the cursor in the input
field.



World time

The World time function provides time
information on major cities worldwide.

You can view the time of the desired country
or city by navigating using K8/ .

You can select a desired city as a base using
the right soft key [Home].

Menu 7.7

Voice recorder

1. Press the left soft key [Options] to display
the option pop up menu before recording,

Menu 7.8

2. Move to the desired menu item using &l /

and press Ed.

» Quality: You can select a recording
quality from Super Fine, Fine and
Normal.

» Duration: You can set the recording
duration to MMS msg. size, 30 secs, or 1
min.

» New recording: Select this menu to start
recording to a new file.

» My Files: Opens the Voice recordings
folder in My Files.

W

. Pressing Bl starts recording, When a
recording is started, the recording time
appears on the LCD. To cancel the
recording, press the right soft key
[Cancel].

4. When you finish the recording, press &
to exit. The recorded file is automatically
saved in the Voice recordings folder in My
files.
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5. When no recording is in progress, pressing
starts recording on a new file.

When no recording is in progress, press
the right soft key [Send] to send a
recorded file.

Select one from Message, Email, or

Bluetooth using il / il and press ox

. Press the left soft key to select the various
options after the voice recording,

7. Select the desired menu using kal /
and press B,

(=2
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» Delete: Select this menu to delete a
recorded file.

» New recording: Select this menu to start
a new voice recording.

» Send: To send the recorded file. Select
one from Message, Email and Bluetooth
using s / il and press E3.

» Sound theme: You can set the recorded
file as the Voice Ringtone, Video
Ringtone, Start up sound or Power off
sound.
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» My Files: Opens the Voice recordings
folder in My Files.

8. Press the right soft key to close the
sub-menu popup window.
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Add new

You can register a new contact address. You
can enter the name, different phone numbers
and email addresses of a new contact. You
can also assign the contact to groups,
include an image or avatar, assign a specific
ringtone and even enter a memo for the
contact. Other available fields include Home
page URL, Home address, Company name,
Job title and company address. You can enter
and manage contact addresses depending on
the memory usage.

Menu 8.1

Contacts list

Performs the contact address search
function. The search operation is performed
based on a name as a default. The current
search method and results found are
displayed in the Search window. You can
make a phone call or send a message to the
selected phone number. A Contacts search
can be performed based on the phone
number or group information.

Menu 8.2

Contacts [Menu 8]

Groups

Using this menu you can manage group
information (both stored in the Handset and
the USIM). In the handset memory, there are
4 default groups: Family, Friends, Colleagues
and School. You can add, edit and delete
groups. When a ringtone for a number is not
specified, a call from the number sounds the
group ringtone assigned to the number for
the group.

Menu 8.3

Menu 8.4

Speed dials

Using this menu you can manage speed dials.

Speed dials are configured between 2-9. You
can register speed dials for a specific contact
address up to 5 different numbers, and a
contact address may have multiple speed
dials.

Service dial numbers

You can view the list of Service Dialling
Numbers (SDN) assigned by your service
provider (if supported by the USIM card).

Menu 8.5
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Such numbers include emergency, directory
enquiries and voice mail numbers. After
selecting a service number, press to dial
the service.

Own number

Allows you to display your phone number in
the USIM card. You can save own numbers
being used in the USIM card.

Menu 8.6

Menu 8.7

Settings

View contacts from (Menu 8.71)

Select which contact information shall be
displayed (from handset memory, from SIM
memory or both). All'is the default setting.

Show image/avatar (Menu 8.72)

Select whether to display image/avatar or
not.

Copy all
You can copy contacts from the phone
memory to the USIM or from the USIM to
the phone memory. You can copy all items or
one at a time.

(Menu 8.7.3)

Move all (Menu 8.74)

You can move contacts from the phone
memory to the USIM or from the USIM to
the phone memory. You can move all items or
one at a time.

Clear contacts (Menu 8.7.5)

Clears all contact information. You can delete
all contacts saved in the mobile phone
memory as well as on the USIM card.



You can check the record of missed, received,
and dialled calls only if the network supports
Calling Line Identification (CLI) within the
service area.

The number and name (if available) are
displayed together with the date and time at
which the call was made. You can also view
call times.

A” Ca”S Menu 9.1

Allows you to view the missed, received, and
dialled call records. You can make a call, or
send a message to the number you have
selected from the records. You can also save
the number in Contacts.

Dialled calls Menu 9.2

Allows you to view dialled call records, make a

call, send a message, and save the number in
Contacts.

Calls [Menu 9]

Received calls Menu 9.3

Allows you to view received call records, make
a call, send a message, and save the number
in Contacts.

sIIED I

Missed calls Menu 9.4

Allows you to view missed call records, make
a call, send a message, and save the number
in Contacts.
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USIM Tool Kit [Menu ]

Depending on whether you have SAT support
services or not (i.e. USIM Application Toolkit)
on the USIM card, this menu (Menu ¥) may
be different.

If the USIM card supports SAT services, this
menu will be the operator-specific service
name stored on the USIM card, for instance
“Special”. Please refer in that case to the
information provided with your USIM card
for further information on how to use the
related options.

If the USIM card does not support SAT
services, this menu will be Alarms.

For the Alarms menu feature, please refer to
page 63.



You can make a video call using this menu.
1. Enter the number you want to dial.
» You can key in the number.

» You can select the number from Contact
using the left soft key [Contacts].

» You can find the number from call logs
by pressing G [Calls].

2. Press the right soft key [V-Call] to make a
video call.

During a video call

When you are in a video call, the screen will
show the contact’s name and duration of call,
contact's image, volume indicator, video
control panel, and your image.

You can access the following option menus
by pressing the left soft key [Options].

» Microphone on/off
» Speaker on/off

» Bluetooth/Handset talk (When the
Bluetooth headset is connected)

Video call [Menu 0]

» Private/Public mode
» Hold/Resume

» Capture

» View sender number
» Settings

» End call

Incoming video call

When a video call is received, the caller's
information is displayed as following.

» Picture/Animation: Displays picture ID,
graphic image configured in Contacts, or
default animation indicating the incoming
call.

» Caller's name and number: Shows
incoming caller's number. If the number is
stored in Contacts, displays the name of
the contacts.

Picture ID and animation setting is used in
the order of Contacts, video file used in
Group ringtone, and video file used in Profile.

[|B2 O9pIA I
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Video call

Also, sound can be set for the incoming
video call. The sound setting is used in the
order of Contacts, Group ringtone, and
Profile.

You can accept the incoming call by pressing
the left soft key [Accept].

The incoming call ringing can be silenced by
pressing the right soft key [Silent]. It can be
also silenced by long press on § on the left
side of the phone.

When ringing is silenced, press the right soft
key [Reject] to reject the call.



Menu #.1

Phone settings
Profile

You can select ringtone or vibration for an
incoming call and configure the sound and
volume of the ringtone, key tone, and sound
effect, according to a profile. The profiles
provided include [Normal], [Silent], [Vibrate
only], [Outdoor], [Headset], [Customised
1], [Customised 2], and [Customised 3].
Select a profile, and press B3 to activate the
profile. After pressing the left soft key
[Options], select the Edit menu for the
[Normal], [Outdoor], [Headset],
[Customised 1], [Customised 2] and
[Customised 3] profile to change the
configuration. A different list of options is
available for each profile that has been
selected for editing.

Alert by

This option determines the incoming call
notification mode. You can select from
[Ring], [Vibration], [Silent], [Ring &
vibration], [Ring after vibration], [Max Ring &
Vibration].

(Menu #.1.1)

Settings [Menu #]

Voice ringtone

You can select the ringtone for incoming
voice calls.

sSuImeg I

Video ringtone

You can select the ringtone for incoming
video calls.

Volume
Set the ringtone volume.

Message alert

You can set how often the phone is to inform
you of a received message until it is read.

Message tone

You can select a file from among your own
personal files or from the default files, to be
played by the phone upon receiving a
message.

Key tone

You can set the key tone to be played when
pressing the keys.
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Key tone volume

You can set the volume of the chosen key
tone, choosing from 7 available levels.

Slide tone

Select the desired tone the phone will emit
when you slide up/down the phone.

Confirmation tone

You can set the confirmation tone to be
played by the phone to confirm actions.

Start up sound

You can set the effect to be played when the
phone is switched on.

Select start up sound

You can select which file will be played when
the phone is switched on.

Power off sound

You can set the effect to be played when the
phone is switched off.

Select power off sound

You can select which file will be played when
the phone is switched off.

Date & time

Although the current time is automatically
configured when the phone is registered to
the network, users can configure the time
and date directly using this menu. The time
configured by the user is valid only while the
phone is turned on.

(Menu #.1.2)

Time
1. Select the Time item from the Date &
time list, and then press ox §

2. Move to your desired field, Hour, Minute,
or am/pm field using the navigation keys.
(When you have selected 12 hour as Time
format)

3. Enter Hour, and Minutes using the
number keys.

4. Select the time format using K&l / Bl

5. Scroll down to select the hour indicator
format i.e. Off, Cuckoo clock or Chime
bell.



6. Press the right soft key [Done] to set the
time with the specified value.

Date

1. Select the Date item from the Date &
time list, and then press EX.

2. Select the date format using K&l / Il

3. Enter Day, Month and Year using the
number keys.

4. Press the right soft key [Done] to set the
date with the specified value.

Auto update date/time

When Auto Update is configured to On, the
time and date are automatically updated
according to the current time zone. If
Confirm first is selected, the time and date
update is confirmed before it is updated
automatically.

Daylight saving

Select whether to activate the daylight saving
function or not. You can set the Summer
time difference of selected home city for 1
hour or 2 hours.

Language
Select the display language. You can select
Automatic language option to change
display language to the USIM card supported
language.

(Menu #.1.3)

Security (Menu #.1.4)

PIN code request

When this is set to On, you are requested to
enter your PIN each time you switch the
phone on.

Note

» Press &l in the PIN code entry window
to return to the previous step.

» 3 incorrect PIN code entries would
invalidate the PIN code. And you have to
enter the PUK (PIN Unblock Key) code
to configure the PIN code again.

» The maximum number of times you may
enter the PUK code is 10. (Note: If you
enter an incorrect PUK code 10 times,
the USIM card will be blocked and must
be replaced.)

» If the PIN code request cannot be
disabled by operator settings, you will
not be able to choose this menu item.
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Handset lock
You can lock your phone. The following 4
lock functions are available.

When switching on: Locks the handset
whenever the handset is switched on.

If USIM changed: Locks the handset when
the phone’s USIM card has been changed.

Immediate: Locks the handset immediately.
None: Deactivates the lock function.

You are requested to enter the security code
to confirm the selection.

» To unlock the handset, you need to enter
the security code.

Change codes

You can change the PIN, PIN2, the mobile
phone password and the call barring
password.

PIN code

PIN is the abbreviation for Personal
Identification Number, and is used to restrict
use by an unauthorised user.

PIN code change procedure

1. Select ‘PIN code’ from the ‘Change codes’
list and then press 3.

2. Enter the current PIN code, and press jox

3. Enter the new PIN code, and press

4. Enter the new PIN code once again, and

press B

» If the PIN code is different from that of
step 3, the procedure is restarted from
step 3.

5. When the PIN code is changed properly, a
Changed message is displayed. If you
enter an incorrect PIN code in step 2, the
procedure is restarted from step 2, and
the number of attempts you have left to
enter the number decreased by 1.

6. Press & in the PIN code entry window to
return to the previous step.



Note

» Three incorrect PIN code entries in the
PIN code entry window would invalidate
the PIN code. In this case, you have to
enter the PUK (PIN Unblock Key) code
to configure the PIN code again. The
maximum number of times you may
enter the PUK code is 10. (Note: If you
enter an incorrect PUK code10 times,
the USIM card will be blocked and must
be replaced.)

PIN2 code

PIN2 is the abbreviation for Personal
Identification Number 2, and is used to
restrict use by unauthorised users as with the
PIN. The PIN2 code change procedure is the
same as the one for the PIN code. 3
incorrect PIN2 code entries would invalidate
the PIN2 code. In this case, you have to
enter the PUK2 code in order to use the
PIN2 code again. The maximum number of
times you may try to enter the PUK2 code is
10, like PUK1. 10 incorrect PUK2 code
entries would invalidate the PIN2 code.

Security code

The security code is used to change the
mobile phone password. The maximum
number of attempts to enter the security
code is not limited as it is with PIN and PIN2.

Keypad lock

If you select Off, the keypad can be
activated only when the slide is open. If you
select On, you can activate the keypad by
pressing f on the left side of the phone.

Power save (Menu #.1.5)

Decide whether to activate the power save
mode or not.

Memory status (Menu #.1.6)

User memory

This function shows the status of the user
memory of the mobile phone. Since this
function scans the overall file system for
statistics, a few seconds are required.
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User reserved memory

This function shows the status of the User
reserved memory. The usual contents are
Text messages, Contacts, Calendar, Tasks,
Memo. And it gives a clear illustration of the
actual amount compared with the total
amount for each item.

USIM memory

This function shows the status of the USIM
card user memory.

External memory

This function shows the status of the
External card user memory. This function
displays the In-use and free memory usage
statistics.

Format external memory
Select this to format the external memory.

Handset Information  (Menu #.1.7)

This functions shows the USIM card
telephone number, model name and software
version of the mobile phone.

Reset settings (Menu #.1.8)

Clear memory

Select this to clear the memory. You are
requested to enter the security code.

» Handset contents: Deletes all the
multimedia contents downloaded.

» Handset personal info.: Deletes personal
information such as received messages or
emails.

Default setting

Select this to reset your phone to its default
configuration. You are requested to enter the
security code.



Display settings
This menu allows you to personalise the

display options of the screens and of the
menus entire graphic interface.

Menu #.2

Main Display (Menu #.2.1)

You can set the screen theme to be displayed
on the main screen.

Home screen
» Wallpaper: You can select an image to be
displayed on the main screen.

» Display items: You can select which items
to display on the screen: Calendar + Clock,
Calendar, Clock, Dual clock or Do not show.

» Shows shortcut icons: Decide whether to
display the shortcut icons or not.
Outgoing call

You can select the image to be displayed
while dialling a number.

Start up image
You can select the image to be displayed
while the phone is being switched on.

Power off image

You can select the image to be displayed
while the phone is being switched off.

Menu style

You can select the desired menu style from
Grid style and One by one style.

(Menu #.2.2)

Font

You can set the font style, dialling font size,
and dialling font colour using Kl / Bl

(Menu #.2.3)

Backlight

You can set the backlight duration on the
Home screen and Keypad individually.

(Menu #.2.4)

Welcome message (Menu #.2.5)

After selecting On, you can write a welcome
message.

sSuImeg I
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Java settings Menu #3

Activating a profile

1. Move the cursor to the profile you would
like to activate.

2. Press BB or select Activate from the
Options menu.

Adding a new profile
1. Select Add new from the Options menu.

The following items need to be configured.

Service name Enter an account name for the profile.

Connection Choose from the given list of

mode connection modes. (Default is TCP
with Proxy)

IP address Enter the WAP Gateway IP address

provided by the operator. (e.g. 195.
115. 025. 129)

Proxy server Port details are provided by the
port operator, depending upon the
Connection mode.

Choose from the given list of access
points. (For more details on adding or
editing a new access point, refer to
page 100.)

Access point

2. Press the right soft key [Done] to save any
configuration changes.

You can edit and delete a profile by selecting
Edit and Delete from the Options menu.

Messaging settings
For detailed information, please refer to page
51.

Menu #.4

Menu #.5

Call settings

Call durations (Menu #.5.1)

You can view call time by types. Press the left
soft key [Options] to choose either partial
initialisation or entire initialisation. Also press
right soft key [Clear] to initialise a selected
duration type. Initialization will require your
Security code.

The following timers are available:

» Last call: Shows the latest call time in units
of hours/minutes/seconds.



» Received calls: Shows incoming call time.
» Dialled calls: Shows outgoing call time.

» All calls: Shows total call time.

Call barring (Menu #.5.2)

Call barring menus for Voice and Video calls
are provided.

The menu consists of Voice calls, Video calls
and Deactivate all. The Voice calls and Video
calls menus have the following submenus.

The Call barring menu consists of All
outgoing, Outgoing international,
Outgoing international calls except home
country, All incoming and Incoming when
abroad submenus.

The All outgoing menu bars dialling all
outgoing calls, the Outgoing international
menu bars dialling outgoing international
calls, and the Outgoing international calls
except home country menu bars dialling
outgoing international calls except for the
Home PLMN country. All incoming rejects
all incoming calls and the Incoming when

abroad menu rejects incoming calls when
roaming.

Voice calls

Video calls
All outgoing

1. When E& is selected, it receives the
Barring password from user, and activates
the barring service on the network. A
requesting message and animation
appears. When the network answers, the
result of the operation is displayed.

2. When the Options menu is selected, it
activates the Outgoing calls menu. Select
the Options menu from the soft menus on
the lowest menu. Then Deactivate,
Activate, Deactivate all, View status and
Change password menus appear. Select
the Activate menu to receive the Barring
password from the user and activate the
barring service on the network.

The Deactivate menu deactivates the
barring service after the user's Barring
password is entered. The Deactivate all
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menu deactivates all barring services
configured in the network after the user’s
Barring password has been entered. The
View status menu enables users to view
the current network configuration.
Selecting View status menu displays the
Requesting message with animation and
the result of the operation when the
network answers. Change password menu
enables users to change the current
barring password.

Outgoing international

1. When E& is selected, it operates in the
same way as the Outgoing calls menu.

2. When the Options menu is selected, it
activates and operates the International
calls menu. It operates in the same way as
the Outgoing calls menu.

Outgoing international calls except home
country

1. When E& is selected, it operates in the
same way as the Outgoing calls menu.

2. When the Options menu is selected - It
activates and operates the International
except home country menu. It operates
in the same way as the Outgoing calls
menu.

All incoming

1. When B is selected, it operates in the
same way as the Outgoing calls menu.

2. When the Options menu is selected, it
activates and operates the Incoming calls
menu. It operates in the same way as the
Outgoing calls menu.

Incoming when abroad

1. When E& is selected, it operates in the
same way as the Outgoing calls menu.

2. When the Options menu is selected, it
activates and operates the Incoming calls
when abroad menu. It operates in the
same way as the Outgoing calls menu.



Fixed dial numbers

» FDN ON/OFF: Select whether to activate
FDN or not. PIN authentication is required.

» FDN List: Displays the current FDN list.
You can edit, add, or delete fixed dial
numbers. PIN2 authentication is required
to edit the list. And the configuration
information is saved on the USIM. The
information saved on the USIM is used
when FDN restricts outgoing calls.

(Menu #.5.3)

Data volume (Menu #.5.4)

Allows you to check the sent, received and all
data volume transferred. (Data volume
transferred through TE connection is
excluded from counting.)

Press the left soft key [Options] to choose
for partial initialization or entire initialization.
You can also use the right soft key [Clear]
for the initialization of the selected volume
type. Initialization will require your Security
code.

Call costs

—_

W

>

(Menu #.5.5)

. This function displays the call costs of the

Last call and All calls.

. To initialise, press the right soft key

[Clear] and enter the PIN2 code.

. You can select either Units or Currency in

Set call cost. According to your setting,
the call cost is displayed during a call (If
USIM and Network support Advice Of
Charge(AOC)).

In the Set limit configuration, select On
to configure the cost limit. When a cost
limit is configured, and the call costs reach
the limit, making a call will not be allowed.
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Diverts (Menu #.5.6)

Call divert menus for voice and video calls

are provided.

The menu consists of Voice calls, Video calls
and Deactivate all.

Voice calls

All voice calls
When busy
No answer
Not reachable

1. When the Deactivate menu is selected
Deletes Call Divert Number registered to
the network. While waiting for the result
from the network, Requesting message
and animation appears. When the network
answers, the result of the operation is
displayed.

N

. When To a number is selected
A dialogue window appears allowing you
to enter a phone number to divert to.
Input a phone number to divert calls to,
and press B, While waiting the result

from the network, Requesting message
and animation appears. When the network
answers, the result of the operation is
displayed.

. When Recent divert number list is selected

Divert registration is performed with the
selected number. Select the number, and
press B . While waiting for the result
from the network, a Requesting message
and animation appears. When the network
answers, the result of the operation is
displayed.

. Options menu

After activating All voice calls menu,
selecting the Options menu at the bottom
of the menus displays the Deactivate,
Activate, Deactivate all, View status and
clear list menus.

Activate: Move to Settings menu to
activate call divert.

The View status menu shows the settings
on the network. If you select this menu,
Requesting. message and animation
appear. Then the network settings are
displayed when the information is received



from the network. Selecting Status in the
right soft menu gives the same result. If
you select the Deactivate menu, the call
divert numbers registered in the network
are deleted after user confirmation.
Selecting the Cancel all menu will display
the operation result after showing the
Requesting message and animation.
Clear list menu will delete all divert
number list.

Video calls
All video calls

1. When the Deactivate menu is selected
Deletes Call Divert Number registered to
the network. While waiting for the result
from the network, Requesting message
and animation appears. When the network
answers, the result of the operation is
displayed.

2. When To a number is selected
A dialogue window appears allowing you
to enter a phone number to divert to.
Input a phone number to divert calls to,
and press EZd. While awaiting the result

from the network, Requesting message
and animation appears. When the network
answers, the result of the operation is
displayed.

. When Recent divert number list is selected

Divert registration is performed with the
selected number. Select the number, and
press B4, While waiting for the result
from the network, a Requesting message
and animation appears. When the network
answers, the result of the operation is
displayed.

. Options menu

After activating the All video calls menu,
selecting the Options menu at the bottom
of the menus displays the Deactivate,
Activate, Deactivate all, View status and
clear list menus.

Activate: Move to Settings menu
(above1~4) to activate call divert. The
View status menu shows the settings on
the network. If you select this menu,
Requesting. Message and animation
appear. Then the network settings are
displayed when the information is received
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from the network. Selecting Status in the
right soft menu gives the same result.

If you select the Deactivate menu, the call
divert numbers registered in the network
are deleted after user confirmation.
Selecting the Cancel all menu will display
the operation result after showing the
Requesting message and animation. Clear
list menu will delete all divert number list.

When busy

1. When the Deactivate menu is selected
It operates the same as All voice calls
menu.

N

. When To a number is selected
It operates the same as All voice calls
menu.

W

. When Recent divert number list is
selected
It operates the same as All voice calls
menu.

4. When Options menu is selected
It activates and operates If busy menu. It
operates the same as All voice calls menu.

No answer

1. When the Deactivate menu is selected
It operates the same as All voice calls
menu.

2. When To a number is selected
It operates the same as Al voice calls menu.

3. When Recent divert number list is
selected
It operates the same as All voice calls
menu.

4. When Options menu is selected

Activates and operates No answer menu. It
operates the same as All voice calls menu
except that users can configure delay time
in the Set waiting time menu in the menu
list.

Not reachable

1. When Deactivate menu is selected
It operates the same as All voice calls
menu.

2. When To a number is selected

It operates the same as All voice calls
menu.



3. When Recent divert number list is
selected
It operates the same as All voice calls
menu.

4. When Options menu is selected
Activates and operates If out of reach menu.
It operates the same as All voice calls menu.

Call waiting (Menu #.5.7)

» Activate: Activates waiting service.
Selecting this item, displays requesting
message and animation. When the network
answers, the result of the operation is
displayed.

» Deactivate: Deactivates Call waiting
service. Selecting this item displays
requesting message and animation. When
the network answers, the result of the
operation is displayed.

» View status: Displays activated Call waiting
service group item of the network.
Selecting this item displays requesting
message and animation. When the network
answers, the result of the operation is
displayed.

Voice mail (Menu #.5.8)

You can add or modify voice mail centre.

Video call

You can set the screen display when making
/receiving a video call.

(Menu #.5.9)

» Show private image: Determine whether
to show the private image or not.

» Select still image: Select the still image to
be displayed.

» Mirror: Select to activate the mirror effect
or not.

- On: Displays the image flipped side to
side.

- Off: Displays the image as it is.

» My image size: Select my image size to be
displayed.
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» My image position: Select the position
where your image will be displayed.

Common settings (Menu #.5.0)

Call reject
You can set whether to reject incoming calls.

1. Select On in Reject menu to activate call
reject. The Reject list menu appears.

2. Set the desired call reject option in the
Reject list menu.

» All calls: Rejects all calls.

» Contacts: Rejects the calls from the
number stored in Contacts.

» Groups: You can specify call rejects by
group units stored in Contacts.

» Unregistered: Rejects calls from the
number not stored in Contacts.

» No caller ID: Reject calls which do not
have CLI information.

Send my number

» Set by network: Configures with the
default settings determined by the service
provider.

» On: Configures to send my phone number
when making an outgoing call.

» Off: Configures not to send my phone
number when making an outgoing call.

Auto redial

Allows you to set the auto redial function
when a call attempt has failed.

Answer mode

Allows you to set the answering method. You
can choose between Press send key, Slide
up and Press any key.

Minute minder

Determines whether to sound a 1 minute
tone every 1 minute when you are on the
phone.



BT answer mode

» Hands-free: You can answer a call using
the Bluetooth headset, when the Bluetooth
is connected.

» Handset: If you press i on the handset
to answer a call, you can talk on the
handset. If you press the Bluetooth
headset key to answer a call, you can talk
using the Bluetooth headset.

This is the initial answer mode selection. And
while talking, you can switch from handset to
headset or from headset to handset.

Contact settings

For detailed information, please refer to page
72. (Menu 8.7)

Menu #.6

Connectivity Menu #.7

Bluetooth (Menu #.7.1)

Bluetooth connection

Your phone has built-in Bluetooth wireless

technology which makes it possible for you
to connect your phone wirelessly to other

Bluetooth devices such as a handsfree, PC,
PDA or other phones.

You can, for example, have a conversation via
a cordless Bluetooth handsfree or browse the
Internet, wirelessly connected via a mobile
phone. You can also exchange, for example,
business cards, calendar items and pictures.

Note

» We recommend that your phone and
the Bluetooth device you are
communicating with be within a range of
10 meters. The connection may be
improved if there are no solid objects
between your phone and the other
Bluetooth device.

93



%94

1. Getting started

® Menu > #. Settings > 7. Connectivity >
1. Bluetooth > 1. Paired devices

To use the Bluetooth function, you must first
set Bluetooth to On.

2. Configuring Bluetooth settings

® Menu > #. Settings > 7. Connectivity >
1. Bluetooth > 2. Settings

- Bluetooth usage: To use the Bluetooth
function, set it to [On]. Otherwise, set it to
(Off].

- My handset's visibility: Set [My handset’s
visibility] to [Show to all] so that other
devices can detect your phone when they
are searching for a Bluetooth device. If you
select [Hidden], other devices will not be
able to detect your phone when they are
searching for a Bluetooth device.

- My handset’s name: You can name or
rename your phone as it will appear on
other devices. Your phone’s name will be
shown on other devices only when [My
handset’s visibility] is set to [Show to all].

Note

» When user uses Bluetooth Device in the
handset, the security of the handset is at
risk.

Therefore, we recommend that Bluetooth
visibility be set to Hidden after
configuration or device pairing.

For incoming files via Bluetooth
regardless of paired devices, you can
choose to accept or reject the
connection, after checking the sender
details.

3. Paired device
Pairing Devices(Pairing with a device)
If a paired Bluetooth device already exists.

® Menu > #. Settings > 7. Connectivity >
1. Bluetooth > 1. Paired devices >
Options > Add new

If there is no paired Bluetooth device.

® Menu > #. Settings > 7. Connectivity >
1. Bluetooth > 1. Paired devices > Add

Options

» Add new: Using this menu, you can pair a
new Bluetooth device with your phone.



» Assign short name: Using this menu, you
can rename a paired phone as required.

» Connecting/Disconnecting the device

1. If you want to open the connection to
the selected device, select the Connect.

2. If you want to close the connection to
the selected device, select the
Disconnect.

» Delete: Using this menu, you can delete
the paired Bluetooth device.

» Delete all: Using this menu, you can delete
all of the paired Bluetooth devices.

<Pairing devices>

1. To search for a Bluetooth device to pair,
press Add or Add new.

2. Screen shows Searching for devices.
Bluetooth devices within a range of 10m
will be found.

3. If Bluetooth devices are found, these
devices are listed on the screen. If no
Bluetooth device is found, you will be
asked if you want to search again.

4. Pairing procedure

- Press E&. A window will appear on the
screen asking you to enter your
password.

- After creating a password (of 1 to 16
digits), the user of the other device
must enter the password for pairing,
The user of the other device must know
the password in advance for
authentication.

<Deleting devices>

1. Select a device to delete from the Paired
devices screen.

2. You can delete a device by pressing the
Delete key or by selecting Options >
Delete. To delete all paired devices, select
Options > Delete All.

<Transmitting data using Bluetooth>

1. To transmit data from your phone to
another Bluetooth device, first select the
application where the target data is saved.
For example, to send data in the My Files
to another device, select
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Menu > 6. My Files > 1. Pictures /

2. Sounds / 3. Videos/ 5. Bluetooth data
/ 6. Other files / 7. External memory >
Select data to transmit > Send > 3.
Bluetooth

2. Transmitting data

1) Last device found is displayed. If the
desired device does not exist in the
list, select [More devices].

2) Select the device to which you want
to transmit data from the devices on
the screen and press E3.

3) If the other party selects [Yes] for
[Connection request], the data is
transmitted.

<Receiving data using Bluetooth>

Menu > #. Settings > 7. Connectivity >
1. Bluetooth > 1. Paired devices

If another party attempts to transmit data, the
[Connection request] question will appear on
the screen. If you select [Yes], the data will be
transmitted to your phone. During data
transmission, the Bluetooth icon flashes.

<Bluetooth data storage folder>

You can check the received data by selecting

Menu > 6. My Files > 5. Bluetooth data.
4. Device
<Connecting a headset>

Menu > #. Settings > 7. Connectivity >
. Bluetooth

—_ =

. Connect the headset according to the
procedures described in the Pairing
Devices section.

2. To use the headset, select the headset
from the registered devices, press the
Option key and then select 3.Connect.

W

. To check that the selected headset has
been connected successfully, press the
Option key. If it is properly connected,
3.Disconnect will appear. If it is not
connected, 3.Connect will appear.

<Connecting a handsfree kit>

1. Menu > #. Settings > 7. Connectivity >
1. Bluetooth



2. Connect the handsfree kit according to
the procedures described in the Pairing
Devices section.

3. To use the handsfree kit, select the
handsfree kit from the registered devices,
press the Option key and then select
3.Connect.

4. To check that the selected handsfree kit
has been connected successfully, press the
Option key. If it is properly connected,
3.Disconnect will appear. If it is not
connected, 3.Connect will appear.

Synchronisation (Menu #.72)

(Note: This service is not available in all
countries. Please contact your service
provider for further information.)

If Sync service is supported by your network
operator, this service function synchronizes
the data in a phone and the data on a server
such as Contacts, Calendar, and Tasks via a
wireless network.

Connect
1. Select the Connect item and then press

2. Connect to the server with the selected
server profile and the synchronization
animation is displayed while the
synchronization is performed.

Logs

Select the Logs item and then press Bl to
view the log for the last synchronization
operation performed.

Server synch. centre
1. Select the Server synch. centre item and
then press .

2. This menu allows you to configure the
profile for a synchronization server.

» Profile name: Input the name for the
profile.

» Host address: Contact your service
provider.

» Proxy IP address: Enter the WAP
gateway address and port number.

s3umas I
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» User name: Enter your user ID for
synchronization server.

» Password: Input your password.

» Contacts: Select whether to synchronise
Contacts or not.

» Contact name: Input the contacts
database name for server access.

» Calendar: Select whether to synchronise
Calendar or not.

» Calendar name: Input the calendar
database name for server access.

» Tasks: Select whether to synchronise
Tasks or not.

» Tasks name: Input the Tasks database
name for server access.

» Sync type: Select the synchronization
type below.

- Normal
The phone and the server are required
to exchange information about the
modified data.

- Backup
The phone sends all the data from a
database to the server. The server is
expected to replace all data in the
target database with the data sent by
the phone. This means the phone
overwrites all the data in the server
database.

- Restore
The server sends all its data from a
database to the phone. The phone is
expected to replace all data in the
target database with the server sent by
the server. This means the server
overwrites all data in the phone
database.

» Access point: Select an access point to
use for the data connection.



Network (Menu #.73) Network mode

You can set a type of network to search for

Network selection when networks are searched in the Select

Select between Automatic and Manual. network menu.
» Automatic: Automatically searches for the » Automatic: Searches all the networks
network and registers the handset to the connectable.

network. This is recommended for best
service and quality.

» Manual: All the currently 2G(GSM) and
3G(UMTS) available networks are shown > GSM 990/::85?\;)'9%?;?;?)500;” getworks
and you can select one of them for supporting and.

registration. If the regjstration of the » GSM 1900: Searches only networks
network has failed, all the currently supporting GSM 1900 band.
available networks are listed again and you
can select any other one for registration.

» UMTS: Searches only networks supporting
3G.

Preferred lists

After the registration of the network was a If the network is searching automatically, you
success, if the service status of mobile is no can add a preferable network to be

service or limited service, you can see the connected to. And the following options are
"Manual mode” in idle screen. And you can available.

see the popup that is available to change » Add new: You can add a new network using
network selection mode If you select yes , the followings.

you can see the Network Menu. And you

. - Search: You can select one from the
can select network again.

network list stored in the phone.
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Settings

- Enter new network: You can enter the
country code (MCC) and the network
code (MNC) to add. After setting, press
Done key.

» Delete: Deletes the selected network.

» Edit: You can modify the information of
the selected network.

» Move up: Moves the selected network
upward.

» Move down: Moves the selected network
downward.

Access points (Menu #.7.4)

This menu shows the access point list. You
can create new profiles, delete or edit them
by using the Option Menu. However, you
cannot delete or edit default configurations
depending on country variant.

You can edit the following configuration
items by selecting the right soft key.

Connection title | Access Point profile name.

Bearer Choose the bearer from the list.
(Default is UMTS.)

Authentication Choose the authentication from the
list. (Default is No auth)

User name Information provided by service
provider.

Password Information provided by service
provider.

APN APN name to access network.
Information provided by service
provider.

» Press Done key to save any configuration
changes.

Browser settings (Menu #.75)

Profiles
Select the appropriate profile by pressing

EX3. This will activate the profile to initiate
browser launch.

Security

If user presses Certificates, certification
information is shown.

User can clear secure session information by
pressing Session clear.



Certificates

If stored, a list of root/ca certificates required
for WTLS/TLS can be found here.
Certificates can be viewed from the list.

Session clear

Secure (WTLS/ TLS) session data can be
cleared using this option. Session data
should be cleared to establish a new secure
session.

Character encoding

Sets the browser default character set to one
of the following.

» Automatic, English(ASCII), English(ISO),
English(LATIN), Unicode(UCS2 BE),
Unicode(UCS2 LE), Unicode(UCS2 Auto),
Unicode(UTF-16 BE), Unicode(UTF-16 LE),
Unicode(UTF-16 Auto), Unicode(UTF-8).

Scrolling control

Allows you to set the scroll speed by
selecting the number of lines to scroll.
Select from Small(1 line), Medium(2 lines),
Large(3 lines).

Show Image

Allows you to enable or disable image display
during browsing.

Cache

Enabling Cache allows you to store accessed
pages to your phone. Once a page has been
stored in cache it will greatly enhance the
page loading speed on subsequent browsing
of the same page.

Cookies

Enabling Cookies allows you to store cookies
sent from the server. Disabling this function
will prevent cookies from being stored on
your phone.

JavaScript
Select On/Off.

Reset settings

Select this to reset your phone to its default
configuration.
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Settings

Streaming (Menu #.76)

If you want to set different network setting to
play streaming content, you can set different
network settings.

s3umag I

Dial-up network (Menu #.7.7)

You can use your phone with a variety of PC
connectivity and data communications
applications. Select USB and Bluetooth you
want to use for the data connection.

Note

» Enabling this function will delay
displaying of images until transmission is
completed. Disabling this function will
prevent the browser from downloading
images from the server, thus allowing
faster transmission.
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Accessories

There are various accessories for your mobile phone. You can select these options according to
your personal communication requirements.

Travel Adapter Hands free ear-microphone and music
‘ player controller combo

$911055320Y I

This charger allows
you to charge the

battery while away
from home or your
office.

Stereo headset

Controller: Answer &
Standard Battery End key, music player
control, volume control,
Hold button and microphone.

After connecting the headset and the
Data cable/CD controller, plug the end of controller into the
headset jack on the right side of the phone.

You can connect your
phone to PC to
exchange the data
between them.

Note

» Always use genuine LG accessories.

» Failure to do so may invalidate your
warranty.

» Accessories may vary in different regions:
please check with our regional service
company or agent for further
information.
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Technical data

General
Product name: KU800

System: GSM900/DCS1800/PCS 1900,
WCDMA 2100

Net weight: 67.5g(Without battery)

B}ep |ed1uyda| I

Ambient Temperatures
Max: +55°C

Min: -10°C
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Declaration of Conformity @ vccectronics

Name
LG Electronics Inc
Address

LG Electronics Inc. LG Twin Towers 20,
Yeouido-dong, Yeongdeungpo-gu, Seoul, Korea 150-721

Product Name
E-GSM 900 / GSM 1800 / GSM 1900 / W-CDMA Terminal Equipment

C€ 0889

Applicable Standards Detalls

R&TIE Directive 1999/5/EC
ETSI EN 301 489-01 V1.5.1, ETSI EN 301 48907 V1.2.1
ETSI EN 301 489-17 V1.2.1, ETSI EN 301 489-24 V1.2.1
ETSI TS 151 010-1 V5.9.0 specified by ETSI EN 301 511 V8.0.2
ETSI TS 134 121 V5.5.0 specified by ETSI EN 301 908-2 V2.2.1
ETSI EN 301 908-1 V2.2.1, ETSI EN 300 328 V1.4.1
EN 50360:2001; EN 50361:2001
EN 60950 : 2001

Supplementary Information

| hereby declare under our sole responsibliity Name Issued Date
that the product mentioned above to which this

declaration relates complies with the above mentioned  JIn Seog, Kim / Director  19.July. 2006
stendards and Directives

LG Electronics Inc. Amstardam Office 7 "/ /7

Veluwezoom 15, 1327 AE Aimere, The
Tel:+31 - 36-547 - 8940, e-mail : seokim @ Ige.com  Slgneture of representative
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